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ஒல்வொரு தினமும்‌ 
நீங்கள்‌ அரக்கிறுள்ள 
சிருமிகனின்‌ அபாயத்துக்‌ 
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'கில், பு 
அவன்கிட்ட மன்னவ 


உழி ண ர எ அட்ட று 
1 உட க டட எ எ ்‌ 
க ட ரன றா டாயா க ன உ ்டாபட என்ட பாபா உண்டி 





இன சரிக்தொல்லையான 

அழுக்கிலிருக்கும்‌ கிருமி 

களிலிருந்து உங்களைப்‌ 
பாதுகாக்கிறது. 
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சுயாரித்க து. 
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ட நட்‌ | 

டன்‌ உற்‌ 
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பகி இ 5 








இந்தக்‌ கிருமிகளை 
ல்ப்பாய்‌ சோப்பினல்‌ 
கர்ர்விக்களைந்து தினமும்‌ 
உங்களக்காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. 








கத வ கல்க 























ட்ப 

பா! டன்‌ 

அரன்கால்‌ ்‌ 
அடத ரக! ன ப அ 
ப த்‌ ட டக்க க்ப்‌ ்‌ மர்பி 
பத்த யவ கவஹ்யல்‌ வன்‌ 
ரா ந பறி று வு நம்‌ எழு ஐ எ மட்கு நம்‌ உடற 
ரர பாரத கறட ட ள்‌ மாட்‌ ப்பா 
பப வத்த மரவ வக்க | கக்‌ 
தக்‌ உ அொண்ப க கக்க எவள்‌ 
கட க டா உ ட ட ட க்யா. ்‌ எ உ கற்‌ 
ர உப துன்பக்‌ கடக்‌ இரட்க லார 
கன்டம்‌ கனாக்‌ நகண்ம 
டர உடு ம்‌ க ல்ல டு யாட உ 
பழகக்‌ உரிவி கப்ப 
ள்‌ க இ ய்‌ ர க்‌ பா பக டக க்வி டது 
சர்க்கம்‌ உ ககக கானில்‌ சிக்‌ 
பட்‌ 8 ப்பட்ட படட ட்‌ ்‌ ன்பம்‌ 1 
யர்கள்‌ ப்பார்‌ ரள எ ர ரப்ரி! பாப! 
ட ளா உப்‌ தண்டன எர கப வடனடன்‌.। ம ல்ப்றா 
எ கட அப ன்னான்‌ அல்கல்‌ 
நச ட உ ழு டது இ] எனக்க 5 ட்ப கடல்‌ 
டங்டு ்‌ .... ப றா 
க வனத்தை உல்ட் று ன்‌ ககா 4] 
பபா க அறவிட பவ்ப்க தத்தன்‌ எனப கடவ ப்பம்‌ 


ல்ப்பரியின்‌ **பாதுகாக்கும்‌ 
நுரை” உங்கள்‌ ஆரோக்கி 
யந்தைக்‌ , 

காப்பாற்றுகிறது, ச தினதை 
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ஏத்குசம்‌ 


தத -சச | 1954 ஜுன்‌ 18 





ர தாங்கும்‌] 





பீரங்கிக்குப்‌ போஜனம்‌! த்‌ 
ரீரிரிர்‌-ல்‌ இந்தியாவின்‌ அமோகம்‌ ! ன்‌ சீ 
அராழுகத்துக்கு யோகம்‌ 1! [கார்ட்டன்‌ ] பி 
வார்த்தைகள்‌ முறிந்தன ; வாக்கு பொய்க்காது 2 க்‌ ன்‌ ப] 
டிராம்‌ வேண்டுமா 1 டிராம்‌ 17 ன ன்‌ ்‌ 
தாஞ்சின்‌ நாட்டில்‌ வீர முழக்கம்‌ உரக 
இஇளங் குயில்‌ ன கே. கணேஸ்‌ ட்‌ ம்ம 
உழைப்பால்‌ உயர்ந்தவர்‌ ரி, ௮. மகாலிங்கம்‌ சக 14 
அட்டைப்பட விளக்கம்‌ ர ளக ம்ம 
சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகன்‌ ராஜாஜி க 12 
பாலுவின்‌ அன்ரீன போட்டிக்‌ சுது இட கோமளா க அரி 
வேணு கானம்‌ [பாப்பா மலர்‌) விஜயம்‌ ழ்‌ ங்க 
அன்பின்‌ பாகதையிே... பி. எண்‌, மணி ர்‌ பியி 
து இலட்சிய சகாப்தம்‌? னம்‌ ௭௭ 20 
| உத க, மணிமண்டப நிதி ன்‌ ச்‌ 40 
மாலர்த்த மனம்‌ ஆர்‌. எஸ்‌. ஞானாம்பாள்‌ ரஸ்‌ ட்ட] 
கோகிலா ரமண்லால்‌ வஸளர்தவால்‌ ேேசாய்‌ - ரா, வீ. ச்யி 
பியாகாசனாச்‌ சிகிச்சை னி. என்‌. குமாரஸ்வாமி நங்க பீ. 
வட்ட மேஜை ட பட ப்ச்‌ 
கனவு காட்டிய வழு கு. ப. சேது அம்மான்‌ பக்க ப 


படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! 


ணை 
வண. ணவ அனை வனக. கணபகககாகாக! :அல பனானாகாைை வனக்‌ கவ 
வ. அணை வயலை ாகா எனைன ட. 





“கல்‌. "யில்‌ வேணியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ளன பெயர்கள்‌ என்னாம்‌ கத்பகளம்‌ பெயரிகள்‌ ; 
_ சம்பவங்களும்‌ கற்பனை பே, 


கணா. நனக என: 


85:10 *7// 01 
வர்‌ சில்வர்‌ பாத்திரர்‌ 


" காளி பிராண்ட்‌ '' எவர்‌ சில்வர்‌ பாத்திரங்கள்‌ அழகுக்கும்‌ உறுதிக்கும்‌, பளபளப்புக்‌ 
கும்‌ பிரசித்தி பெற்றவை. புதிய புதிய ரசுங்கள்‌ மலிவான வியில்‌ கிடைக்கும்‌. தினசரி 
உபபோகத்திற்கும்‌ பர்சுகள்‌ வழ ங்குவதர்கும்‌ பரம்‌ அழுகிய பாததரங்கள்‌ ப அபட்ட்ட்பம்‌ 











கோவில்களுக்கும்‌, வீடுகளில்‌ ஆராதனைக்கும்‌ அலங்காரத்திற்கும்‌, ! 
வேண்டிய எல்லாவிதமான அழகிய கலை நுட்பம்‌ பொருந்திய : 
செம்பு பித்தளை விக்கிரகங்கள்‌ செய்வறில்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌. 
தயாரிப்பவர்கள்‌ 2: 
71. உ... ரூ ப்‌ [0] ஓ 
ரதி ஈரம்‌, ஒரி. சரம்‌. கறட ரர்‌ 


கும்பேண்வரர்‌ சந்நிதி 1 கும்பகோணம்‌ 





எல்லா ரரக்கீய நகரங்களிலும்‌ ஸ்டாக்கின்டுகள்‌ உள்ளனர்‌ 
கட்கு 
செசண்டீன. நக ணமடசகிகிணெடுகள்‌ : 
ஸ்ரீ என்‌, கானி விஸ்வஞதையயர்‌, 11, கிழக்கு மாட வீதி, மயிலாப்பூர்‌ 
15. பட்ஸ்‌ மிரேப்பரி, எஸ்பினனேட்‌ ரடைருககோரடட்‌ எதிரில்‌] 
இ 114/8. எஸ்‌. எம்‌, சம்பந்தம்‌ செட்டி, ஷஏண்முக செட்டி, 214, நேதாஜி போமை (ரோ 


குறிப்பு; **ருக்மணரி குக்கர்‌" அதிகாரம்‌ பேற்று ஏஜுண்றாகள்‌ 





ய்‌ 


11% அபருயிர்க்ட 


௦0ோர்தம்பீரு 11௦1 ற6ம்‌-- 






















இநல்நான்‌ ப்வாள்பட்‌ ள்ன்எட்‌ க்டி மட. 


காரங்கள்‌ இன்று இந்நியாகில்‌ மிகப்‌ 
பிரசித்தி பெற்நிநக்கின்நன. மீட நெருக்‌ 
குடியான சந்தர்‌ பங்கி தும்‌ கூட சி 
யான மணி உண்டு பிடிக்க அசைகள்‌ 
நம்பப்‌ படுகின்றன, எமல்கோருடைய 
ிருப்பந்துக்நும்‌ வாங்ரும்‌ சக்நீக்ரும்‌ 
எதிநிவாறு பநியல நின ரகங்களில்‌ 


நிரிக்ககக்தில்‌ சூரிய நீழலைக்‌ 
நகரணட பல சாதசுங்கள்ளுல்‌ 
நத்தை அறிந்தனர்‌. ஒரே 
நிலையில்‌ பதீத்த டயல்‌ முதல்‌ 
பல்கு எடுந்துர்‌ செல்ளம்‌ 
கூடிய டயல்‌ எரை பல தோற்‌ 
நிங்களிலும்‌ அளவிலும்‌ சாத 
னங்கள்‌ இநந்தம. இப்‌ படத்‌ 
நில்‌ உள்ளதுபோல ப்சாரண்‌ 
டைன்‌ சேத்தில்‌ 1580ம்‌ ஆண்‌ 
டில்‌18 அங்குல உயரழு்கதை 
உபயேோகிந்தனர்‌. அப சிறநீ] 
பவ்லைப்பாடிடன்‌ அத்‌ நுட்பமாக 
நிர்மாணிக்கப்பட்டும்‌ ஒரமணி௰்‌ 
௫& நைந்த மாஎந்தை அறிய 
வாத்‌ இல்லாதிருந்தது, அந்‌ 
நாட்களில்‌ ஒரு மணிக்கு ரந 
சான காலத்தை கவனித்த 
த்ல்மை, ஆனும்‌ இன்றைய 
நனை கால வமாழ்கிலேேோ 
நிமிஷங்கள்‌ மீட முக்கியம்‌, 





அழ்கீய களர்சிசிகர மாண கடிகாரங்கள்‌ 
உள்ளன. மேமேலும்‌ ஏஒள்சொன்றும்‌ 
பண மதிப்புக்குர்‌ சிறந்ததாக இருக்‌ 
நம்‌. வெஸ்ட்‌ எண்ட்‌ கடிகாரத்தை 
நிர்சயமாகக்‌ கயனித்து சாங்குங்மள்‌. 


அம௦மாமரச ரய்ாம்பத ॥2ம்கர மியுசிக்‌ மா 





டி! நாடு ர ௩ டயா 


ச ஈப்ச ரீமா சீரி. பீகார்‌ 





௬21 கர்ப்‌ எ காரார்‌ பம்‌, நிடரரங்காட்‌ கரட்‌ பீறாப்பாரத 





என னி னி ளி னி னியயதி பக பச சபுச்பகுபகபாப்சப்சப்சப்கபகப்தப்கப்கப்க க யாயசப்சப்கப்சப்கப்கப்கபகபக கபய சப்கப்கப்சப்கபகபப்கபக பப சப பபச பச சப்கப்கப்க பபச பரிபுர பரிபரபரிபச்பர்பர்பசியதிபரிய 
15 1 தமிழ்த்‌ இருநாரு தண்ணைப்‌- பற்ற | இகழ்‌ 48 
நாயேன்று கும்யிடடி யாய்யா, ப்ாரதீயார்‌.. | 

பண்ணிய சடன்பூஸி ன டன டன்‌ பன டன்‌ ணன்‌ ண ண்‌ வ்‌ வன டன்‌ ன்‌ னிவ வளி வர்‌ ர பன்‌ ன்‌ ன்‌ ணி ணி வண்‌ ணி னி வ்‌ வர “வர்‌ "க்‌ "கர வ “ணி! 


ஸம்ஸார 


பீரங்கிக்குப்‌ போஜனம்‌! 


அமெரிக்காவில்‌ இப்போது புகழ்‌ பெற்ற தளபற்கள்‌ பலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. மரத்‌ 
துக்கு மரம்‌ அவர்கள்‌ காய்த்துத்‌ தொங்குகறார்கள்‌ என்றாலும்‌, மிகையாகாது. சென்ற 
மகா யுத்தத்தில்‌ பல போர்க்களங்களில்‌ வெற்றி கண்ட தளபற்கள்‌ அவர்களில்‌ பவர்‌. 
அறு போதாது என்று, கொரியாவில்‌ சமீபத்துல நடந்து இன்னமும்‌ குற்றுயிராக இருந்து 
வரும்‌ யுத்தத்தில்‌ வெற்றி கண்ட வீராஜு வீர சேராபஇுகள்‌ பலரும்‌ அமெரிக்காவில்‌ இருக்‌ 
கிருர்கள்‌. இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தங்கள்‌ யுத்த அநுபவங்களை எழுதுகிறார்கள்‌. அப்‌ 
படி எழுதும்‌ போது, அரசாங்கத்தை ஈடத்தும்‌ அர௫ியல்வாறிகளின்‌ மடத்தனத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ சக்கைப்‌ போரு போடுகிஜர்கள்‌ : அந்த அரசியல்வாஇகளால்‌ எப்படி யுத்தம்‌ 
நடத்துவது கஷ்டமாகிற தென்றும்‌, வெற்றி அடைவது தடைப்பட்டு வீணில்‌ உயிர்‌ 
ஈஷ்டம்‌ உண்டாகிற தென்றும்‌ குறிப்பிருகிருர்கள்‌. 

கடைசியாக, அவரவர்களும்‌ எப்படி இந்த உலகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவது என்பதற்‌ 
குத்‌ தங்கள்‌ யோசனைகளையும்‌ தெரியப்பருத்துகிறார்கள்‌! "உலகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவது 
என்றால்‌, (இவர்களுடைய அபிப்பிராயத்நில்‌) அமெரிக்காவின்‌ ஆதிக்கத்தை உலகமெங்‌ 
கும்‌ நிலைராட்டிக்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ நாறுகளான ருஷிய-ன அடுக்கம்‌ பரவாமல்‌ தருத்து, 
முடிவில்‌ அந்நாடுகளின்‌ பலத்தை ஒழித்துக்‌ கட்டி விறுவதே யாகும்‌ | 

இம்மா ரி உலகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கு வழி ஒன்றைக்‌ பிகாரியாவில்‌ போரிட்ட 
ஜெனரல்‌ வான்‌ பிளீட்‌ என்னும்‌ சேராபஇ சமீபத்தில்‌ பத்திரிகைகளில்‌ எழுஇயிருந்தார்‌. 

_ கொரியா யுத்தத்தில்‌ அமெரிக்கா செய்த பெருந்‌ தவறை அவர்‌ அஇல்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டி யிருந்தார்‌. ஜென்‌ கொரியாவில்‌ உள்ள மக்களைப்‌ புதிய போர்‌ முறைகளில்‌ பழக்கி 
அவர்களைக்‌ கொண்டே கொரியா யுத்தத்தை ஈடத்தியிருக்க வேண்டுமாம்‌. தென்‌ கொரி 
யர்களைப்‌ பழக்கி அவர்களுக்கு வேண்டிய யுத்த தளவாடங்களையும்‌ ஈவீன ஆயுதங்களை 
யும்‌ வேண்டிய அளவு கொடுத்திருந்தால்‌, தென்‌ கொரியர்களே வடகொரியர்களையும்‌ 
ஈினர்களையும்‌ துரத்தி அடி த்தருப்பார்களாம்‌. 

_ அதற்குப்‌ பதிலாக அமெரிக்கச்‌ சைன்யங்களைத்‌ பென்‌ கொரியாவுக்கு அனுப்பிய 

தனால்‌, அபரிமிதமாகப்‌ பணச்‌ செலவு ஆயிற்றாம்‌. 

ர்‌ அமெரிக்க வீரனைக்‌ கொரியாவுக்கு அனுப்பி அவனுக்கு உணவும்‌ மற்ற நாகரிக 
வசதிகளும்‌ அளிப்பறில்‌ ஏற்பரும்‌ செலவைக்‌ பெகொண்று, பந்த தாறு பதன்‌ கொரிய 
வீரர்களைச்‌ சிறந்த முறையில்‌ தயாரித்இருக்கலாம்‌ ! 

அமெரிக்க வீரர்களுக்குப்‌ போர்க்களத்திலே கூடச்‌ சாக்கவேட்டு, 'ஐஸ்கிரீம்‌", 
உயர்தர ஈகரெட்‌ எங்வாம்‌அமெரிக்காலிலிகுந்து அனுப்ப வேண்டி யிருக்கிறது. 

தென்‌ கொரிய வீரனே தவளையைப்‌ பிடித்துத்‌ இன்று விட்டு, அமெரிக்க வீரனைப்‌ 
போலவே சண்டை போருவான்‌ ! அவனுக்கு ஈவீன யுத்த முறைகளில்‌ பயிற்கி அளித்து 
ஈவீன யுத்தக்‌ கருவிகளையும்‌ அளித்தால்‌ போதும்‌ ! 

_... “இப்படித்‌ தென்‌ கொரியாவைப்‌ போல்‌ உலகில்‌ பற்பல இடங்களில்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ 
நாட்டினர்‌ தலயை நீட்டப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. அங்கே பெல்லாம்‌ அவர்களை மண்டையிவ்‌ 
தட்டிப்‌ பின்வாங்கச்‌ செய்ய வேண்டி யிருக்கும்‌, இப்படி நேரும்‌ ஒவ்வொரு ஈறு யுத்த 
களத்துக்கும்‌ அமெரிக்க வாலிப வீரர்களை அனுப்பிப்‌ பலி கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌, 
அமெரிக்காவின்‌ கதி என்ன ஆவது 7? நாளடைவில்‌ அமெரிக்காவின்‌ ஆள்‌ பலம்‌ அநியாய 
மாயக்‌ குறைந்து விடுமே? என்றாவது ஒரு நாள்‌ ரஷிய - ஈனாவுடன்‌ கடைப்‌ பல பரீட்சை 
பார்க்கும்படியான சந்தர்ப்பம்‌ நேரிடலாம்‌. அப்போது அந்த ராட்சதர்களுடன்‌ சண்டை 
போடுவதற்கு அமெரிக்க வீரர்கள்‌ போதிய அளவு இருக்க மாட்டார்களே ?'' என்று 
மேற்படி அமெரிக்கத்‌ தனபஇ அங்கலாய்ப்பது இயல்பே அல்லவா 7? 

“ஆகையால்‌, தென்‌ கொரியாவில்‌ அமெரிக்கர்கள்‌ செய்த பிசகை மற்ற 
இடங்களில்‌ செய்யக்‌ கூடாது. உலக முழுவதிலும்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ ஆற்க்கம்‌ தலைகாட்டக்‌ 
கூடிய இடங்களிலெல்லாம்‌ நாம்‌ அங்கங்கே சரேங்தர்களைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌. அந்தந்த 





பி 


காட்டு சசன்னியங்களைக்‌ கொண்டே கம்யூனிஸ்ட்‌ 
வல்லாசு கதிக்கக்னை எதிர்த்து யுத்தம்‌ ஈடத்த 
வேண்டும்‌!" என்று மூடி.த்திருக்தார்‌. 

இக்த வேற்றி வீரரான அமெரிக்கத்‌ தளபதி 
பீன்‌ அபிப்பிராயமே இப்போது அமெரிக்காவில்‌ 
மற்றும்‌ பல தளபதிகள்‌ - அரசியல்‌ சலைவரிகளின்‌ 
அபிப்பிராயமாக இருந்து வருகிறது, தற்போது 
அரசிமாரிக்க அரசாங்கத்தின்‌ அக்கிராசன பதவி 
விக்கும்‌ ஐன்‌ ர்‌ அமெரிக்காவின்‌ பெரிய 
வீர ன ரட்‌ கல்லாம்‌ பெரிய வீர கனபதி, 
ஆகையால்‌ அவருடைய சிகொாள்கையும்‌ மேற்‌ 
கண்டவாறுகான்‌ இருக்கு வேண்டும்‌, 

ஆக்வே உலக அரசியலில்‌ இப்போது அமிம 
ரிக்கா கடைப்பிடிக்கும்‌ இராஜ தர்இரம்‌ என்ன 
வென்றால்‌, அங்கங்கே ருரியாவையும்‌- சீனாவையும்‌ 
ஒட்டியுள்ள சகாழுகளிசிலல்லாம்‌ பீரங்கி 
போஜனம்‌ ' தயாரி செய்து வைப்பதேயாகும்‌. 

அந்தந்த காழ்களில்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ எதிர்ப்பைத்‌ 
இவிரமாக்ல்‌, இராணுவ கதனவாடங்களை கவி, 
கவின மநுராணுவப்‌ பயிற்சி அளித்து வைக்க 
பேவேண்டியது, சமய சந்தரீப்பம்‌ சரியாக வரும்‌ 
போபோது, அந்தந்த காட்டிச்‌ சைன்னியததைக்‌ 
கோண்டீட கம்யூனிஸ்ட்‌ ஆஇிக்கத்தைத்‌ காக்டுப்‌ 
பலவீசாப்படுத்த மேவண்டியது, 

நதிர்சு நூறையைப்‌ பின்பற்றித்தான்‌ இர்தோ-- 
சீனவில்‌ காலங்‌ கடத்து தருப்பிடித்தப்‌ போன 
பிரஞ்சு ஆட்டிக்கு அமுமரிக்கர்கள்‌ முட்டுக்‌ 
கொடுத்து நிலைகாட்டி வருகிறார்கள்‌, கோடானு 
கோடி டாலர்களும்‌ மற்றத்‌ தனவாட உதவிகளும்‌ 
செய்து வருவ்றார்கள்‌. 

பார்மமோஸாவில்‌ சியாங்‌-காய்‌-ஷேக்சு இன்ன 
மும்‌ தாங்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 

துருக்கிக்கும்‌ சரானுக்கும்‌ பண உதவியும்‌ தள 
வாட உதவியும்‌ செய்து வருக்றுரிகள்‌. 

மேற்கு துரோப்பாவில்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ எதிர்ப்புக்‌ 
காகப்‌ பல காடுகளின்‌ ஐக்கிய ளசைன்யத்ணத கிறுவு 
வதற்காக அமெரிக்கர்கள்‌ செய்திருக்கும்‌ பணச்‌ 
செலவும்‌ தனவாட உதவியும்‌ பிரமிக்கத்‌ தக்கவை. 

அர்த வரிசையில்‌ அமெரிக்காவின்‌ இராணுவ 
தளவாட ர ண்ண ஆளாகும்‌ துரிப்பாக்கியம்‌ இப்‌ 
போது பாகிஸ்கானுக் க கேர்ச்திருக்கிறது. 

தற்போதைய பாகிஸ்தான்‌. பிரதம மகந்திரி 
ஐணுப்‌ முகம்மது அலி முன்னம்‌ அமெரிக்காவில்‌ 
பாகிஸ்தான்‌ தாகராக இருந்தனதகு சேயர்கள்‌ 
நதிகற்குன்‌ மறத்திருக்ச மாட்டார்கள்‌. 


பாகிஸ்தானில்‌ ' பீரங்கி பபாஜனம்‌ " தயாரிப்‌ 
பதம்குச்‌ சம்மதம்‌ அளித்துவிட்டு அகர்‌ பாகிஸ்‌ 
தானுக்குத்‌ இரும்பி வந்து அர்த காட்டுப்‌ பிரதம 
மந்திரி பதவி எற்றுர்‌ போலும்‌! 

இழக்குப்‌ பாகிள்தானில்‌ நாலு கோடி மக்கள்‌ 
ஜனாப்‌ பஸ்லுல்‌ ஹஊக்கையும்‌ அவனரச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
கையும்‌ ஏறுக்குண்றய *இருநுகமாக" என்று 
பெசொல்லும்படி அரசாங்க பிடத்துக்குத்‌ பிதரிம்‌ 
செெடுத்திருக்கும்‌ பாது, கிழக்குப்‌ பாடிஸ்காணில்‌ 
இனரகாயகத்தையே இர்த்துக்‌ கட்டி விழும்‌ தைரி 
யம்‌ ஐனுப்‌ முகம்மது அளிக்கு எங்கிருக்து வர்த.து 1 
இனப்‌ பஸ்லுல்‌ ஹக்கைப்‌ பதவியிலிருந்து விலக்க 
விட்டுப்‌ பாதுகாப்பில்‌ வைத்தது மட்டுமன்றி, 
அவருடைய சகாக்கள்‌ அவரைப்‌ பார்க்க நுூடியா 
மலை தடுத்து விட்டிருக்கிருர்‌, 

ஏன்‌ 7 பேதர்தளில்‌ மகத்தான வேற்றி அடைர்த 
கட்டியினர்‌ கூட்டம்‌ போவதைக்‌ கூடத்‌ தடை 
செய்‌ இருக்கிறார்‌ 

இவ்வளவும்‌ பொது உடைமையை எதிர்ப்‌ 
பதன்‌ பேராலேயே ஈட ந்இிருக்கிறு து / 

உண்மையில்‌, இனவ எல்லாம்‌ அமெரிக்க 
சாணுய உதவி பெய்திருக்கும்‌ காரியங்கள்‌ கான்‌ / 

பாகின்கானில்‌ (பீரங்கி போனம்‌" தீவிரமாகத்‌ 
தியாராகிக்‌ கொண்டு வருகிறது என்பதற்கு 
இது ஈல்ல அறிகுறி அல்லவா. 

*பிரங்கி' என்று முங்பிக பொதுப்படையாகக்‌ 
குறிப்பிட்ட போறிலும்‌, தற்காலத்திய பயங்கர 
மான யுத்த ஆயுதங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அது 
குதிக்கிறது என்று வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, 

குியாவுக்கும்‌ அமெரிக்காவுக்கும்‌ கிச்சயமாக 
மோதல்‌ எற்படும்‌ என்று அமெரிக்கத்‌ தனபதி 
களும்‌, ராஜுதக்திரிகளும்‌, அரசியல்‌ தலைவர்களும்‌ 
எதிர்பாரிக்கிறார்கள்‌. 

அரசு மோதலின்‌ முகி பலன்களை ஈடுமத்தியில்‌ 
உள்ளவர்கள்‌... அநுபவிக்கட்டும்‌ என்று இவ 
காருண்ய பகோக்கத்துடளே தான்‌. உலூல்‌ பல 
நாடுகளுக்கும்‌ இராணுவ கனவாட உதவி அளிக்க 
முன்‌ வரது கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌ / 

பாவம்‌! அர்த வீஙறுகாருண்ய வலையில்‌ பாகிஸ்‌ 
தான்‌ நன்றாகச்‌ சிக்கிம்‌ கொண்டிருக்கிற த. 

தற்சமயம்‌ எந்த சேசத்துக்காவது ஈன்மை 
விசைய வேண்டும்‌ என்று காம்‌ விரும்பி ன்ல்‌, 
அண்டவே! அமெரிக்கா தேசத்தின்‌ ஜீவ 
காருண்யம்‌ கினறர்த இராணுவ உதவியி லிருந்து 
அர்த ஏழை சகாட்டைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌ !"' 
என்று பிரார்த்திக்க வேண்டியதுதான்‌. 






1910-ல்‌ இந்தியாவின்‌ அமோகம்‌! 


3))கதியா தோத்தில்‌ இப்போது வாழ்க்இருப்ப 
வர்சணில்‌ 1970-ம்‌ ஆண்டு வனரயில்‌ கூயினர 
வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்கள்‌ பெரிய பாக்கிய 
சாவிகள்‌ ! ஏனென்றால்‌, சுர்‌ 2ப்‌ புண்ணீய வருஷக்‌ 
இல்‌ இந்தியாவின்‌ பேதசிய வருமானம்‌ இட்டிக்கு 
இரட்டியாகிவிடப்‌ போகிற து!---இர்கு ஈல்ல சமா 
சாரத்தை கம்பாரத காட்டு நிதி மந்திரி பீதசமூக்‌ 
அவர்கள்‌ புஇிய ஆந்திரத்‌ தலைநகரமாகிய 
கர்ஹாலில்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்‌ ! 
விஜ மக்திரியின்‌ வாக்குப்‌ பலிக்கப்‌ போகிறதா, 
இல்லையா என்று பார்ப்பதற்காவது நாம்‌ அனை 
வரும்‌ கச்சைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு இன்னும்‌ 
பஇனணுறு வருஷம்‌ உயிரோடிருப்பது அவசிய 
மா௫ுறதல்லவா? *யமனை! எட்டிப்‌ போ! 
இங்கு வராதே! இன்னும்‌ பதினறு வருஷம்‌ 


ம்‌ 


நஇரிதியாவைக்‌ திரும்பிப்‌ பாராதே." என்று எச்‌ 
சரிக்க தோன்று கிறுதல்லவா ! 

கமது தேசீய வருமானம்‌ பதறுது வருஷத்தில்‌ 
ஐட்டிக்கு இரட்டி ஆக உயரப்‌ போகிற பென்றால்‌, 
அதைப்‌ பற்றி நாம்‌ மகிழ வேண்டும்‌! குதாகலப்‌ 
பட்டே இரபவேண்டும்‌ / 

வறு எனப்‌ பற்றியும்‌ அதிகமாகக்‌ குதாகலப்‌ 
படுவதற்கில்லய, குதாகலப்‌ படக்கூடிய செய்டிகள்‌ 
இப்போபிதல்லாம்‌ பத்‌ திரிகை பில்‌ கடைப்பதில்லை. 
எனவே, கமது பேசிய வருமானம்‌ பினணுறு வரு 
ஷக்றில்‌ ஒன்றுக்கு இரண்டுமடங்கு ஆகப்போவது 
பற்றியாவது உற்சாகப்படவாமே 7 

மதன்‌ அமெரிக்கா பீேதேசத்தில்‌ சிறிய சிறிய 
இராத்யங்களன்‌ பல கண்டு, அவற்றில்‌ சில்னி 
என்னும்‌ காட்டின்‌ இராணுவ மந்திரி ஒரு வருஷம்‌ 






முறித்து விட்டதா ச்‌, பிரஞ்சு 


பாரிசில்‌ பிரான்ண்‌, இந்தியா பிரதி நிதிகளுக்குள்‌ 
“ பிரஞ்சு... இந்தியப்‌ 
அட்டுழியங்கள்‌ மோறும்‌ 


கடந பேச்சு வார்த்தைகள்‌ 


பிரதேசங்களில்‌ குண்டர்களின்‌ 


அமிகுமாகளாம்‌. 





பார்னீிமெண்டு சயையில்‌ பின்வருமாறு ெெரிவிக்‌ 
தாராம்‌: "கனவான்களே! உங்களுக்கெல்லாம்‌ 
மகிழ்ச்‌ தரக்கூடிய செய்தி இன்றை இப்பபாது 
சிசால்வப்‌ போகிறேன்‌.  ஈமது கப்பற்‌ படை 
போன வருஷத்தை விட இந்த வருஷத்தில்‌ தட்‌ 
டிக்கு இரட்டியாகப்‌ பெருகி யிருக்கிறது!” 

இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அந்தப்‌ பாரிலிமெண்ட்‌ 
சபை அங்கத்தினர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எழுர்து நின்று 
கரகோஷம்‌ மசேய்தும்‌, மேனறுகளைத்‌ தட்டியும்‌, 
மைக்‌ கூடுகளை எழுத்தெெறிர்தும்‌ ஆரிப்பரித்‌ தார்‌ 
களாம்‌! சிலர்‌ தல்சும்‌ ஆசனங்களில்‌ தலைகீழாகக்‌ 
கூட ரின்றாச்கனாம்‌! 

கடைசியில்‌ அர்த அங்கத்நினரில்‌ ஒரு சர்பேகப்‌ 
பிராணி எழுர்து கின்று, "சென்றது வருஷம்‌ ஈமது 
கடத்படையில்‌ எத்தகை யுத்தக்‌ கப்பல்கள்‌ நருர்‌ 
தின! இக்த வருஷம்‌ எவ்வளவு இருக்கின்‌ றன 1 
என்று விளுவினணாாம்‌. 

இராணுவ மந்திரி, ** ஆகா! புத்தக்‌ சப்பல்‌ 
களைப்‌ பற்றி யார்‌ பேசினார்கள்‌ 1 சென்ற வருஷக்‌ 
இல்‌ கம்‌ சரிக்காருக்குச்‌ சொர்தமான நீராவிப்‌ 
பீரங்கிப்‌ படகு ஒன்று இருக்கது: இக்க வருஷக்‌ 
இல்‌ இரண்டு நீராவிப்‌ படகுகள்‌ இருக்கின்‌ றன ! 
கடற்‌ சுங்கத்‌ இருடர்களை த்‌ தேடிப்‌ பிடிக்க அவை 
கஉதவன் றன!" என்றாராம்‌. 

கம்‌ கிநிமர்திரி பிதசநாக்‌ இன்னும்‌ பனு 
வருஷத்தில்‌ ககியானின்‌. சய ரல 
ஒன்றுக்கு இரண்டு மடங்கு ஆூவிடும்‌ என்று 
சுமக்கு ஆசை காட்டி யிருக்கிறார்‌. அணல்‌ அவரி 
இப்போது ஈமது நேரிய வருமானம்‌ எவ்வளவு 
என்று சொல்லவில்லை, அவருடைய பிரசங்ககதி 
தம்‌ இறர்த வாய்‌ மூடாமல்‌ மேட்டுக்‌ கொண் 


மிருந்தகர்கள்‌ யாகும்‌ அந்தத்‌ தகவலை அவரிடம்‌ 
கேட்கவில்லை என்று தோன்றுகிறது. 

போனுல்‌ போகட்டும்‌. ஈமக்குத்‌ தெரிந்தவரை 
யில்‌, இக்தியாவில்‌ உள்ள மக்களின்‌ இப்போதைய 
சராசறி வருமானம்‌ வருஷத்துக்கு 7ம்‌ ரூபாய்‌! 

மாத வருமானம்‌ ரீம்‌ ரூபாய்‌ அல்ல, வருஷம்‌ 
ஒன்றூக்கு 7ம்‌ சூடாய்‌] 

அதாவது ஐவ்வொரு மாதமும்‌ இரத சாட்‌ 
லுள்ள ஒவ்வோரு ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌, வயோதி 
கர்‌, குழுந்கை அனைவருக்கும்‌ தலைக்கு ஆறு ரூபாய்‌ 
காலு அண வருமானம்‌ டைக்கி ஐது! 

இது சராசரிக்‌ கணக்கு என்பதை நினைவில்‌ 
யைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

இங்காட்டில்‌ நில பணக்காரர்களும்‌ நு. தலாணி 
களும்‌ இருக்கத்தான்‌ சேய்கிறார்கள்‌, மாதம்‌ 
ஒன்றுக்குப்‌ பமினுயிரக்‌ கணக்கில்‌ வருமானம்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. லட்சக்‌ கணக்கில்‌ 
வருமானம்‌ உள்ளவர்களும்‌ இருக்கிறுர்கள்‌ 

அப்படியானால்‌, சராசரியில்‌ மாதம்‌ ஆறு 
ரூபாய்க்குக்‌ குறைவான வருமானம்‌ உள்ளவர்‌ 
களும்‌ இருக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌ அல்லவா 7 

நவர்கன்‌ எல்லாரும்‌ எப்படி உயிர்‌ வாழ்‌ 
கிருர்கள்‌ என்று கேட்டாள்‌, சென்‌ கொரியர்கள்‌ 
எப்படித்‌ தவளைகளைப்‌ பிடித்துத்‌ இன்னு உயிர்‌ 
வாழ்வ இல்‌ கேட்டிக்காரர்களோ, அதுபோல்‌ ஈம்‌ 
நாட்டிலும்‌ இனம்‌ ஒரு அணு சோனத்தில்‌ கூயிர்‌ 
வாழக்‌ கூடியவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அதுகூட 
இல்லாவிட்டால்‌, சப்பாத்திப்ப க்ுதயும்‌ நுணம்‌ 
பழத்தையும்‌ சாப்பிட்டுப்‌ யைக்‌ தணித்துக்‌ 
கொண்டு திவித்திருப்பவர்களும்‌ இருக்கிறார்‌ கன! 


ய்‌ 


என்‌ 1! சென்னை மூசனிய ஈகரங்களில்‌ மாதம்‌ 
சுமார்‌ நாறு ரூபாய்‌ சம்பளம்‌ வாங்கும்‌ என்‌. ஜி. 
ஓ. க்கள்‌, உபாத்தியாயர்கள்‌ முதலியோர்‌, அந்தப்‌ 
பணத்துக்கள்‌ வீட்டு வாடகை கொடுத்து, 
அரிசி வாங்கி, மணிக சாமான்‌ வாங்கி, எண்‌ 
ணெய்‌, பெய்‌ வாங்கி, பால்‌ வாங்கி, காப்பிக்‌ 
கொட்டை வாங்கி, துணிமணி வாங்கி, பன்‌ 
சார்தாம்‌ பிகொடுத்துக்‌ கடனுக்கு வட்டியும்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொண்டு எப்படிக்‌ குடித்தனம்‌ 
ஈடத்தகி கர்கள்‌ 1 இதைவிட அதிசயமான, மர்ம 
இரகசியமான விஷயம்‌ தன்று உண்டா 1 

அதுமாதிரி காற்றைப்‌ புசித்துக்‌ கொண்டு 
காலட்சேபம்‌ நடத்தக்‌ கூடிய அதிசய சக்தி 
வாய்ந்து மக்களும்‌ நஇர்தியாவில்‌ எத்தனையோ 
பேர்‌ இருக்கிருர்கள்‌. 

ஆகையினாலேதான்‌ மாதம்‌ சராசரி ஆறு ரூபாய்‌ 
காலு அமை வருமான தில்‌ மக்கள்‌ உயிர்‌ வாழ்ற து 
ஜனத்‌ தொகையையும்‌ பெருக்க வா இயலுகிறது, 

இப்படிப்‌ பட்ட நிலையில்‌ உள்ளவர்சளக்கு, 
“இன்னும்‌ பதினுறு வருஷத்தில்‌ நம்‌ பீதசீய 
வருமானம்‌ இரட்டிப்பு ஆகலாம்‌ '* என்ற நிதி 
மர்திரியின்‌ ஆசை வார்த்தையைக்‌ கேட்டதம்‌, 
ட... வயிற்றில்‌ புணியைக்‌ கரைத்தது 
ர ரர ர்ீதவறு! தவறு! இப்போது 
பு யில்‌ சுமம்‌ 4 சகுனரப்பத ற்ப 
புளி டக்க கரியர்‌ அவித்தல்‌ ன ர 
எங்கே கிடைக்கப்‌ போகிறது 1) 

இக்தியாவில்‌ மிகப்‌ பெரும்பாலான மக்கள்‌ 
இன்னமும்‌ எதோ ஓரளவு உழ்சாகத்தடன்‌ 


வாழ்க்கை நடத்‌ தவகற்கக்‌ காரணம்‌, வருங்கால 
முன்னேற்றத்தைப்‌ பற்றிய ஈம்பிக்கையே யாகும்‌, 

கேருவி அங்கங்கே சுற்றுப்‌ பீரயாணம்‌ செய்யும்‌ 
போமெதல்லாம்‌, பெருக்‌ இரளான மக்கள்‌ கூறு 
திருர்கள்‌, பேருதரியும்‌, * இர்சர என்‌ அருமை 
மக்களைப்‌ பார்க்கிறேன்‌. அவர்களுடைய கண்‌ 
களப்‌ பார்க்கிறேன்‌, அவர்களடைய கண்களின்‌ 
காலம்‌ அவர்களின்‌ உள்ளங்களைப்‌ பார்க்கின்‌, 
மக்களின்‌ உள்ளமும்‌ என்‌ உள்ளமும்‌ கலந்து விட 
கின்றன !......'" என்பிறல்லாம்‌ பேசுகிறார்‌. 

மக்கன்‌ உடனே ஈம்பிக்குக கொள்கிறார்கள்‌. 
“நம்நுடைய தவர்‌ கம்நூடைய குழி விழுந்த 
கண்களைப்‌ பார்ப்பதாகச்‌ சொல்கிறாரே 1 ஈம்‌ 
முடைய வயிற்றுப்‌ பரி அவருக்குத்‌ தெரியாமலா 
இருக்கும்‌! கம்‌ உள்ளங்களை கஊழ்ருவிப்‌ பார்ப்ப 
தாகச்‌ சொல்கிறுரே 1! கம்‌ உள்ளங்களில்‌ குடி 
கொண்டிருக்கும்‌ அதங்கம்‌ அவருக்குத்‌ தரியா 
மலா இருக்கும்‌? அனையால்‌, சீக்கிரத்தில்‌ ஏதா 
வது வழி பிறக்கும்‌!!! என்ற ஆசையுடன்‌ இந்திய 
மக்கள்‌ கம்பி இருக்கிறார்கள்‌. 

அர்த ஈம்பிக்ககயைப்‌ பூர்தீதி 04 ய்யப்‌ பண்டித 
துவாஹாீலால்‌ முூகதனிய தம்லவர்கள்‌ இன்னும்‌ 
சொஞ்சம்‌ அவசரமாக நடவடிக்னக எடுத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமென்று விரும்புகிறோம்‌. 
*பதிணுறு வருஷத்தில்‌ பதிய வருமானம்‌ 
சட்டிப்பு ஆகலாம்‌" என்று சொல்லுவதுடன்‌ 
ருப்தி யடைந்து இருந்துவிட மாட்டார்கள்‌ 
என்று ஆசையுடன்‌ ஈம்பியிருக்கிறோம்‌. 


வார்த்தைகள்‌ முறிந்தன: வாக்கு பொய்க்காது! 


[9ிரஞ்சுக்காரர்கள்‌ சில இனங்களுக்கு மூன்‌ 
இர்சசா ஈனப்‌ போர்நுனையில்‌ போகோட்டை 

ட்டது போல்‌, இப்போது பாரிஸ்‌ சமாதான 
முனையிலும்‌ கோட்டை விட்டு விட்டார்கள்‌, 

பாரிஸ்‌ தலககரில்‌, பிரல்சு இக்கிடப்‌ பிரச்சின 
சம்பர் தமாக இந்திய சர்க்கார்‌ பிர இரிஇிகளுக்கும்‌ 
பிரஞ்சு சர்க்கார்‌ பிர இிரிஇகளுக்கும்‌ நடந்த பேபச்சு 
வார்த்தைகள்‌ நூறியும்படி செய்து விட்டார்கள்‌. 

பிரஞ்சுக்காரர்களின்‌ மண்ணசையும்‌ பிடிவாத 
மம்‌ கண்நூடித்தனமூம்‌ மேற்படி பேசிகு வாரித்‌ 
தைகள்‌ பெவெற்றி பெறுவதற்கு முட்டுக்கட்டை 
யாகு அமைர்து விட்டன. 

பிரஞ்சு இந்தியப்‌ பிரச்னையைத்‌ இரித.து, இகத 
யாவுடன்‌ நீடித்த நட்பை நிலைறிறுத்திக்‌ கொள்வ 
தற்குக்‌ கடைக்கு கடைசி சந்தர்ப்பத்தை பிரஞ்சு 
சர்க்கார்‌ இழர்து விட்டார்கள்‌, 

பிரஞ்சு இக்தியாவில்‌ ஜனரகாயக 
தன்ம விரோதிகளான குண்டர்களின்‌ 
ஆக்கம்‌ அளித்து விட்டார்கள்‌. 


கின காயக அரசாங்கமாகிற ரதத்துக்கு ஊனப்‌ 
பிரதிநிதிகளான மக்தஇிரிகன்டான்‌ சக்காங்கள்‌ 
என்று பிரபல அரசியல்‌ நிபுணர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
இனப்பிர இரிதிகணின்‌ நம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திரச்க 
னான மட்இிரிகள்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ன காயக்‌ 
சரிக்கார்‌ ரதம்‌ சரிவர ஐடமுடியாது என்பது 
அவரது சித்தாந்தம்‌. 

ஆனல்‌, சக்காங்களோ இல்லாமல்‌ ரதத்றைச்‌ 
செலுத்தும்‌ வித்தையில்‌ இன்று பிரஞ்சுக்‌ 
காரர்கள்‌ தேர்ச்சி பெற்று வருகருர்கள்‌. பிரஞ்சு 


ப்‌ 


ஆட்சிக்கு 
ஆட்சிக்கு 


இர்திய அரசாங்க ரதத்கைச்‌ செலுத்இவர்த அறு 
மர்திரிககாயும்‌ அவர்கள்‌ விலக்கி விட்டார்கள்‌. 
அவர்களுடைய ஸ்தான கத்தில்‌ இப்போது 
குண்டர்க குடிசாரர்களும்‌ பிரஞ்சு இக்டிய 
சர்க்காருக்கு உதவியாக இருந்து வருகிறார்கள்‌. 

இர்தியாவில்‌ ஜனராயசக தர்மத்துக்கு விரோத 
மாக உரிமை கொண்டாடும்‌ இட்டுப்‌ பிரதோங்‌ 
களைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொடுக்க, ஜனகாயக 
வல்லாசுகளில்‌ தன்‌ பிரான்ஸ்‌ ஓரு சில 
குண்டர்களின்‌ உதவியை தாழும்படி கேர்க்திருப்‌ 
பது உலகில்‌ வேறு எர்த இடத்திலும்‌ கண்டிராத 
வ்சி்இரம்‌ அல்லவா ! 

மேற்படி குண்டர்கள்‌ கொள்காக்காரர்களைப்‌ 
போல்‌ கள்ளிரவிலும்‌ பட்டப்பகனிலும்கூட வரது 
இனங்களின்‌ நம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திரமான தலை 
வர்களை தி தாக்கிவிட்டு ஓடி விற்கிறார்கள்‌. 

போலித்‌ தலைவர்களைச்‌ சேர்த்துக்‌. கொண்று 
ஆரிப்யாட்டக்‌ கூட்டம்‌ ஈடத்தகிறார்கள்‌ ; அன்‌ 
ணிய ஆட்சிக்கு ஜே பீகோாஷம்‌ போுலமுச்சள்‌. 

இக்தியாவில்‌ பிரஞ்சுக்காரர்களின்‌ சுண்டைக்‌ 
காய்‌ சாம்ராஜ்யதீைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொறுப்பை 
எற்றுக்‌ கொண்டுள்ள குண்டர்களின்‌ குவிளை 
யாடல்களைப்‌ பிரஞ்சு இந்தியப்‌ போலீஸார்‌ பார்த்‌ 
திக்‌ கொண்டு நில்கீருமி கள்‌, 

அதாவதுவேளியே பயினர மேய்வது போன்‌ று, 
தனங்களின்‌ உயிருக்கும்‌, மெசொத்துக்கும்‌ பாது 
காப்பு அனிக்கவேண்டிய பிரஞ்சு இர்நியப்‌ பபோஸீ 
சார்‌, மக்களின்‌ அயிருக்குர்‌. உடமைக்கும்‌ 
ஆபத்தை விகைவிக்கும்‌ அராஜகக்‌ கோஷ்டியின 
ருக்தப்‌ பாதுகாப்பு அணிக்கிறார்கள்‌.! 


ட வேண்டுமா ! டிராம்‌! 


| நன்வத்த்‌. 
, 





டிராம்‌ வண்டிப்‌ போக்குவரத்து திர்வாகத்தை யாராவது எற்றுக்‌ கொள்வதா 
யிருந்தால்‌ ஒப்புவித்துவிட தயாரா யிருப்பதாகச்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ அடிக்கடி 
சொரன்னீ ர டப்ட்டம்‌ கள்‌. ஆனால்‌ இதுவரை யாரும்‌ அதை எற்பதற்கு முன்‌ வரவில்லை; 


கைக எட்ட ௮ ௮ டட 


இத்தகைய போலீஸ்‌ படையின்‌ தமீமையரிகளான 
பிரஞ்சு அதிகாரிகள்தான்‌, பிரஞ்சு இரிஇய மக்க 
ளின்‌ சம்மதத்தைக்‌ கேளாமல்‌, அதாவது சர்வ 
ஜன வாக்கு எழுக்காமல்‌ பிரஞ்சு இர்தியாவின்‌ 
எதிர்கால விதியை நீர்ணயிக்க மாட்டோம்‌ என்று 
ஐனணகாயக வேஷம்‌ போடருகிறார்கள்‌. 

எனினும்‌ பிரன்சு இர்திய எல்லைப்‌ பிரதேசத்‌ 
அன்‌ மாரு நஇகிதி ச்கனின்‌ உயிருக்கும்‌ உடைமை 
களுக்கும்‌ ஆபத்து எற்படாமல்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
இந்இய " போலீசாரிடம்‌ பிரஞ்சு இக்திய போலீஸ்‌ 
ய்‌ சங்க ய கைவரிசையைக்‌ காட்‌ 


கண்டார. ணட எனனை எனாமாட 





சில இன ரதத நன்‌ ரு சாராருக்கும்‌ புதுச்‌ 
சேரிக்கு அருகில்‌ ஈடச்த சண்டையில்‌ உ ர்ச்சேத 
நுகம்‌ உண்டாயிற்று, 

சிரபாராதிகளான நேச வூத்கா மைப்‌ தன்பம்‌ 





விராலிக்கும்‌ தஷ்டர்களும்‌, அவர்களுக்கு உடற்‌ 
சையாக (பருகி ம்‌ போலீசாரும்‌ மஞ்ச இக்திய 
மக்கள்‌ பிறப்புரிகமவான சுதந்திரம்‌ பெறுவதற்கு 


இஇன்னும்‌ எவ்வளவு காலம்தான்‌ நுடடுக்கட்டை 
யாக இருர்துவா கூடியும்‌ ! 

பிரஞ்சு பஇர்தியப்‌ பிரதேசங்களின்‌ எதிர்காலம்‌ 
பற்றிப்‌ பாரிசில்‌ பிரன்சு சர்க்கார்‌ பிர இரிஇிகளுக்‌ 
அர நக்திய ஈரிகிகார்‌ பிர திரிகிகளுக்கும்‌ சுடர்த 

ச்ச வார்த்தைகள்‌ நுறிர்து விட்டதால்‌, 
இனி பிரஞ்சு இர்தியாவில்‌ தஷ்டர்களின்‌ இரு 

சாயாடல்கள்‌ கச்ச நிலையை அடையும்‌ என்‌ 
பல்‌ சக்‌ தகமில்கை, அ.தி போல ?3வ, தேசபக்தர்‌ 
களின்‌ விழுதைப்‌ போ இறுதிக்‌ கட்டத்தை 
அடையும்‌ என்பதில்‌ ரி தம்‌ ஐயமில்லை. 


ர ணை டட னைக மை ப. பனகன ப. அணை 


ண வன கனம. ௮௮ அணக ன எனகன லனடட ட. ] 


_ 10௧௪ இர்தியப்‌ பிரதேசங்கள்‌ இர்தியா 
இணைந்து இர வேண்டும்‌ என்பதைச்‌ 
இடமின்றிப்‌ பிரஞ்சு 


பர கயம்‌ இக்க இ மக்களும்‌ எ௫கோபித்துத்‌ 
வித்து விட்டார்கள்‌. 


தெளிவாக தெரிந்துள்ள அவ்‌ வ ரயத்தைக்‌ 
குதித்து 3 பொ.துதுன வாக்கு எடுப்புக்கு அவ 
ஹண்ட்‌ ட து இர்தியப்‌ பிர 'இகள்‌ 

பிரஞ்சு சர்க்காருக்கு வற்புறுத்திஐ 





போனஸ்‌, நீதி, நிதி இலாகாக்களை ர னன்‌ 
ந்நிக் இவ சர்க்கார்‌ நிர்வாகத்துக்கு மாற்றிட வேண்‌ 
டம்‌! பிரஞ்சு இர்நியப்‌ பிரதேசங்களை இந்தியா 
டன்‌ கிரக்கரமாக இணைக்கும்‌ விஷயமாகப்‌ 
பி நிதானமாகப்‌ பேச்சு வாரி ததைகள்‌ ஈடத்த 
லாம்‌ என்று இரிதியப்‌ ரா பிரஞ்சு சர்க்‌ 
காருக்கு யோசனை கூறினர்‌, 
இர்த யோசனையைப்‌ பிரஞ்சு சர்க்கார்‌ எழற்றுச்‌ 
காண்‌ டிருர்தால்‌, பிரஷ்சு இக்க பிரச்னை 
சுரு கமாகவும்‌ அமைியாகவும்‌ பற அட்‌ 
பிரான்ஸ்‌ - இக்தியா கட்பு ன ட முப்‌ 
பதற்கான குழ்கிலை எற்பட்டிருக்கும்‌. 
ட்‌ பிரஞ்சு சர்க்காரோ வெனில்‌, ஐக்கிய 
சபையின்‌ மேற்பார்வையில்‌ சர்வ 
வன்ரின்ல எடுப்பை ஈடத்த வேண்டும்‌ ; ஸ்வா 
யிட பிரான்ஸ்‌ இங்இியாவின்‌ கூட்டு யகது 
இல்‌ பிரஞ்சு இர்நியப்‌ பிரதேசங்கள்‌ இருந்து வர 
பேண்மும்‌ ன கூறிவிட்டார்கள்‌. 
எதையும்‌ 


அர்த யோசனைகளில்‌ 
துக்தியன்‌ வ பிரநிக்நிகள்‌ நத்துக்‌ கொள்ளாதககைக்‌ 
ட்சரக ஆச்சரியப்படுிவ ச ற்கில்கை, 
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பிரஞ்சு இந்தியப்‌ பொதுமக்கள்‌ தங்ககாடைய 
அபிப்பிராயத்தைத்‌ பெதெளிவாகத்‌ பிதரிவித்து 
விட்டபின்‌, சர்வ ஜன வாக்கு எடுக்க பேண்டும்‌ 
என்று கூறுவது அர்த்தமற்ற காரியம்‌. 


பிரஞ்சு ட்டுக்‌ ப்‌ பிரச்னையைப்‌ பல வருஷங்கள்‌ 
வனா வாத்துக்‌ குழப்பிக்‌ ிகொண்டிருப்ப 
ஐக்கிய நாழிகள்‌ கயலின்‌ ன ரர... 
தன வாக்கு எடுப்பை ஈடத் தவளைக்‌ காட்டிலும்‌ 

௮ வழி இருக்க முடியாது, 

தவிர, அராஜகம்‌ காண்டவமாடி வரும்‌ பிரஞ்சு 
இக்இியப்‌ பிர தசங்களில்‌ ஜனங்கள்‌ ர்‌ ்தர்க்ற்‌ 
வாக்கு எடுப்பில்‌ கலந்து கொள்வது என்பது 
முற்றிலும்‌ நூடியாத காரியம்‌ என்பதை ஏம்‌ 
கெனவே பிரஞ்சு சர்க்கார்‌ நியமித்த சர்வதேசப்‌ 
பார்வையாளர்களே தீதுக் வள்ளை வான்‌ 
ரார்கள்‌, எனவே, சர்வஜன வாக்கு எடுப்பில்‌ 
திங்களுக்கு, அக்களறு இருப்பதுபோல்‌ பிரஞ்சு 
சர்க்கார்‌ பிரஇரிநிகள்‌ கடிப்பது அப்‌ பிரசினையைக்‌ 
குட்டிச்சுவராக்கும்‌ காலம்‌ கடத்தும்‌ வித்தையே 
யன்றி, வேறு எதுவமில்கம, 

அது போலவே, கூட்டு ஆட்சி ப 
சிக்கல்சளும்‌ அபிப்பிராடபேதநூம்‌ சதம்‌ வசதி 
வாதங்களம்‌ அதிகமாகி விடும்‌. 

என பவே, அத்தகைய விபரிதமான நிகனமையை 
உண்டாக்கக்‌ கூடிய யோசனைகளை இந்தியப்‌ 
பிரதிநிதிகள்‌ ஏற்றுக்கொள்ள மறுத்து விட்டது 
நூற்றிலும்‌ நியாயமே என்பதை ஓப்புக்‌ 
மாகான்னளாதவர்‌ இருக்க மூடியாது, பாரிண்‌ 
பேச்சு வார்த்தைகள்‌ நூறிந்து விட்டன என்று 


சிசய்தி கிடைத்தபின்‌ புது டில்லியில்‌ கள்ள 
ப்பது ஸ்தானிகர்‌ ஐவாலார்லாள்வினயக்‌ கண்டு 
பேசி யிருப்பகன்‌ பயனுக மறுபடியும்‌ சமரசப்‌ 
பேச்சு ஆரம்பமாகலா என்று பத்இிரிகைச்‌ 
செய்திகள்‌ க. றுஇன்‌ றன, 

அது எப்படியாயினும்‌, இப்போது பிரஞ்சு 
இகிதியாவைச்‌ சேர்க்க பல பகுஇகளில்‌ பொது 
இனப்‌ பிரஇரிதிகளின்‌ ஆட்சி எற்பட்டு விட்டது. 

படித்தவர்‌ பாமரர்‌, பணக்காரர்‌ - ஏழை முத 
விய யாவரும்‌ ஐருமித்துப்‌ பிரஞ்சு இந்திய சுதந்‌ 
இதப்‌ போரில்‌ சபட்டுள்ளனர்‌. 

விடுதலை பெறும்‌ வணாரயில்‌ ஓயமாட்டோம்‌ 
என்று உறு பிகொண்டுள்ளனர்‌. 

எனவே, பிரஞ்சு சர்க்கார்‌ தங்கரைடைய பிடி 
வாதத்ைக்‌ கைவிட்டு, உலக தர்மத்துக்கும்‌ ன 
நாயக சுத்துவத்துக்கும்‌ தலை வணிங்கிணாலன்‌ ஸி, 
பிரஞ்சு இர்தியாவில்‌ விடுதலை பெறாத மற்றுப்‌ 
பகுதிகளிலும்‌ பொது மக்களின்‌ ஆட்டி ஏற்படு 
வதற்கு அறிக காலம்‌ ஆகாது, 

விண்ணரி வீரவிதனை விற்றுவிட்டேவரும்‌ போய்‌ 

மின்மினி கொள்வாரோ 


என்று பாரியாரின்‌ திருவாக்கு பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்டி 
யின்‌ கீழ்‌ இருந்த இர்நியர்கன்‌ விவுயத்டுல்‌ 
மசிபாய்த்தப்‌ பிபாக வில்கீம, 

அது போலவே, அந்த மகானின்‌ வாக்கு பிரஞ்சு 
அட்சியில்‌ அள்வலுறும்‌ இர்திய சகோதர 
சகோதரிகள்‌ விஷயத்திலும்‌ பொய்க்காது என்‌ 
பதச்‌ செசொல்லவும்‌ மேவேண்டுமா 7 





யர 


நாஞ்சில்‌ நாட்டில்‌ வீர முழக்கம்‌ 


மலையாளிகள்‌ ஆர்நிரர்களைத்‌ தூக்கியடித்து 
விட்டார்கள்‌ ! சென்னைமாககர்‌ ஆரிதிர ராஜ்யத்‌ 
தச்‌ சேர வேண்டும்‌ என்பதமற்கு ஆர்திரர்கள்‌ 
கூறிய காரணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌, நாஞ்மில்‌ காழ்‌ 
என்றெறன்றும்‌ மலையாள ராஜ்யத்தைச்‌ பிசர 
வேண்டும்‌. என்பதற்கு மக்யயாளிகள்‌ கூறும்‌ 
காரணம்‌ அதிக அக்கிரமமான காக இருக்கிறது. 

நாஞ்சில்‌ நாட்டில்‌ அறிக நெல்‌ விக்ரடிதுகாம்‌. 
இருவாங்கூரீ முகாரி. ராஜ்யங்ககச்‌ பேசரிந்த 
மற்றப்‌ பிரேேசங்களில்‌ உள்ள அரிசிப்‌ பஞ்சத்‌ 
ன தத்‌ தர்க்க நாள்ளில்‌ காமு தங்கரடையதாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று மலையாளிகள்‌ கூறு 
கன்றனர்‌.  இர்தக்‌ கூற்னற நியாயம்‌ என்று 
ஐப்புக்‌ கொள்வதாயின்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அதிக 
மாக மனழ பெபய்யும்‌ இடம்‌ லை என்பதற்காக, 
தமிழர்கள்‌ அதிக மனழ பெய்யும்‌ கள்ளிக்‌ 
கோட்டை தங்கள்‌ ராஜ்யதீதைச்‌ சேரவேண்டும்‌ 
என்று கேட்கலாம்‌ அல்லவா! யுரேனியம்‌ உ௰்‌ 
பத்தியாகும்‌ இடம்‌ சமிழ்‌ நாட்டில்‌ இல்லக என்‌ 
பதற்காகத்‌ தமிழர்கள்‌ மேற்படி உலோகம்‌ உற்‌ 
பதிதியாகும்‌ இருவனர்தபா தசைத்‌ தமிழ்‌ ராது 
யதிதடன்‌ சேர்க்க வேண்றிம்‌. என்று கூறுவது 
நியாயமாக நிராக்கும்‌ அல்லவா? 

பாஷாவாறரி அடியப்பனடயில்‌ மாகாணங்களைப்‌ 
(ரிரிப்பசிதன்று முறை அங்ர்கர்க்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
போது, அதற்கு நுரணாகக்‌ கூறப்படும்‌ எரிதக்‌ 
காரணத்தையும்‌ எற்றுக்‌ பிகாள்வத கில்லை, பாலை 
யாளிகளுக்கு அத்தியாவசியமான பெல்‌ காஞ்டில்‌ 
காட்டில்‌ விக்கிறது என்பதற்காக, தொண்ணூறு 
சத விகிதத்துக்குமேல்‌ தமிழ்‌ மகா ஜனங்கள்‌ 


ப்‌ 


யா பிரதேசங்கள்‌ நிரந்தரமாக மலையாள 
சாதியத்துடன்‌ சேர்ந்இருக்க பேண்டும்‌ என்று 
கூறுவது என்னவும்‌ நியாயம்‌ அகாது, 

சென்று வாரம்‌ காகர்கோவிலில்‌ நடந்த இரு 
வாங்கூர்‌ சுமிழ்காடு தமிழ்‌ அரசு மகாகாட்டில்‌, 
தமிழர்களின்‌ கோரிக்கையை மறுபடியும்‌ வதி 
புற்தீதி யிருக்கிறார்கள்‌.  இருவாங்கூர்‌ - கொச்சி 
ராதுயத்தைச்‌ பசர்ந்த தமிழர்கள்‌ ரட்ட ப்ர்ற 


பேசங்களான காஞ்சில்‌ காட்டைத்‌ த நாட்‌ 
முடன்‌ பேர்க்கு பேண்டும்‌ என்று சுட்டுக்‌ 
கொச்ளி 


ணர்டள்மையம்? நற்டல்‌ இருவாங்கூர்‌ 
சாஜ்யத்ன தர்‌ சேர்ந்த தமிழர்கள்‌ பிரச்னை இருப்று 
கரமாகத்‌ இீரராவிட்டால்‌, அந்த ராஜ்யத்தில்‌ 
உள்ளன தமிழ்த்‌ தாலூக்காக்ககளத்‌ தமிழ்‌ காட்‌ 
டுடன்‌ இக்சாக்காவிட்டால்‌, தமக்கும்‌ தமது சகாக்‌ 
களுக்கும்‌ இருவாங்கூர்‌ சிறைகளில்‌ இடம்‌ ஓ.க்க 
வைக்கும்படி பேரும்‌ என்று பீமேற்படி மகாகாட்‌ 
புக்குத்‌ தலையா வடித்த ஸ்ரீம்‌, போ, மிெவரான 
கிராமணியார்‌ எச்சரித்திருக் கிறார்‌, 

திருவாங்கூர்‌ கொச்சி ரால்யத்கதைச்‌ சேர்ந்த சில 
 சட்ற்த தாது காக்களை ம்‌ கமிம்‌ நாட்டுடண்‌ 

சர்ப்பது, யாஷாவாரி மாகாண அதைப்‌ பிரிப்பது 
போன்ற அவ்வளவு பெரிய கஷ்டமான காரியம்‌ 
அல்ல. புதிய ஹைகோர்ட்‌ கட்டிடத்தக்கு எங்கு 
பபோவது 1? புதிய சட்ட சபைக்‌ கட்டிடத்னத 
எங்கே நிர்மாணிப்பது1 இவை போன்ற பிரச்‌ 
ஊன்‌ எதுவும்‌ எழ இடமில்லை அல்லவா! என்வே, 
நாக்்ளீல்‌ ஈரட்டு மீக்கணின்‌ (சவகு காலத்திய எப்கா 
பித்த கோரிக்கையை நிறைவேற்றி வைக்க 
இர்திய சர்க்கார்‌ இனியும்‌ தாமதமின்றி நூன்‌ 
வரவேண்டும்‌ என்று விரும்புகி௫ும்‌, 







சு ரந்நனுத்தி தைலம்‌ 

ச அனைக்கீறை 
விந்த நைலம்‌ 

க கோருல்‌ 

கந்தல்‌ தைலம்‌ 


அர்க்ஜர 


அ ்‌ 
1ா2.ளஸ. ஆ௱ ௪ டீ 
கும்பககாணம்‌, இதென்னீந்தியா. 
பேன்ற கருக்கு மூக்ட்ரிபிறுட்டர்கள்‌ : கராஜ்‌ எஜுண்ணிண்‌, 47, இணி 


ஜான்காண்‌ போடி, இருவள்ளிக்ககேணி, இ பகோயமூத்‌ தார்‌, பாலக்காடு, 
நீலகிரிக்கு சோல்‌ எற்ண்டு 1 29, பாயைட்டசபி செட்டியார்‌, கோவறுபத்‌ தார்‌. 








ரூ பட்டா 
கொருமையான வெப்பத்தைத்‌ தடுத்து 
உற்சாகம்‌ தருவது 


போனிக்ஸ்‌ 


பஙிகாக்களே 







௬ நட ணடுப்பு 
ஜ்‌ உருமு 
ஸு 
ரூ 
ஸு 





வங்‌ 


தி கராம்‌ 






ஸீளிஙு, ேடேபினள்‌ 


கயின்‌, எர்ாஎம்ட 


அச நனின மாகிரி கிடைக்கும்‌ 
பணரவனிர 
ச்‌ சதெென்ணிந்தியாவுக்கும்‌ பூரண விதியயோகள் தர்கள்‌ 2 


இந. 5. & 00. பாம்‌, 1) ந௦கறர கர்‌, யாமம்‌. 


பிராஞ்சுகள்‌ 2: மதுரை, விஜயவாடா 





[ 





அடரக்ஷன்‌ 6௯. 6சாமு 
௬ரஏசீமாமகவை ென்ட்ரல்‌ 
ம அரா பதில ம பன்னக. 
௫. காபறரகு 


பி பர 


கு மிசன்டீனா ஈகாம்‌, வட, பெெண்ணாற்காமு, செங்கற்பட்‌ 9 த்தார்‌. ஜில்லாக்களுக்கு ; 


ராராரடிய பிவி ஸ்ட மீம்ஈலு, மவுண்ட்‌ போராடு, சென்னை கு இருக்கி, த்சாலுரி 1 ராணி 
பிளிம்ஸ ௮ உனினர்‌, உ: அனை, றீ மணறுதபுாம்‌, ்‌.) நிெல்வே டத ்‌ எவர எடு பிக்குர்ஸ்‌ 


ட்ப்துன்ற . கு ணம்‌ ஓ ரிட்‌ ர இஸ்ஸையை பிரூ.குர்‌ எம்‌. ப்்பூங் குல்‌ ரர்‌. இர யாபா ர்‌, இகுவாங்க ர்‌ 


ய்காமி்லி : ராதா ௫ உ) ஊர பினிம்‌ எம னியியெட்‌, எர்ணுகளம்‌. று ப்சலம்‌. மகரயருாத்‌ தூர்‌ க 


சியலட்கும்‌ பினிம்ம, சேலம்‌, இ], 14.5, - பல்வந்த்‌ எங்‌ ம கம்பொனரி, பம்பாய்‌, 
பி 2117 ப. 118 1, 14 


்‌ டர்‌ வ்‌ ய மீ ்‌ ்‌ ம்‌ அஜ ட்‌ ட ர 
நிர. படங்‌. பர்ஸ்‌ ளம்‌, புரு அசணடிரல்‌ எட்டடி யோஸண்‌, அதர யமுதலாா 





இலங்கையில்‌ வள்ளுவர்‌ 
கே. கணேணு 


பாரய்யா மொழியார்‌ பிறக்க வைகாசி 
அதநுட கான்தான்‌ 1*வள்ளாவர்‌ காள்‌'' என்‌ 
பது தமிழ்‌ மறைக்‌ கழகத்‌ தலைவர்‌ பண்டிதர்‌ 
இருகா.மி்பா, இரத்தினம்‌ அவர்களின்‌ மூடி வு. 
அதன்படி கழகத்தின்‌ சார்பில்‌ ஈடக்கும்‌ திருக்‌ 
குறள்‌ மாகாட்டைத்சேேயிலத்‌ தோட்ட வாயி 
லான காவலப்‌ பட்டியில்‌ கூடச்‌ செய்தார்‌. 
நாவளப்பட்டி இந்து வானிபர்‌ சங்கத்தினர்‌ 
அர்தப்‌ பொறுப்பை எற்றனர்‌. செயலாளர்‌ 
திரு இராசரத்தினம்‌ போன்றவர்களின்‌ 
மாூயற்சியில்‌ வைகாசித்‌ இங்கள்‌ மீ, ச்‌,ம-ம்‌ காட்‌ 
களில்‌ மாகாம்‌ சிறப்பாக ஈடைபிபழற்ற து. 
மாகாடு ஈடந்த நூன்று சகாட்களிதும்‌ 
சொரிந்த சொல்மாரியிலும்‌ பொழிந்த இசை 
வெள்ளத்திலும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்கள்‌ 
ஈழழ்கி டி. ஆர்‌. பி. குடியுள்மை, கொத்த 
லாவலை அனைத்தும்‌ மறர்து வள்றாவர்‌ உல 
கத்தை எண்ண வாய்ப்புக்‌ கிடைத்தது. 
மாராட்டில்‌ கூடியிருர்த தொழிலாளர்களும்‌, 
இரு!" பூர்சிரல்தற்கரி ரி ழாதுந் விரக 
மாயற்சியில்‌ வைகாசித்‌ இங்கள்‌ மீ, 4-ம்‌ காட்‌ 
சுனில்‌ மாகாடு சிறப்பாக ஈடைபிபற்ற.து. 
மாராடு கடந்த நகூன்று நாட்களிதும்‌ 
சொரிந்த சொல்மாரியிலும்‌ பொழிக்த இசை 
வெள்ளத்திலும்‌ இலங்ககத்‌ தமிழர்கள்‌ 
மூழ்கி டி. ஆர்‌. பி. குடியுரிமை, கொத்த 
லாவலை அனைத்தும்‌ மறர்து வள்ளுவர்‌ உல 
கத்தை எண்ண வாய்ப்புக்‌ கிடைத்தது. 
மாகாட்டில்‌ கூடியிருந்த தொழிலாளர்களும்‌, 
கோட்டத்தப்பள்ளிஆகிரியர்களும்‌, தோட்ட 
டாக்டர்‌, மூ பீேமேக்கர்‌, கண்டக்டர்‌ ஐயாகீ 
காம்‌ தங்கள்‌ மாகாட்டு அனுபவத்தை மகா 
காட்டுக்கு வராத பல லட்சம்‌ தொழிலாளர்‌ 
களுக்குக்‌ கூறும்‌ பிரதிகிநிகளாகச்‌ செய்க து, 


(பூ தல்‌ காள்‌ ஞாயிற்றுக்கிழமை திருக்‌ 
குறள்‌ நாலை ஓரு பையன்‌ சுமக்க அவனையும்‌ 
வள்ளுவனளாரயும்‌ குட்டி யானை சுமரீது 
காவலப்பட்டி ஈகர்‌ வழியாகக்‌ கதிரேசன்‌ 
கல்லூரி மண்டபத்தில்‌ இறுக்கியது. பூரண 
கும்ப பரியாதையுடன்‌ இருக்குறள்‌ வரவேள்‌ 
கப்பட்டு மேடையிலே அணி செய்த வள்ளூ 
வார பெருமாணின்‌ வண்ண வியத்கஇண்‌ 
(சமமடா யாமாயாணதுவயு ன ஆ(ர௬௯(ர.றுளா பழ வறு 
கப்பட்டு மேடையிலே அணி செய்கு வள்ளு 
வா பெருமாணின்‌ வண்ண வியகத்இண்‌ 
அருகிலே இடம்‌ பெற்றது. 

இசைமணி இருசி,பபொ, கங்குசாமமி அவா்‌ 
கள்‌ குறளின்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌. பாடல்கள்‌ 
பாட விழா பசெதொடங்கியது. காவஎப்பட்டி 
கல்வி அதிகாரி இரு தி. மாணிக்கவாசகர்‌ வா 
வேற்றுப்‌ பேணார்‌. சைவம்‌, வைணவம்‌, 
சமணம்‌, பெனத்தம்‌ என எல்லா மதங்களும்‌ 
போற்றிப்‌ புகழும்‌ பொது மறையாய்த்‌ இருக்‌ 
குறளை வைய சிமல்லாம்‌ பரப்பும்‌ வகை 
மசய்தல்‌ வேண்டும்‌ என்க கேட்டுக்‌ மெகொண்‌ 
டார்‌. அவர்‌ சம்பந்தப்பட்ட சள்வியின்‌ பபபன்‌ 
பற்றி நஇிரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு நூன்பே 


ரா | பர்‌ நி ஆண டா அட்‌ அ டர 


நண ற அமானா எனனை மார | ராஜா 


இ ரோ அரா அரா அனு அனாஜார ரா எரு மார ர 


இருக்குறளில்‌ பல அத்தியாயங்கள்‌ பாடமாக 
யுள்ளாதாகக்‌ கூறிஞனர்‌. 

மகாராணிக்கு வாழ்த்துக்‌ க.றியபொழுது 
தமிழ்‌ மொழி ஐதுக்கப்பட்டது மூதல்‌ பல 
நிசழ்ச்சிகளினால்‌ தமிழ்‌ மமொழியும்‌ நாட்டு 
மொழியாகவிருக்கும்‌ கிலை மாறலாம்‌ என்று 
எண்ணியிருக்கும்‌ தமிழ்‌ மச்களுக்கு ரீ 
உறுதி படச்‌ தன்னு. அனி மர்திரி சபையைச்‌ 
பேசோர்த அவர்‌, 1897-ம்‌ ஆண்டே சிங்களமும்‌ 
தமிழும்‌ இலங்கையின்‌ தேசிய மொழிகளாக 
இருக்கும்‌ என அரசாங்கம்‌ தீர்மானித்‌ 
இருப்பதாவும்‌, அர்கிலையிலிருந்து அரசாங்க 
கில துளிக்கூட மாறவில்லை யெனவும்‌ கூறி 
ஞர்‌, இடையிலே சில தவறுகள்‌ தோன்றி 
யிருப்பினும்‌ அங்ஙனம்‌ மேலும்‌ சேோதோன்றுத 
வாறு மக்திரி சனபயினீர்‌ செய்திருப்பதாக 
வும்‌ இருமொழிகளுமே நாட்டு மொழிகளாக 
வருக்கு மென அரசாங்கத்தை அறிக்கை 
வீடச்‌ செய்திருப்பதாகவும்‌ கூறினார்‌, 

இலங்கைவாழ்‌ 4ம்‌ லட்சம்‌ கழிமு/களின்‌__ 
ண்ட வூர்‌ பணிவு ப வெ ய்ப மெவெம் வய ப்‌ ர ப ம்‌ அவ னு 
இருக்கும்‌ என அரசாங்கம்‌ தீர்மா னித்‌ 
திருப்பதாவும்‌, அர்கிலையிலிருந்து அரசாங்க 
நிலை துளிக்கூட மாறவில்லை யெனவும்‌ கூறி 
னர்‌. இடையிலே சில தவறுகள்‌ தோன்றி 
யிருப்பினும்‌ அங்ஙனம்‌ மேலும்‌ சேோோன்றுத 
வாறு மக்திரி சபையினர்‌ செய்கிருப்பதாக 
வும்‌ இருமொழிகளுமே காட்டு மொழிகளாக 
வருக்கு மென அரசாங்கத்தை அறிக்கை 
விடச்‌ செய்திருப்பதாகவும்‌ கூறினார்‌. 

இலங்கைவாழ்‌ மி லட்சம்‌ தமிழர்களின்‌ 
மொழி உரிமையை எவரும்‌ பதிப்பின்‌ அவர்‌ 
அரியல்‌ வாழ்வு அழிவுபடும்‌ எனக்‌ கூறி 
(காடொறும்‌ காடி முறைசெய்யா மன்னவன்‌ 
நாடொறும்‌ காடு கெடும்‌ என்ற குறள்‌ 
மணியைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

தல்‌ நான்‌ விழாவின்‌ தலைவரான பண்டி 
தர்‌, இரு கா.பொ, இரத்தினம்‌ அவர்கள்‌ மணி 
தனுடைய உயர்‌ பண்புகளை அறிய வேண்டு 
மானால்‌ திருக்குறள்‌ அதற்கு இர்‌ இலக்கண 
மாகும்‌ எனவும்‌, இருக்குதள்‌ பயில்வதைப்‌ 
பண்டிதர்களுக்கும்‌ வித்துவான்களுக்குமமே 
விட்டுவிடாது அரசியல்‌ வாதிகளும்‌ கற்றால்‌ 
அரசு சிறக்கும்‌ என்றார்‌. மனித இனமே 
சக்ண்டாம கணை நு அபுகண் கக வட்பம்‌ . இதது 
விட்டுவிடாது அரசியல்‌ வாதிகளும்‌ கற்றால்‌ 
அரசு றுக்கும்‌ என்றார்‌. மனித இனமே 
இன்பமடைய வள்ளாவர்‌ குறளில்‌ வழி வகுச்‌ 
துள்ளார்‌ எனக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

அடுத்துப்‌ பேசிய வித்துவான்‌ ஸ்ரீ ஆறு 
முகம்‌ அவர்கள்‌ வள்ளுவர்‌ வாழ்ந்த காலத்தி 
மேலேயே அவர்‌ காலத்துப்‌ புலவர்களால்‌ அவர்‌ 
போற்றப்‌ பட்டதன்றி அவர்‌ காலத்துக்குப்‌ 
பின்‌ தோன்றிய புலவர்களும்‌ அவரை 
எடுத்து, ஆண்மி, போற்றி இருப்பதே திருக்‌ 
குற்ளின்‌ தனிப்‌ பெருஞ்‌ சிறப்பை எழுத்து 
விளக்குவதாகும்‌ என்றார்‌. 

அன்றைய விழாவின்‌ தணனிச்சிதப்பு பெளத்த 
குரு தர்ம ரத்ன தேரோ அவர்கள்‌ ருக்‌ 
குறளும்‌ சீங்கனமும்‌' எனத்‌ தம்மிமில பேரிய 


ஆ ணை வட்ட ப்‌ 













நாவலப்பட்டி இந்து வாலியர்‌ சங்க ஆதாவில்‌ மேய்‌ 10, 17, 18 ஆடிய தேதிகளில்‌ நடைபெற்ற 


தமிழ்மணறக்‌ கழகத்தின்‌ இரண்டாவது இருக்குறன்‌. மகக நக 
வ்ர்வுணாயானர்‌, செயலாணர்‌, 


எனம அன ப னன. மனன கனக ப ம ன 
வா கனா: அபான ரானா எனன எட எனா ட உ பட 


அப்படிக்‌ இல்லாது அரசியல்வாதி களுக்கும்‌ 
விஞல்ஞாணிகளுக்கும்‌ அழிவுச்‌ செயலன்றி 
ஆக்க எண்ணத்னதசு உணர்த்தும்‌ பெரும்‌ 


அதுவே ிவளியுல 


ஆயுதம்‌ திருக்குறள்‌. ்‌ 
பெறும்‌ பரி 


குக்குச்‌ தமிமுலகம்‌ அவிக கும்‌ 
சா கம்‌ என ச. ணராத்திளார்‌ ப 

முலங்கை வா "ஜொலி கல்வி தல்பரப்பு 
உதவி அதிகாரியான திருமதி ஞானம்‌ 
இரத்தினம்‌ வான்‌ மனற என்று பொருள்‌ 
பற்றிப்‌ ேபேிணுரி. 

காரைக்குடி அழகப்பா கல்லூரிப்‌ பேராசி 
ரியர்‌ தரு ஆ. மூத்துசிவன்‌ (குறன்‌ கண்ட இன்‌ 
பம்‌” என்னும்‌ பொருள்‌ குறித்துப்பேசினார்‌. 

நரவலப்பட்டி கறிேசன்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்‌ 
மன்றத்துமாணவரி்கள்‌ அன்று இரவு தமிழ்சி 
செல்வம்‌! என்னும்‌ காடகத்தைச்‌ சிறப்பாக 
நடித்துக்‌ காட்டினார்கள்‌, 


_இரன்ட ரம்‌ ரான்‌ தலைமை வகித்த 
இர்ரசன்‌ கள்றாரி அதிபர்‌ பண்டிதர்‌ இரு 
௧. சபா ஆனந்தர்‌ ஈழத்தின்‌ எல்லா மத்தி 
இணரும்‌ சென்று வணங்கும்‌ கதிர்காமம்‌, 
சவசணனைனளி பாதம்‌ போல்‌ எல்லாச்‌ சாறி, 
சமயத்தவரும்‌ தம தமதென்ப்‌ போத்றும்‌ 
தன்மை ககொண்டதென விளக்கின்‌, 
்‌ வாழ்வு தரும்‌ தாடு "" என்பது குனித்தப்‌ 
பபசிய ஐஇனணுப் எண்‌ எம்‌, கும்ரில்‌ ன்‌ இலங்கை 
காஸ்விம்களைசி சிங்களம்‌ படிக்கத்‌ தாண்மு 
ப்வானசகி கண்டிக்காரி. அவரிகள்‌ தாய்‌ 
குமாழி தயிம்‌ மிமொழியே என்பதை வன்மை 
யாகக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. ப 
அரநுராத புச.த்தைச்‌ சாந்து நீரு எண்‌, 
தகர்கா தாச்சாரி** வள்ளுவன்‌ வருத்த அரசு ப்‌ 
பற்றி செடுேரம்‌ அபள்ணார்‌. 
அதன்னிரிதிய இரு சரிள்சவேளி  ட்யாழ்பி 
பாணத்திறும்‌ இரு திரு்‌ெல்வேலி கருக்கி 
இது. நீதி துக்‌ கள்‌ ஊாரரியின்‌ தமிழ்ப்‌ பெரா 
சிரியராரன வித்துவான்‌ இருமா. அருணாசலக்‌ 
கவுண்டர்‌ வள்ளுவர்‌ அறுதி” பறுதர்‌ விரி 
வாகக்‌ கூறி, யாழ்ப்பாணம்‌ ஸ்ரீலபூர்‌ ஆறுமுக 
நாவலர்‌ அவர்கக£யும்‌ அவர்‌ வழி வந்த 


[4 


ட்டில்‌ பங்குபற்ற 
உதனியானர்‌ கண, 


கணன - மாணா 





அம பனை நண கணண. எவன்‌ 22 ப மட எனா! பணயமாக. ௮. அணக 
பண்டை அமை 


தமிழ்த்‌ தொண்டர்களையும்‌ பாராட்டினார்‌. 
கறிோசன்‌ கல்லூரி வித்துவான்‌ இரு மு. கர்‌ 
சதையா அவரிகள்‌ ண்ட ராகில்‌ கவிஈய ததை 
லாலா க்கி காட்டினார்‌. இரண்டாம்‌ கான்‌ 
கிகழ்ச்சிகள்‌ இருமதி பரக்சோதி இராச 
மாணிக்கம்‌ இரை விருந்‌ துட ன்‌ யு்மூவாறுறுது, 
இலங்கைப்‌ பல்கக்‌ கழகக்‌ அமிழ்ப்‌ 
பேோரகிரியரி இரு வி, செல்வராயகம்‌ குன்றும்‌ 
நாள்‌ ர டர குலம்‌  அாங்கணுர்‌. 
தயிர்‌ தம்‌ மொழியைப்‌ பபோற்றுது விட்ட 
தால்தான்‌ தாழ்வுற்று, துயருற தெர்ந்தது 
என்பதைச்‌ கட்டிக்‌ காட்டினார்‌. ஆயிரக்‌ 
கணக்கான புலவரிகள்‌ கோட்க்‌ கணக்கான 
நூல்களைப்‌ பாரித் இருப்பினும்‌ இரு" பென்று 
அடை மொழி பலவனுக்கும்‌ தாதுக்கும்‌ 
௬வத்துப்‌ போற்றப்‌ பட்ட பெருமை நீது 
வள்ளுவருக்கும்‌ தீருக்குகளுக்குமமே சேரும்‌ 
என்பதை அழகாகக்‌ கூறினர்‌, 
பண்டிதர்‌ இரு நு, ஆறுருகம்‌! இருக்குறளும்‌ 
பிற காவியங்களும்‌்‌ எனப்‌ பிபகுகையில்‌ 
வைகாசிப்‌ பனை ॥அநுடம்்‌] காளில்‌ வைய 
மெல்லாம்‌ வள்ளுவர்‌ முழக்கம்‌ கேட்கின்ற 
மகிழ்ச்சி ஸரீக்க செய்தியைக்‌ ௯ றிணாரி, 
பல்வேறு ச்பாருளியலாரிள்‌ யாடிவுகளை 
ஒப்பி! டச்‌ சபையோர்‌ ஈனகச்க ௩கைக்கப்‌ 
பிபராகிரியர்‌ முத்து சிவன்‌ குறள்‌ சோரறி 
என்ற தலைப்பில்‌ பபேிளார்‌, 
அறிவு அருனிய அறவோன்‌" 
உள்ளாவப்‌ பெருந்தனகளமையாை 
சச .துகாவலர்‌ வாயார வாழ்தி மிர்‌. 
செல்வி இராணி ஸஹியுபேட்‌  துர்டன்னள்‌? 
சிக ம்சிவ்க்குப்‌ பின்‌ மிவள்ளவத்தை னாகி 
கலை மான்று மாணவர்களான ெொல்விகள்‌ கமலா 
சுந்தரம்‌ பிள்ள, ேேவிகாராணி றிய பேட்‌ 
[தஸ்‌ தன்ர கத ன்‌ கூன்று கான்‌ நடந்து மகர 
டு இனிது மாடிவுற்றது. குன்று சாளும்‌ 
க்கப்‌ கம்‌ கேட்டோ நர நா ற்து அறுபகு 
தர்து நாட்களும்‌ வளன்றாவர்‌ விழாவாக 
இருந்தாத்‌ கூடப்‌ பறவாயில்லை என்று 
எண்ணக்துடன்‌ இரும்பினார்கள்‌. 


ஆன 
இரு ௪. 


ண்‌ 3 ச ட்‌ ட்டு 
பர்ன்‌ ன கி ல்‌ 
ட்‌ ப்‌ ஸ்‌ நன .] பக்தா) 


ய்‌ 
க டு ப்‌ 


பூ 


ட்‌ 


பக ண கா யர ரீ 13, தாசாயணசாம்‌ 
அய்யர்‌ அவரிகள்‌ புதல்வண்‌ சி சஞ்சிணி 


முகூர்த்தம்‌ -றிஃப்மி முதன்‌ அண்டா 


ச 8: 


ட 


சிறுப்பாகு நடந்தது இரசியா வவ ப 
அத்தம்‌ த யாட்டி நசண்கு நாட கவரி 


நா்‌ 
ப அபு 
தங 


ம்‌ 
க்வாள்‌” 


சி கள சிகானருவம்‌ வேருவிமரிசையாக , உண்‌ 
டிங்‌ தனா. இணசரி கய்‌ ரம்யா களுக்கு 
ரர க ட்ட்த ப சக பதம்‌ ப்தி ௩ ந்‌ பூ! என்ழுக்‌ 
வாடித்‌ ந வரார்‌ இரதான ப இப்‌ டவ ॥ச ஙி கவியும்‌ 

டன, முகூர்த்குந்தூக்கு வா துய அரசிய து 
சிறுவக்னா ஆரிச்வாதித்த என்னாம்‌ பெரி 
ர்யாசச்குளுக்‌ கும்‌ பிசய முகர்களுக்‌ கம்‌ ஸ்ரீ 
தாராவணாசாமி அிய்மா 8 அவர்கல்‌ 
கூண்‌ வரிய ர எண்‌. சாம்யகிவய்யர்‌ அவர 
்‌ கக ஸ்‌ நக்லா மணாப்பூர்வம்‌ ரவா ண்டி 
டரிர்‌ | யத்‌ செதரினித்துக்‌ கான்‌ கிருர்கண்‌, 





த டது ஸீன்னை பிரயல பர்ராசாகதார்‌ 


1. என்‌. சமாமிநாத்னின்‌ கய நயனா 


இன்ணிஸாக்‌ கச்சேரிகளும்‌, எாமராண ல 


























வூ) 
வண்‌ 


மன்னார்குடியின்‌ “னனிதா ண தண நின்‌ இ 


உழைப்பினால்‌ உயர்ந்தவர்‌ 


௪. அ. 


ம்‌ 7 பத்து இரண்டு ஆண்டுகளாக்கு முன்‌ 


னல்‌ இரண்டணா இனக்‌ கூலிச்ருப்‌ பெரம்பூர்‌ 


சியில்‌ வ பத. மிற்சாலையில்‌ வேலை கற்றுக்‌ 
சிகாள்ளாம்‌ சாதாரணத்‌ தொழிலானியாகப்‌ 
போய்‌ அமர்ந்தாரி ஸ்ரீ நூனுசாமிப்‌ பிள்ளை, 
பிறகு அதில்‌ அவர்‌ கைதோர்த வேலைக்கார 
சானு. அவரது கையெழுதிசதைக்‌ கண்ட 
அதிகாரிகள்‌. அன்புற அவரைக்‌ குமாஸஹ்‌ 
தாவாக பவேவேலை செய்யும்படி செய்தனர்‌, 
இதனால்‌ *ஊட்டர்‌ முனுசாமி!" என்ற 
செயரும்‌ அவருக்கு வழங்கி வந்தது. பல 
ஆண்டுகள்‌ அவர்‌ குமாஸ்தாவாக வேலை 
பார்தது வர்தார்‌. அதற்குப்‌ பிறகு சமது 
சுயமுயற்சியால்‌ பிட்டர்‌ ' வேலைக்கு வந்து 
பர்வைஸராகிப்‌ பின்னர்‌ சார்ஜ்பமென்னாக 
வலை பார்த்து 1804-ல்‌ ஓய்வு பெற்றார்‌. 
1940-ல்‌. செம்பியத்தில்‌ கள்ள அவர்கள்‌ 
பேட்டையில்‌ மூதல்‌ நூதலாக *சந்திரா 
ஸ்போர்ட்ஸ்‌ இளப்‌'' என்று ஐரு விக 
யாட்டுச்‌ சங்கத்தை கிறுவினார்‌. தற்போது 
அதுவே ஹரிஜன இக்ாஞர்‌ மன்றம்‌ என்ற 
மபயர்‌ தாங்கி கிற்கிற து. 
அத்து மன்றம்‌ காமம்‌ நூாமுதும்‌ காங்‌ 
இரஸ்‌ மகாசபையின்‌ ட்ரம்‌ பல்க 





க வன்க | 
ந்‌ ல்‌ வு | [8 
ட்‌ ்‌ 
கம்‌ 


ி.. 
[ச்‌ 
ட்‌ 113 | ப்‌ பணி ..] 


புதிய மேயர்‌ ஸ்ரீ முணிசாமிய பின்னை யோம்யூர்‌ 

சங்கத சயையில்‌ நடந்த ஸ்ரீ அரியக்குடி 

இராமாணுமுய்யங்கார்‌ கச்சேரியை ஆர்வத்‌ 
இடன்‌ கேட்டுறூர்‌, 


அட்ட “கக 
ட... 
ஞ்‌ 
ள்‌ த 
ட்ட 
க்‌ 
ம. 





ர்ச்‌ 


மகாலிங்கம்‌ 


திலும்‌, காக்தியடிகள்‌ ஹரிஜன மக்களுக்குச்‌ 
செய்து ஈன்மைகளை விளக்கிப்‌ பிரசாரம்‌ 
செய்வதிலும்‌ ஹரிஜனங்களையும்‌ மற்றவர்‌ 
களையும்‌ தேசப்‌ பற்றுள்ளவர் களாக்குவ துமே 
அத்ன்‌ தகோக்கமாகக்‌ கொண்டு பிவலை 
செய்து வருகின்றது. இரந்த உண்மையைச்‌ 
சென்னையிலுள்ள பல பேதேசியத்‌ தலைவர்கள்‌ 
அறிவார்கள்‌. அதன்‌ ஆரம்பத்‌ தலைவரும்‌ 
அவே; இன்றும்‌ அதற்கு அவே தலைவ 
மாரன்றால்‌ கடந்த இருபத்தசோரு அஆண்முக 
ளாக அவர்‌ அந்தச்‌ சங்கம்‌ நீல பெற்றிருக்‌ 
கச்‌ செய்த தன்னலமற்ற தொண்டையே 
அது எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. 

அச்சங்க வேலைகளால்‌ பலர்‌ இன்று பொது 
இன பசேவையில்‌ அர்வம்‌ உள்ளவர்களாக 
ட அரும்‌ பணியாற்றி வருகின்றனர்‌. 

சதாடு எங்கள்‌ பேட்டையும்‌ தேசிய 
மவயமாகேவ விளங்கி வருகிறது. மேயர்‌ கனம்‌ 
முனுசாமிப்‌ பின்னைய இவைகள்‌ அனைத்துக்‌ 
கும்‌ முக்கிய காரணபிமென்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


இரு ஆர்‌. முனுசாமிப்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
ரயில்வே தொழிற்‌ சங்க ஆரம்ப காலத்தி 
பேலேயே அதாவது சி10/-ம்‌ வருஷத்துக்குப்‌ 
பிறகு அதில்‌ சோந்து பணியாற்றி வக்தார்‌. 
அதன்‌ மகா நாடுகளில்‌ முக்கிய பங்கு 
பத்தித்‌ தொண்டாற்றி யுள்ளார்‌, தொழில்‌ 
சங்கதீதின்‌ அதரவில்‌ கடந்த பல கூட்டங்‌ 
களுக்குதி தலைமை தாங்கி அவைகளைச்‌ 
சிறப்பாக கடத்தியும்‌ உள்ளார்‌. இராமப்‌ 
பொது விஷயங்களில்‌ அவருக்கு நிறைய 
அனுபவம்‌ கண்டு, பேசிய வேலைகளிலே 
அவருக்கு மிகுந்த அக்கறை யுண்டு, வெறும்‌ 
மேடைப்‌ பேபேச்சானராகவே காலங்கடத்தா 
மல்‌ எடுத்த காரியத்தையும்‌ நூடித்து வைக்‌ 
கும்‌ ஆற்றல்‌ படைத்தவர்‌, படாடோப 
மற்று எளிய வாழ்க்கையை மேற்கொண்டு 
வாழ்ந்து வருபவர்‌, தன்னடக்கரும்‌ கிதான 
புத்தியம்‌ உடையவர்‌. 

மிழ்‌ வளர்ச்சியில்‌ ஒரு புதிய சகாப்‌ 
தந்தை ஆரம்பித்து வைக்கவே சதோன்றியவ 
சென அறிஞர்‌ பலர்‌ போற்றிய வழக்கறிஞர்‌ 
திருவாளர்‌ டி. என்‌. சேஷாசல ஐயர்‌ அவர்‌ 
களிடமும்‌ சித்தார்‌ ஜில்லாவில்‌ தமிழ்‌ காட்‌ 
டூன்‌ எல்லைப்‌ போராட்டத்தில்‌ மிகத்‌ இவிர 
மாகப்‌ பங்கு கொண்ட வித்துவான்‌ இரு 
வாளர்‌ குப்புசாமி நு. குனியார்‌ என்று மங்களக்‌ 
இழார்‌ அவர்களிடமும்‌ இரு எஸ்‌, சோமசுந்தர 
செட்டியார்‌ அவர்களிடமும்‌ முறையாகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆங்கிலப்‌ பாடங்களைப்‌ படி.தீதறிந்தார்‌. 
அதன்‌ காரணமாகவேஅவர்‌ தமிழ்‌ நஇிலக்கண 
இலக்கியங்களில்‌ பயிற்சி யுடையவராகிப்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ விருத்தம்‌, அசவற்பா, சிந்து 
மூகுலிய சந்தங்களில்‌ இறைவன்‌ மீதும்‌, இ 
மணக்‌ காலங்களில்‌ மணமக்களை  ரம்திறு 


யும்‌ யாப்பிலக்கணத்துக்கு எற்பப்‌ பாட்டுகள்‌ 
பல அமைத்திருக்கிறார்‌. 

அவரது பாக்கள்‌ இனிய எனிய ஈடையை 
யும்‌ சிறந்த கருத்துக்களையும்‌ பொருத்தமான 
சொழ்றொடர்களையும்‌ தாங்கி நிற்கும்‌ என்‌ 
பதை அவரது பாட்டுக்களைப்‌ படித்தோர்‌ 
கன்கு அறிவார்கள்‌. 

ஆங்கிலத்திலும்‌ அவருக்கு அவசியமான 
அளவு ஞான மூண்டு, 

இது வளாயில்‌ மிகப்‌ பெரிய செல்வவர்தர்‌ 
களுக்கே சொந்தச்‌ சொத்தாக அணைந்த 
இம்மேயர்‌ பதவி தன்னடக்கமும்‌ நிதான 
புதிதியுமுடைய ஒரு சாதாரணத்‌ தொழிலா 
சரிக்குக்‌ இடை திதிருக்கிற பெசென்றால்‌ பெதொழி 


தமது இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ 


லாளியாகப்‌ பிறந்த யாரும்‌ இதைச்‌ குறித்து 
குதாகலம்‌ அடையா மகிருக்க முடியாது. 

மேயர்‌ சனம்‌ நூனுசாமிப்‌ பிள்ளையைப்‌ 
பற்றி கினைக்கும்‌ போதும்‌ அவரப்‌ பாராட்‌ 
டும்‌ போதும்‌ தன்னைத்‌ தானே பாராட்டிக்‌ 
சகொள்வகாக கனைத்து மகிழ்வார்கள்‌ இவ்‌ 
வொரு தொழிலாளியும்‌. 

அநுபவ ஞானரும்‌ தாய்மொழி அறிவும்‌ 
ஈல்லொழுக்கமும்‌ இியாக புத்தியும்‌ உள்ள 
யாரும்‌ எந்தப்‌ பணவியும்‌ வகக்கலாம்‌ என்ற 
ஈம்பிக்கையை ஏழை எனியவர்களனிடத்தும்‌ 
உண்டாக்கி வைக்கும்‌ கு.ழ்சிலையையே கனம்‌ 
ஆர்‌. மூனுசாமிப்‌ பின்கா அவர்கள்‌ பெற்று 
மேயர்‌ பதவி ஞாபககாட்டுகிற.து. 


இலங்கைக்குத்‌ தலையிடி! 


ரஸனி 


செொொழும்பு இரின்‌ மீ ப௨ 


திய அரசாங்கம்‌ இல்‌ வாரத்திலிருந்து 
அரும்தூக்குக்‌ி கொண்டு வர்திருக்கும்‌ விஸா சட்‌. 
டங்கள்‌ க அரசாங்கத்துக்கு க்கு இரு பதிய 
செரிய தகயிடமுயைக்‌ கொடுக்கு அரம்பித் இருக்‌ 
கிறது. இந்திய அரசாங்க ஈடவடிக்கையின்‌ 
இலட்சியம்‌ லங்கையிலுன்ள பத்து லட்சம்‌ 
நஇர்தியர்களிலே கோட்டத்‌ தொழிலாளர்களான 
எட்டு லட்சம்‌ இக்தஇியர்‌ வம்சாவளியினர்களை 
னட்படியும்‌ இலங்கை சர்க்காரின்‌ தலையில்‌ கட்டி 
விட வேண்டுமென்பதே யாரும்‌. 

நிந்தத்‌ மிகாழிலாளர்‌ இதுவரையில்‌ தோட்ட 
முதலாளிகள்‌ வழங்கிய பறிறுச்‌ சீட்டுகளை பாஸ்‌ 
போர்ட்‌ போல உபயோகித்துக்‌ கொண்டு நர்றி 
யாவக்குப்‌ போய்‌ வந்தார்கள்‌. ஜாண்‌ முதல்‌ 
இர்‌ ினிருக்‌.து பற்றுச்‌ சிட்றுகளை ப்சன்போச்ட்டு 
களாக அங்கீகரித்து வர்‌ அரசாங்கம்‌ 
சத்து ஸ்ட ன வ கக்‌ விளைவாக 
ேோசோட்ட நீ தொழிலாளர்‌ இணி இர்தியாவுக்குப்‌ 
போவதானால்‌ ஒன்று இரக்இியப்‌ பிரளறுகளென்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டு நுரிதியா பாஸ்போர்ட்‌ 
வாங்கி இந்தியாவுக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. அப்‌ 
பூச்‌ செல்லுகிறவர்கள்‌ இலங்கைக்குள்‌ இரும்பி 
வர்‌ அனுமதிக்கப்பட மாட்டார்கள்‌ என்றும்‌ 
நஇரிதியப்‌ பிரஜைகள்‌ பிவளி காடுசனில்‌ சக.ர்னமக 
ளில்லாமல்‌ கூனி வேலை செய்வன க இர்திய சர்க்‌ 
காரி அனுமதிக்க முடியாதென்றும்‌ ணன்‌ 
அறிவிக்கப்பட்டுள்ள.து 

இரண்டாவதாக பழத்‌ சொழிீலாளருக்‌ 
நதிவங்கை அரசாங்கம்‌ தன்னுடைய ர ர 
பிரயாண தன்‌ தாவேலாகளை வழ றல்‌ இட 
த்தி சரன்‌ ராகப்‌. இக்இியர்களல்ல (சியஸ்‌ 
அவ்ர்கள்‌ பிலங்றைகையிண்‌ பொறுப்பென்றும்‌ ரு 
கடு. கேருதி இருத்தும்‌ ஜடை வருவன த ஒப்புக்‌ 
சிகாள்ளாவதா யிருக்கு க்‌ கொண்‌ 
டால்‌ [அனி அள்‌ வீடி.தும்‌ ர ப த்தில்‌ எட்டு 
லட்சம்‌ சொழிலாள பிரஜாவுரிமை வழங்க 
வேண்டிய நிர்ப்பர்தம்‌ இலங்கைக்கு ஏற்படும்‌. 

ிச்தியச்‌ தொழிலாளர்‌ சம்பந்தப்பட்ட வரை 
யில்‌ அவர்கள்‌ பிந்திய அரசாங்கத்தின்‌ புநிய 









பபோகா 


பாதாடதீ 


உத்தரவை அனுசரித்து இக்தியாவு 
மல்‌ இலங்கையிலேயே நிலைதீ இிருர்து 
சயதா யிருகிகிருரிகள்‌. ஆனல்‌ இவ்வளவு கால 
அடிக்கடி இந்தியா போய்‌ வர்தவர்களைத்‌ 
சென்று தடை செய்து தோட்டங்களிலேயே 
அடைத்து வைத்தால்‌ அவபேர்களுக்கடையில்‌ 
அமைதியின்மை எல்பட்டுத்‌ தோட்டத்‌ தொழில்‌ 
கழுமையாகப்‌ பா. ச” று தோட்ட முத 
லாரிகள்‌ அஞி்கில்‌ காட டின்‌ பொருளா 
தாச நிலைமை சர்கு வாம வேண்டுமானால்‌ 
தோட்டத்‌ மிதா னருக்கு இலங்க அரசாங்‌ 
கம்‌ தனது மீபாறுப்பில்‌ பிரயாண அஸ்காவேவ 
களை வழங்கு வேண்டு சென்றும்‌ அவர்கள்‌ வனி 
யுறுதீதி வருகின்றனர்‌. இதற்கிடையில்‌ மெதொழி 
ள்‌ போக்கு வரத்துக்காச எற்பட்ட மண்ட 
பம்‌, தட்டப்பாறை முகாம்களையும்‌, ண்ட்‌ ஆறை 
த்‌ முதலான இடங்‌ கும்‌ 
தாழ்ல்‌ கமிஷனர்‌ காசியாலயங்கள்வும்‌ இக்திய 
பமிலி விருக்து அப்புறப்படுத்தி விட பேண்டு 
நும்‌ இர்தியா கோரியிருப்பது இலங்கைக்குப்‌ 
பெரிய. பண்டை பயிடியைக்‌ வரப்ப து தபர்‌ 
இக்க பெருக்கடியிலிருக்து எப்படிதீ 
புவசென்பனதைக்‌ குறித்தத்‌ நருசக் கம்‌ 
நிலங்கை நஇமிகியார ஷன்‌ கிஷ ருடன்‌ 
பேசத்‌. பேோழில்‌ மந்திரி மேஜர்‌ ட 
புறப்பட்டுப்‌ போயிருக்கறுர்‌. 
திஜ்க, இர்திய வம்சாஉளியினர்களின்‌ பிரஜா 
உரிமைக்குக்‌ கிளர்ச்சி செய்பவர்களை மிரட்டி 
வாயடைக்க, அரசாங்கத்துக்கு வீிமிராதமாகக்‌ 
கிளர்ச்சி மெய்யும்‌ பதிவுப்‌ பிரஜைகளின்‌ பிரஜா 
வூரினமைனய சித்தி செய்யச்‌ சட்டமியற்றப்‌ போவ 
தாய்ப்‌ பிரதம மந்திரி ஸர்‌ ஜான்‌ கொத்தலாவல 
பூச்சாண்டி காட்டியிருக்கிறார்‌. இதற்கு இந்திய 
ஹைகமிஷனர்‌ சரியானபடி. பதில்‌ கொடுத்திருப்‌ 
பதையும்‌ இங்கு சுட்டிக்‌ காட்ட வேண்டும்‌, 
பதிவுப்‌ பிரன துகளை இலங்கை அரசாங்கம்‌ பிரகு 


- களல்லவென்று அறிவித்தால்‌ அர்த நபர்கள்‌ 


ந்தியப்‌ ட 
ராது ஒருவர்‌ 
இக்திடப்‌ பிரஜாவுரினமயைத்‌ ரர்‌ இலங்க.கப்‌ 
பிரஜையானாரே, ஈ அத்துடன்‌ அவருக்கும்‌ இந்தியா 


ரிப்‌ 


பிருந் தன தப்‌ போல பழையபடி 
சளாடிகிட மாட்டார்கள்‌. எப்‌ 


வுக்குநூுன்ள தொடர்பு நீங்கி விட்டது. இந்திய 
வம்சாவளியினர்‌ அனைவரயும்‌ இர்தியப்‌ பிரஜை 
கன்‌ என்று கருதினுல்‌, இலங்கையில்‌ உள்ள 
எிங்கனவர்கள்‌ உள்பட பிம்‌ லட்சம்‌ ஜனங்களும்‌ 
இர்தியப்‌ பிரஜைகளாக விழிவர்‌, சிங்களவர்‌ 
களும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ இர்தியாவிலிருந்து வந்த 
நஇர்திய வம்சாவளியினர்கள்‌ தானே / இவ்விதம்‌ 
ப்ரி சேசாய்‌ கூறினார்‌. இதன்‌ உண்ணமயைப்‌ 
பீரதம மந்திரி கொத்தலாவலையும்‌ ஈன்று உணர்நி 
இருப்பதாகவே கூறவேண்டும்‌. எனெனில்‌ கமது 
கிருபர்‌ இவ்வாரம்‌ பிரதமனரப்‌ பேட்டி கண்டு 
பேசிய பொழுது !* உங்களுடைய இலங்கைப்‌ 
பிரஜாவுரிமையை கான்‌ ரத்துச்‌ செய்தாலும்‌ அது 
உங்களைப்‌ பாதிக்காது, எசெனெனில்‌ ங்கம்‌ 
இலங்கையிலிருந்து மிவளியில்‌ அனுப்ப முடியாதல்‌ 
லவா !'' என்றார்‌ பிரதமர்‌, 

இசற்ிடையில்‌ இலங்கையில்‌ மிர்தியப்‌ பிரை 
களாயிருப்பவர்களை இந்திய மத்திய அரசாங்கம்‌ 
காலைவாரி விட்டு விட்டது, இலங்கைப்‌ பிரஜா 
வமின்‌ பெருக இர்தியர்கள்‌ இர்காட்டில்‌ நிரந்தர 
மாகத்‌ தங்கியிருந்து கொழில்‌ நடத்த அனுமதிக்‌ 
கப்படிவார்களென்‌ நு பர்ரி] ம்க்லாவது 
பிரதம மரீதிரி காலஞ்‌ சென்று டி, எஸ்‌. சேன 
நாயகா உறுஇமொழி ,யணித்திருந்தார்‌. இரந்த 
உறுதி பிமாழியை வலியுறுத்து நிந்திய அரசாங்கம்‌ 

பொருது சுயாரில்லையென்‌ று இர்திய றை 
கமிஷனர்‌ பூரீ ோேதசாய்‌ அறிவித்திருப்பது பவருக்‌ 
கும்‌ கவலையை க்‌ பர்காடுத் திருக்கிறது. இர்திய அர 
சாங்கம்‌ இலங்கையிலுள்ள இர்தியர்களுக்குப்‌ 


பாதுகாப்பனிக்க நூடியா விட்டாதும்‌ வாயை 
மூடிக்‌ கொண்டாவது இருக்கப்படாதா என்று 
கேட்கின்றனர்‌, இர்தியப்‌ பிரஜைகளாயிருப்‌ 
பவர்கள்‌ எப்படியும்‌ இந்தியாவுக்குத்‌ திரும்பிப்‌ 
போக பேண்டியவர்கள்‌ தானேன்பதைப்‌ பிர 
தமர்‌ கொத்தலாவரேயும்‌ ஒரு பேட்டியில்‌ இவ்‌ 
வாரம்‌ அறிவித்திருப்பது இந்தியப்‌ பிரஜைகளின்‌ 
கவக்யை அதிகரிதிகருக்கிற,து. 

இ?த்த மாதிரியான சூழ்‌ சிலையிலேயே ஸ்ரீ 
0தசாய்‌ ேருவியுடன்‌ கலந்து பேசுவதற்சாகப்‌ 
புதடில்லிக்குப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போயிருக்கிறுர்‌. 

அவர்‌ இலங்கைக்குத்‌ இரும்பிய பிறகு தான்‌ 
அம்ித்தயடியாக இலங்க அரசாங்கம்‌ மகொண்டு 
வர உத்தேரித்திருக்கும்‌ பல சட்டங்களைக்‌ குறித்‌ 
தும்‌ இந்தியாவின்‌ அபிப்பிராயங்களை உத்தியோக 
பூர்வமாக அவர்‌ வேளியிடுவார்‌. 

சீ பீதசாயைத்‌ இருப்பியமழைதீது அவருடைய 
ச ஆபர்‌ ள்‌ தமிழரை நியமிக்க வேண்டு 
மமென சென்னைப்‌ பொதுக்‌ கூட்டதீதில்‌ நிறை 
பவே்றப்பட்ட தீர்மானத்துக்கு இலங்கக இந்திய 
சீடையே ஆசாயில்க. ஒரு காலத்தில்‌ ஸ்ரீ தேசாய்‌ 
இரும்பிப்‌ போக வேண்டுமென எல்லோகும்‌ 
விரும்பியது உண்மை யென்றாலும்‌ இப்பொழுது 
பிவன்னம்‌ தலைக்கு மேல்‌ போய்விட்ட பட்யால்‌ 
ப ப்ரீ ப தசாய்‌ அவரது விபரீத ராஜ தர்திரத்தின்‌ 
பலனை பேரில்‌ பார்த்து விட்டுத்‌ தான்‌ இலங்‌ 
கையை விட்டுப்‌ போக பேண்டும்‌"! என்று 
ம்பாதுவாக எல்லோரும்‌ கருதுகின்றனர்‌, 


அணங்கும்‌ அணிலும்‌ 


ர்ந்த நங்கை இடையில்‌ குடத்தடனும்‌, கண்களில்‌ வியப்புத்‌ தோன்றவும்‌ நிற்கும்‌ அழகே 


தனியாக இரு? 





கிறது. பார்த்துக்‌ கொண்டே இருக்கலாம்‌ போல்‌ தோன்றுகிறது. 


ஆனால்‌ அவளோ அந்த அணியம்‌ பின்னாயையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. அவளுக்கும்‌ தன்‌ 
பாட்டி சொன்ன கதை கினைவுக்கு வந்து விட்டது போலும்‌, ஸ்ரீராமன்‌ சேது அணை கட்டியபோது, 
அணில்‌ ராமனுக்குக்‌ தன்னலான கதன்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று எண்ணி, மணலில்‌ போய்ப்‌ பஸ்‌: 
வதும்‌ அணை கட்டுமிடத்துக்கு வந்து தன்‌ உடகீமச்‌ சிலுப்பி, மணலை உஇர்ப்பதுவுமாக இருந்ததாம்‌. 


தாமனுக்கு அணிலின்‌ காதிய 


உடனை ராமனுடைய 


புரியவில்லை. !* ரீ என்ன செய்கிறாய்‌ 1 என்‌ ட்டன குனுக்கும்‌ கெடுக 
மாகப்‌ போய்விட்டு வருகிறாய்‌ !1"' என்‌ று கேட்டானாம்‌. 
பஞ்சம்‌ சழதழத்தது. தன்‌ மூன்று விரல்களால்‌ அர்த அணிீலைத்‌ தடவிக்‌ 


ப என்னலான உதவி செய்கி தன்‌ '' என் றுதாம்‌. 


கொடுத்தானம்‌. அர்த மூன்று விரலின்‌ வடுவே இன்றும்‌ அணர்லின்‌ நூதுகில்‌ கடப்பதாகத்‌ தன்‌ 


பாட்டி சொன்னதை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கிறாளா ! 


அழகிய அணிலின்‌ தரு துருப்பான பார்வையும்‌, அந்தக்‌ பிளையில்‌' மேலும்‌ 8ீமும்‌ சுறு 


சுறுப்பாக ஐடி ஆடித்‌ இரியும்‌ காட்சியும்‌, நூன்‌ கால்களால்‌ தன்‌ ஆகாரமாகிய பழம்‌, காய்‌ மு தனிய 
வற்றைப்‌ பற்றிக்‌ கொரிக்கும்‌ காட்டியும்‌ இன்றெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ கூடச்‌ சலிக்காது; 
ஆம்‌, வயது வந்து வாழ்க்கை சலித்து விட்டவர்களுக்க சலிக்காது என்றால்‌ எதிலுமே 
சுவாரஸ்யநூம்‌ சுவையும்‌ காணும்‌ பருவத்திலிருக்கும்‌ அச்‌ ஈங்கை, தண்ணீர்‌ மூகர்ரீது செல்லக்‌ குளக்‌ 
கரைக்கு வர்ததையும்‌, இடுப்பல்‌ குடம்‌ 1 வரர ரக மறத்து சில்போல்‌ வைத்த கண்‌ வாங்காமல்‌ 
அணிற்‌ பிள்ளையைப்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ நிற்பதில்‌ என்ன அதிசயம்‌ இருக்கிறது. 
டி ப்‌ க்‌ ச்‌ 
இந்தக்‌ காட்சியை நமது சித்திரக்காரர்‌ மணியம்‌ இவ்வார அட்டைச்‌ சித்திரமாகத்‌ தீட்டி 
யிருகிகிருர்‌. இக்தச்‌ சித்தா தைப்‌ பாரித்தபோது கயி பணியின்‌ பின்‌ வரும்‌ வரிகள்‌ நினைவுக்கு வர்‌ தன: 
அளகிள்‌ கோரதியான- சசன்‌ 
அருணா. அணமாயுமம்‌ 
உள்கிள்‌ எத்தமப்‌ 
பொருளா மையா? 


மயாருளும்‌- கநனிக்ரு 

உரிய 

கவிக்கு உரிய பொருள்‌ சித்திரத்துக்கும்‌ உரிய பொருள்தானே 1 என்‌, எந்தக்‌ கலைக்கு 
போருத்தமாக இருக்கக்‌ கூடுமல்லவா 1 இதுவும்‌ ஐர்‌ அரிய உண்மையே அண்மிறு / 


ர்ப்‌ 


| ந்‌" 
வானு மு | ன 
டன ர ன்‌ 
ட ரா நள நன்‌. 

களது "௮1 அர 


ன்‌ 
[] 

[டை 

கா ட] 


221117 1இ31ர[(1/2 


ட்‌ 
ப 


ட்‌ 





ர்க்றா. பொரைண்ட்‌ ] 
எற்கணேவே கருக்கப்பட்ட 





வயல்கள்‌ : கேம்ப்ரிக்குகள்‌ - 
பாப்வீன்களும்‌ 










அணம்மதாபாத்‌ - 2 





பெபார பாமா) 





எலுண்டுகள்‌ ! 
அஜித்‌ பாய்‌ ஜயர்இுவாவல்‌ த கம்பெனி 
்‌ ட ௫டங்கு செரு, செண்னோ 8, கீழு மாட்‌ விதி, மதுணா & விஜயவாட ॥ 
யு. என்‌, ஷர்மா 
சிக்யெட்‌, பெங்களுர்‌ எட்டி 
கணேஷ்மல்‌ பிரதாப்மல்‌ %& கம்பெனி 
கார்‌ தெரு, பென்னாரி 
நாக்ஜி புருஷோத்தம்‌ & கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
சயரிய ௬௬டத்‌ மேரு, த. பெ, 8, கோழிக்கோறு 
4 கவனக்‌ அகிய வகி கவை கனவ கனம கதவத்‌ னக க னன ணைன னை ணன கன ரகா ராடாக காகா னாக ளாக கைவ ன கன கக வரக ணை கைகள! 


9. 77. 


10 


பரிச மர ணி உயாடை ை 





ர 


நாள்‌ முழுவதும்‌ அவர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 





ட ர) 
ட உ 


ட எ உன | 






அலன்‌ ணன ணா பிலை வ ணை வ ராறு ன 





எய்‌ சேக்யிக சிசையாடடு, ிமோழுறு | 
போச்சு இக்க பலம ந்நுமம் யான கு 
பசிசுப3போடிரநுங்கள்‌, ரீய்டம்‌ இரந்நாம்ரியை 
ப௫ுர்ய நம்ப எளும்ம்கி உடனடி ஊமட்டற்றிறகு 
ணாய, பெட்குயரோனி. மார்லி கிராம, 
பாள்யான. சிடமிகு டி உ சுகுறுமாசு 
உகுமோனிடாகக பரகுமட்க. நினற இன்று 
காணு உடனை உங ள்‌ [11 பந்ந்னாக்குஉகு 
விக்ளமி பிரியமாக பானழ்நுடன. மண மோகிட ॥ 
க்ள்ந்நு மபபிடுட்உம., 


1 ப.எ யாட னான [ட] பர இரு 


தயால்‌ பேட்டி. தே, 99ம்‌, பம்பாய்‌ ॥ தயால்‌ பேட்டி நெ. 982, உல்மத்தா | 





ரீ திரிசங்கு 


னிசுவாமித்திரர்‌ தவம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்த காலத்தில்‌ சூரிய குல 
அரசன்‌ இரிசங்கு என்பவன்‌ மபரும்‌ 
புகழுடன்‌ அனேக ஆண்டுகள்‌ அரசு 
புரிக து தேகத்துடன்‌ சுவர்க்கம்‌ போக 
வேண்டும்‌ என்று ஆசை | கொண்டான்‌. 
அதற்காக வசிஷ்டரிடம்‌ சென்றான்‌. 

விஷ்டர்‌ க ப்ட்‌ த்தர குல கரு. 
அவர்‌, ** உம்மால்‌ இது இயலாது. 
வவண்டாம்‌, இந்த யோசனையை விட்டு 
விடுவிராக "” என்றார்‌. இரிசங்குவுக்கு 
இது பிரு.க்க வில்லை. வசிஷ்டருடைய 
புதிதி ரர்களிடம்‌ போய, ** உங்களுடைய 
தகப்பனார்‌, என்னுடைய குருவானவர்‌, 
1400. போது பங்க்‌ மிசால்வி விட்ட இந்த 
யாகத்தை நீங்கள்‌ ஈடத்தித்‌ தாருங்கள்‌. 
என்னுடைய குரு என்னைக்‌ கைவிட்டு 
விட்டார்‌. நீங்கள்‌ எண்‌ வேள்வியை 
கடத்திக்‌ தர வேண்டும்‌ '' என்றான்‌. 
வசிஷ்ட  குமாரர்களுக்கு மிகுந்த 
கொபம்‌ வந்தது. 
"ஏன்‌ கமக்கு இந்தத்‌ தூர்ப்புத்தி 
பிடூத்சது? உம்முடைய குருவும்‌ எங்கள்‌ 
பிதாவும்‌ சொன்ன சொல்லூக்குக்‌ 
சட்‌ படுப படாமல்‌ எங்களிடம்‌ வரு 
இருக்கிறீர்‌. இரும்பிப்‌ போவிதாக 
என்றார்கள்‌. இரி்சங்கு அணுக்‌ 
ப்ப்ரத்க் ர்‌ _மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
ம்‌, (அத்‌) ஓக்ககாண்டே நின்றான்‌. 

"கராக்க அரசனே! எங்கள்‌ 
பிகாவை அவமதிக்க எங்களை நீர்‌ 
பயன்படுல்திக்‌ அகான்ளப்‌ பார்க 
கி, பதர திரும்பிப்‌ போவீராக 
என்றுர்கள்‌. 

" உங்களால்‌ முடியாவிட்டால்‌ 
வேறு யானாயாவது கான்‌ தேடி 
யடைந்த என்‌ கா ரியத்தை 
முடித்தே தரு வேன்‌. ” என்று இரி 

சங்கு அவர்களுக்குக்‌ ( சோகோபம்‌ அத! 
கரிக்கும்‌ நுணைறயில்‌ சொன்னான்‌. 

அவர்கள்‌ அதைப்‌ பொறுக்கா 
மல அரசனை, “நீ சண்டாளன்‌ ” 
என்று சபித்து விட்டு, அவனை 
அனுப்பி விட்டார்கள்‌. 


[்‌ ்‌. க்‌ 
அனமிரவு தாங்கினவன்‌ 
காலையில்‌, தன்‌ அழகிய உருவம்‌ 


ம்‌ ர்றிப்‌ போய்‌, 
காந்தியும்‌ நிறுமம்‌ 


றி ஈது, அவலட்சண வடிவத்தோடு, 
பீதாம்பர ததுக்குப்‌ பதில்‌. அழுக்கு தீ 
துணிேயோமு எழுந்தான்‌. அவன்‌ 
அணிந்‌ இருந்த ஆபரணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மாறு விட்டன. மந்திரிகளும்‌ பரிவார 
மும்‌ நகர தீது ஜனங்களும்‌ அறிச்‌ 
னுடைய புது உருவத்தைப்‌ பா ர்த்துத 
தூர விலகி ஓடினார்கள்‌. எல்லாரும்‌ 
அவனைக்‌ கண்டு வே நு தீதார்கள்‌. பவட 
கம்‌ மேலிட்டு அரசன்‌ தின்னா தனியாக 
கஊனரவிட்டு வில்‌ கணா உறக்கமின்றி 
இரவும்‌ பகலூம்‌ திரிந்தான்‌. 
சண்டாள வேஷ்தக்கதோடு 
ராஜன்‌ தயபோதன ராகிய 


திரிசங்கு 
விச வாமித 


இரர்‌ ஆசிரமத்துக்குச்‌ செசென்றான்‌. அவர்‌ 
இவனை க கண்டதும்‌ பட்டய மேலிட்டு 












நீ திரிசங்கு ராஜா அல்லவா? ஏன்‌ 
றிந்து பழு. வம்‌ அடைந்தாய்‌? யாருடைய 


சாபம்‌?” என்று மீகட்டார்‌. 

திரிசங்கு ஈடந்த விஷயம்‌ எல்லாம்‌ 
மசசால்வி, “நான்‌ என்‌ ராஜ்ய; கதைத்‌ 
தருபாம்‌ தவறாம ல்‌ பாரி ॥பாலிதமேதன்‌. 


சத்திய வாழ்க்கை ஈட த்தினேன்‌. நான்‌ 
ஒரு பாபமும்‌ செய்ததில்லை. எந்த விதத்‌ 
திலும்‌ யாருக்கும்‌ தங்கு செய்தது கிடை 
யாது. என்‌ குருவும்‌ அவருடைய குமாரர்‌ 
களாம்‌ என்னைக்‌ கை விடம்‌, என்னை 
இந்து நிர அடையச்‌ சாபமிட்டு விட்‌ 
டார்கள்‌. நீர்தான்‌ காப்‌ 
பாற்று வேண்டும்‌ 
என்று கூறி அவற்‌ 
காலில்‌ விழுந்தான்‌. 
சாபத்தின்‌ பயணாகச 
சண்டாளணறகி விட்ட 
அரசனிடம்‌ விசுவாமித்‌ 
இரருக்கு அனுதாபம்‌ 
மியாாங்க வந்தது. 
விசுவாமித்திர ருடைய 
கஷ்டம்‌ இதுவே, அவ 
ருடைய கோபம்‌, இரசு 
கம்‌, அன்பு முதலிய 
உணர்சி பவேசங்கள்‌ 
அதிக அிவிரம்‌. 
அவனைப்‌ பார்தது 
மதமான முமாுழியில்‌ 
சொன்னார்‌. "அப்பனே! 
இக்ஷ்வாகு குலத்‌ தர 
சனே! உனக்கு ஈல்‌ 
வரவு. உன்‌ தருமவாழ்க 
கையைப்‌ பற்றி நான்‌ 
நன்றாசத அறிந்தவன்‌. 
உனக்கு நான்‌ அபயம்‌ 
த்தேன்‌. ரிஷிகள்‌ உள்‌ 
பட எல்லோரையும்‌ 
அழைத்து, நீ க்கிய 


வேண்டும்‌ என்று விரும்‌ 
மிய வேன்வியை கான்‌ 
நடத்திக்‌ சுரு ேவேன. 
குருவின்‌ கோபத்தால்‌ நீ அடைந்த 
இந்தச்‌ சண்டான வடி.வத்தோடேயே 
நீ சுவர்க்கம்‌ சேருவாய்‌, இது நிச்சயம்‌” 
என்று வாசுகளித்து விட்டார்‌. 
ப ௩ ச 

பீர்ரிகுத்துக்கு வேண்டிய மற்பாழுகள்‌ 
செய்துவிட்டு, "உன்‌ குருவால்‌ உனக்கு 
கேர்க்த இக்தச்‌ சண்டாள தேக க்தோடே 
ரீ சுவர்க்கம்‌ அடைவாய்‌, எப்போது நீ 
மிகளசிகனிடம்‌ சரணா மடைர்தாயோ 
அப்போதே நீ கோரிய எண்ணம்‌ நிறை 


கப 





வேறினதாக வைத்துக்‌ கொள்‌” என்று 
இரிசங்கு _மகாராஜனுக்கு மறுபடியும்‌ 
தைரியம்‌ (௪ ன்னா. 

சொல்லிவிட்டு த்‌ திம்‌ சீடர்களுக்கு உ 
கரவிட்டார்‌ : நீங்கள்‌ போய்‌ எல்லா 
ரிஷிகளையும்‌ 9 ட்ரக்‌ ஈடு வேள்விக்கு 
வரும்படி கான்‌ அனழைக்கதாகச்‌ சொல்‌ 


அங்கள்‌ ”' என்றுர்‌. 
ஈீடாகளும்‌ அவவிகமமே எல்லாப்‌ பிபரி 
மோர்களிடமும்‌ 0 சென்று விசுவாஸரித்திர 
ருடைய த ட. ெதரிவிக்கார்கள்‌. 
அசேகமாக 


வாரும்‌ வருவதற்குச்‌ 
சம்மதித்தார்கள்‌. 
ர்க சகயணவியான 
விசுவாமித்திர ருடைய 
அன்பும்‌ பை நிராகரிக்க 
அவாகளுக்கு க்‌ தைரிய 
மில்லை. 

ஆணுல்‌ வசிஷ்டரின்‌ 
குமாராகளை அழைத்த 
போது அவர்சன, 
"நாங்கள்‌ வர மாட்‌ 
டோம்‌ என்று ரிஷி 
யிடம்‌ டிச; £ல்லுங்கள்‌. 
ரிஷி எவ்வளவு தபஸ்‌ 
வியா யிருந்தாலும்‌ 
க்ஷ, தீ. திரியரான ஒருவா 
எப்படி. நிவவிகமான 
மந்தீரச்‌ சடங்குகளை 
நடத்தல்‌ கூடும்‌? அதி 
அம்சா டாளனுக்காக 
எப்படி. யாகம்‌ ஈடத்த 
லாம்‌?” என்று ஆட்‌ 
சேபித்து மறும்து விட 
டார்கள்‌. 

இதைக்‌ பீேகேட்டதும்‌ 
விசுவா மித்திர ரிஷி 
கடுங்கோபங்கொண்டு, 
நான்‌ செய்யும்‌ காரியத்‌ 
இல்‌ ஒரு தவறுபில்லை. 
கர்வங்‌ கொண்ட இந்த 


வசிஷ்ட குமாரர்கள்‌ 
இறந்து சாம்பலாகக கடவார்கள்‌. 
்‌] ்‌] ஷு | 
அவர்கள்‌ ஏழு ஜன்மம்‌ வரையில்‌ காய்‌ 
ச்‌ ய்‌ உ புற 

தின்னும்‌ ஐஜாதியாகக சுடவார்கள்‌ 


என்று சபித்து விட்டு, நிச்சயித்தபடி 
யாகத்தைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்தா. 
டட. யிருந்த பத்னததர்க டது கல்‌ 
லாம்‌ காரியக்தை எழுத்துச்‌ சொன்னார்‌. 
“மகா காமவான, _சதியவான்‌, க்ஷ 
வாகு . குலதரசன்‌, இவன்‌ சரீரத்தோடமு 
சுவாக்கம்‌ முசல்ல பிவணாடு பொன்று 
இந்த வேள்வியைச்‌ செய்ய கான்‌ நிச்ச 


யித்திருக்கிறன்‌, நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ 
கலந்து கொண்டு காரியத்தை நிறை 
வேய்றிக்‌ தர வேண்டும்‌'' என்று கேட்‌ 
முக்‌ கொண்டா. 

"இவர்‌ மகா பலம்‌ பெற்று சுபஸ்வி, 
இவரு நடைய கோபத்தை நாம்‌ தாங்க 
முடியாது” என்று பயர்து எல்லாரும்‌ 
பேவள்வியில்‌ கலந்து கொண்டார்கள்‌. 
எல்லாச்சடங்குகளையும்‌ கேள்சிகருடைய 
தலைமையில்‌ கிரமப்படி கடத்தினாகள்‌. 


வேள்வியின்‌ முடிவில்‌ தேவர்களை 
அனழத்து 1 அவியைக கொள்ளுங்கள்‌ ்‌்‌ 
என்று சொல்லவேண்‌ டய காலம்‌ வராதது. 
அப்படியே விசுவாமித்திர அனமாக்‌ 
தார்‌, ஆணால்‌ யாரும்‌ வரவில்லை! வேள்வி 
விணுயிற்று. அனழைப்புக்குப்‌ பயர்து 
வக்கு ரிஷிகள்‌ மனத்துக்குள்‌ விசுவா 
பரித்திரணைைப்‌ பரிகசித்தார்கள்‌. 


ிஃவாமித்திரருக்குக்‌ கடுங்‌ கோபம்‌ 
வந்து, தன்‌ கையில்‌ வைத்திருக்சு கெய்கி 
கரண்டியை உயரத்‌ தூக்கித்‌ இரிசங்கு 
ராஜனை. கோக்க, “என்‌ தவத்இன்‌ வலி 
அமயைப்‌ பார்ப்பாய்‌, திரிசங்குவே/ என்‌ 
முயற்சியும்‌ தவ மம்‌ சகி அவவளவும்‌ 
உனக்குப்‌ பயன்படூவ தாக. என்‌ தவத்துக 
குச்‌ சிறிதளவேனும்‌ சக்தி உண்டாயின்‌ 
ரீ உன்‌ சரீரத்துடன்‌ சுவர்க்கம்‌ எறுவாய்‌/ 
பேதவர்கள்‌ அவி எழுத்துக்‌ கொள்ளா 
தது பற்று எனக்குக்‌ கவயிலல். 
அரசனே. செல்‌ மேலே!” என்றார்‌. 





பாரதி வாக்கு 


தமிழா! தெய்வத்னத நம்பு, பயப்‌ 
படாதே, கனக்கு நல்ல காலம்‌ வந்து 
விட்டது. 

உனது ஜாியிலே உயர்ந்த அறிஞர்கள்‌ 
பி.தந்திருக்கருச்கள்‌. மெதெய்வம்‌ கண்ட 
கவிகள்‌, அற்புதமான சங்கி தவி) வான்கள்‌, 
அன்டன்‌ வத்‌. ராஜ்‌ பல நால்‌ வல்லார்‌, 
பல பெதொழில்‌ வல்லார்‌, பல மணகள்‌ 
தோன்துகறார்கள்‌. அச்சமில்லாத தர 
மிஷ்டர்‌ பெருகுன்றனர்‌. உனது தாதி 
யில தேவர்கள்‌ பாணிதராாக அவதரிக்‌ 
இருர்கள்‌, கண்ண ஈன்றாகத்‌ துடைத்து 
விட்ம்‌, கான்கு பத்கன்கணிலும்‌ பாச்‌, ஒரு 
நிய்மக்‌ கண்ணாடியிலே போய்ப்‌ பார்‌. 

கமது நாட்டு ஸ்திரிகளிலே பலர்‌ சக்தி 
கணங்களின்‌ அவதாரமாக இனித்‌ இருக 
இருர்கள்‌, இணி, சக்த, வனிமை, வீர்யம்‌, 
கவின கு, அழுகு, மகிழ்சி நலவங்களெல்லாம்‌ 
உன்னைச்‌ சார்கஇின்‌ தன, 


அர்ப்பிபாது அந்த அற்புதம்‌ நடந்தது. 
அங்கே கூபு. யிருக்கு ரிஷிகள்‌, பிரம 
ணர்கள்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ பாரத்துகி 
கொண்‌ டிருக்கச்‌ சண்டானனான ராஜா 
அப்படியே ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பினான்‌. 
விசுவாமித்துரருடைய தவ வலினமயை 
அப்போது உலகம்‌ கண்டது. 

டி ட்‌] று 

இசங்கு சுவாக்கக்கதகை அடைக 

தான்‌. உடனே இக்திரன்‌ பார்த்தான்‌. 








மிபரம்பூர்‌ சங்கீத சபையின்‌ ஆதரவின்‌ பம்‌ இியாகம்‌ பிரம்ம உற்சவம்‌ மமோமீ” /சிஉ௨ அண்று அரம்‌ 
பித்து அமோகமாக தடை செயெறிறு வந்து பமேபி 409-ந பிதுதியோடு பூர்திதியாயிற்று. பியறியடி 


விழானிகி கலந்து கொண்டு சிதப்பித்த யா னித்வாண்கரின பீ தயசிகள்‌ சசன்று கல்லி இதுமுல்‌ யாரி 
திருப்யார்கள்‌, இறந்த விழாவில்‌ கலந்து கொண்டு மேதூம்‌ சிறுப்பிக்கசி செய்த மாயவரம்‌ பட்‌ கிருஷ்‌ 


யயர, ஸ்ரீ னம்‌, எம்‌, 
பயாகைப்யிரமயாணியம்‌ ஆலிையவாரிகளையும்‌ 


"சண்டாள சரீரத்துடன்‌ எவன்‌ இங்கே 
வருகிறுன்‌ ? குருவினிடம்‌ சாபம்‌ பெற்ற 
கடனே, போ /"” என்று கமழ சன்ஸி 
விட்டான்‌. சுவாக்கத்‌ இலிருந்து இரிசங்கு 
கசறிக்‌ கொண்டு தலைகழாக விழு 
தான்‌. கழே விழவிழ "ஐயோ, என்னக்‌ 
காப்பாற்றுவீர்‌! காப்பாற்றுவிீர்‌/” 
என்று இரிசங்கு கதறினான்‌. 


இண தப பார்‌ தீதுக கொண்டுருந்த 
விசுவாமி த்திரர்‌ தும்‌ தபோ ய்பவ் ர 
3 தவர்கள்‌ இப்படியா இகழ்கிறார்கள்‌ 


என்று கோபாவேோசங்‌ கொண்மு, * நிலா 


நில்‌!” என்‌ று தைரியமாகச்‌ (சசால்லி 
அத்துனை ரிததி களுக்கு மிடையில்‌ இரு 
புது ௪ தரீநு கப்‌ பிரம்மாளைப்‌ போல்‌ 


சலைகீழாக விமுஈ்க திரி 
நில்‌. என்றதும்‌ 


பொலிக தபரி ்‌. 

சங்கு விக வாமித்திரா 
நப கா "யத்தில்‌. ஒரு நு சத்திரமாகப்‌ 
பிரகாச 2 த்துக்‌ கொண்டு அப்படி 814 
ஙிஷு ரூ ட தி அந்தக்‌ குணமபிம ஆகாயத்தில்‌ 
திரிசங்கு கின்று சென்‌ இசையில்‌ புதிய 
துருவம்‌, புரிய சப்தரிஷிகள்‌ இன்னும்‌ 
பல்‌ கட்ச த்திரங்களையும்‌ சிருஷ்டித்து 


நிறைத்து விட்டார்‌. 


த்ல்‌ 


தண்டபாணி பிதரிகர்‌, 
[பக்கவாதிதிய விதிவானண்கருடன்] படத்தின்‌ 


யும்‌ போகீருக்‌ க்றதே 


புள்ளாங்குமுன்‌ ஸ்ரீ மகாலிங்கம்‌, ஸ்ரீ ஜட னன்‌, 
காணனாம்‌. 


ஏ உத ருபா உதாறு அள ॥ ச ஸ்ப ந ரர அஸ்த 


*புது இர்கிரனையும்‌ உண்டாக்கி நிலை 
சிபறச்‌ செய்வேன்‌. புது தேவர்களையும்‌ 
உண்‌ டாக்குவேன்‌ என்று சொல்லி 
சொன்னபடி (ய சய ப்‌. ஆப! த்குமா: னார்‌. 


௫ ச ௫ 


படு இத என்ன! விபரிதமாக 
என்று 
ணித தேவர்களும்‌ யூ களும்‌, 
மித்திரரிடம்‌ வக்கார்கள்‌. 


ப்பு. 
ண 
விசுவா 


விசுவாமிக்திரறிடம்‌ நயமாகப்‌ பேல்‌, 
1 இத்தக காரியம்‌ கேவேண்டாம்‌. இரிச ங்கு 
ாாதலிய எல்லா கட்ச த்த ர்ங்களும்‌ 
தாங்கள்‌ நிர்ணயித்த படியே சாசுவத 
மாக இருக்கட்டும்‌. தங்களுடைய புக 
(2 ய்‌ குறைவு பவண்டாம்‌. சீோகோபத்‌ 
தைக்‌ கணித துக்‌ ர ரண்‌ ம எங்கக£க 

காப்பாற்று பவண்டும்‌ என்று கேட்ட்க 
சகரண்டார்கள்‌. இப்படி விசுவாமித 
இரணை ஓ: ருவாது சமாதானப்‌ பழுகதி 
விட்டுக்‌ இரும்பி; ஜர்கள்‌. அதுவரையில்‌ 
வச்சு டர்னர்‌ செய்கு தவம்‌ இவ்வாறு 
மெசலவழிக்து மீோபாய்‌ விட்டது. 


சவுத்‌ இந்தியா கோவாபரேடில்‌ 
இன்ஸ்யூரன்ஸ்‌ ஸொஸைடி லிமிடெட்‌ 
க 6, மவுண்ட்‌ ரோரு, சென்னை “2 





பிரதம சதபத ஸ்ரீ பி. லி. ராஜமன்னார்‌ ர 
மத்திய லாகாங்கு ௪ தாழீலா ளாரி மந்திரி கனம்‌ ஸ்ரீ வி, வி, வ்ரி அவர்களால்‌ 
/- பே 1ில4 ஸ்‌. இறந்து வைக்கப்பட்டது 


ப்க்ப்‌ 
12 டிசம்பர்‌ 81-ந்‌ தேதி உள்ள புன்னி வாங்கள்‌ 
ஆயுள்‌ நிஜ ன ரூ. 1,241, 375 
பிரியியப்‌ வருமானம்‌ ரூ. அம்சா 


அமுலில்‌ உள்ள வியாபாரம்‌ 5 ளம்‌ பாலிர்கள்‌ எண்ணிக்கை மகபபி 
மொத்த மதிப்பு ரூ, ம, 18ம்‌, 9.12. 
ப்சுப்‌ 
ஊட ரக்டர்கள்‌ 7 
ஸீ வி. பார்த்தசாரதி, ந.க, நய தம்மவர்‌ ஸ்ரீ பி. கள்தார்‌ பிள்ளை, உபதுமமேவர்‌ 
ஸ்ரீ பி, காண்யப்ப கவுண்டர்‌, 1.4. ந ஸ்ரீ ளி. கோதண்டராம ரோட்டி 


ரீ லி. ஜெகராஜா ஸ்ரீ ரா. கீ, வேங்கடசாம்‌ நாயக்கர்‌ 
ஸ்ரீ ஜி. எம்‌, ஹிமாரலபநீ டாக்டர்‌ கே. சுப்பராமய்யா 


காரியதரிசி 


சுமோ கரபோா யாவ வ்யாசர்‌ குபா கா ககக வாவி அபா கா பாதா அசி வோ வ வொரி 4. அபபா பாப்‌ பாபா பாபா பி பவான பொரி ஆர ஆர] 


ரு கே. கிருஷ்ணமுர்த்த்‌, ந,க, 1, ஸரீ டி. 9, ராமன்வாம்‌ ரெட்டி, பம, றும, 


ரீ, வங்கடாசலம, எம்‌. எ. பி. எல்‌. 


ஆளு பா ப பபா ருபா பா பாற பவோளியயா ஆ ரப எ வ ஆர ஆ ஆப பபப பப னி பப எ பட ளி பப எபபாளவாள்‌ 





த்‌] 





ப்ப மாதரம்‌ எங்கே!" 

1 என்ன ! இதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லப்‌ போகி 
யா, என்ன !'' என்று மிரட்டினன்‌. 

॥ வரது, அமி. அறிது.” 

பளனண்ண வர்த, என்ன போய்‌? மோதிரத்தை 
என்ன செய்தாய்‌, சிகிவரம்‌ சொல்‌! என்று கர்‌ 
ஜித்தான்‌ ராமதாஸ்‌, 

॥தாண்‌ அப்புறம்‌ சொல்கேேன........ இப்‌ 
பொரமு.து.... விருங்கள்‌ '!' என்று கண்களில்‌ கீரி 
'துளிக்க வேண்டிணள்‌ ஜானகி, 

॥ என்ன அப்புறம்‌ மடப்புறம்‌! எனக்குத்‌ 
தெசியும்‌, அர்தத்‌ தரித்திங்களாக்குப்‌ பண்ணிப்‌ 


போட வழி யில்லாவிட்டாலும்‌, பெண்ணானிட 
மிருந்து பிருக்கிச்‌ சாப்பிடத்‌ பெதெரியும்‌! நீயும்‌ 
கொடுத்‌ தவிட்டு வந்து நிற்பாய்‌! ஹாம்‌......அம்‌ 


யடித்தானே !'"' என்று கோபத்துடன்‌ கூறினன்‌. 

அப்பொழுது நூகக்தை எறிட்டுப்‌ பாரிக்கக்‌ கூட 
கடுங்கியவளாய்‌, குரல்‌ தடுமாறு “என்ன நப்‌ 
உரப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌! கான்‌ சொல்வனதக்‌ சாதல்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்ளாமலேயே பேசினால்‌ என்ன 
செய்வது! காஸ்‌ ஆற்றங்கரைக்குப்‌ போயிருஙி 
தேன்‌, அது தவறி சூற்றில்‌ விரதர்து விட்டது 
போலிருக்கிறது. எவ்வளவு தேடியும்‌ அகப்பட 
விள்லை, இரந்தும்‌ தடவை மன்னித்துக்‌ சிெகொன்‌ 
ரம்‌ இணிபமல்‌ ஜாகிகாரையாக இருக்‌ 
இப்றன்‌ "" என்றான்‌. ஜானகி, அக்கம்‌ செதொண்‌ 
ண்டயை அடைக்க, விம்மல்‌ செொக்சைப்‌ பிளக்க 
அழு அரம்பித்து விட்டான்‌. நூன்னும்‌ பின்னும்‌ 
கோபத்துடன்‌ கலாவிக்‌ செகொண்டிருந்த அவன்‌ 
கு நிமிர்ரிது அவளைப்‌ பாரதிதான்‌. அவண்‌ 
கோபம்‌ அதிகரித்தது, வேறு யாராவது அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ ஜான யைப்‌ பார்த்திருந்தால்‌ ரொம்ப 

சக்கப்பட்‌ டிருட்பாரிகள்‌. அணல்‌ ராமதாணின்‌ 
சகஞ்சில்‌ அவளுடைய தோற்றம்‌ இருவித மாறு 
தலையும்‌ உண்டுபண்ணவில்லை 


வரி 


இ, ப்காயானளா 


அவன்‌ எதோ நிர்மானத்துக்கு வர்தவளுய்‌, 
* இதோ பார்‌, ஜான்‌! பிபான வருஷம்‌ நி 
பிதந்தகம்‌ போய்த்‌ திரும்பியபோது தூக்குப்‌ 
பொட்டு கெட்டுப்‌ போக்கி விட்டேன்‌ என்றாய்‌, 
இந்தச்‌ தடவை மோதிரம்‌ காணாமல்‌ போய்‌ 
விட்டது என்கிறாய்‌, மோதிரம்‌ என்றால்‌ சாதா 
ரண பீமோதிரம்‌ அல்ல. 'னவர மோதிரம்‌ ', எண்‌, 
அர்த அல்பங்கள்‌ பிடுங்கிக்‌ மகொண்டு விட்டன, 
அனத மறைக்க இப்படிக்‌ கனத யனக்கிருய்‌. 
எனக்கும்‌ செதரியாதா, என்ன !"' என்று சொல்லி 
உாய்‌ மூருநமுன்‌ , 1 அமாண்டா, அப்பா, கான்‌ 
கூடப்‌ போன தடவையே கண்டிக்கணும்னு 
நினைச்சேன்‌. அணல்‌ நீ ஒண்ணும்‌. சொல்லா 
பல்‌ இருக்கும்போது கான்‌ செசொன்ன மாமியார்‌ 
பொல்லாதவள்னு சொல்துவாளேன்னு பேசாம 
விருரிதேன்‌. நஇர்தத்‌ தடவைக்கு வர மோதிரம்‌ 
போன தடவை வைர மூக்குப்‌ செபொட்டு, அடுத்த 
நிடவைக்கு வைர வளையல்‌ எண்று இப்படி. ஓவ்‌ 
வொன்றாகக்‌ கெட்டு" ப்‌ போய்க்‌ கொண்டபீட 
இருக்கும்‌! ஏண்டாம்மா ஜானகி! அப்பா, அம்மா 
எடுத்தக்‌. கொண்டா என்று உண்ணமயைச்‌ 
சொசொல்தகுக்சென்ன ॥...'! என்று நஇடிச்தனாகத்‌ 
தான்‌ மாமியாரி, 

இல்லை அம்மா .! நான்‌ பெசொல்றுது உண்மை 
தான்‌. காணபல்தான்‌. பீோபோய்‌ விட்டது..." 
என்று விம்டினள்‌ ஜானி. மாமியாருக்கு அவள து 
வார்‌ தனது சனில்‌ நம்பிக்கை எற்யபடவில்கை. 

* அப்பா?! ராமதாஸ்‌ / செபொகதும்‌ போயும்‌ இந்து 
அல்பதிதுணிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ பிகொண்டாச்சு. 
அனுபவிச்சுத்தானே தரணும்‌! காங்கள்‌ சோன்‌ 
னப்ப சேேட்க மாட்டேன்னு தரே பிடிவாதமா 
அவை த்தான்‌ பண்ணிக்குபேவேன்னு கூ த்தாழுனே, 
அவரும்‌, புருஷன்‌ கம்ம பக்சர்தானே எது 
வேண்டுமானலும்‌ செய்யலாம்‌ என்று எண்ணத்‌ 


கொண்டான்‌. ரீ இகைப்‌ பிரமாதமாகக்‌ பேட்டா 
தூம்‌ குலுக்கி மினுக்க சரிப்படுத்தி விடலாம்‌ 
என்று எண்ணிக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌ "" என்று 
சகாபம்‌ போட்டாள்‌ மாமியார்க்காரி. இருப்பில்‌ 
கொத்துச்‌ சாவி குலுங்க, காதிலும்‌ ஈறக்கிலும்‌ 
வைரங்கள்‌ ஒளிவீச, கெம்றியில்‌ பெபரியதாக இடப்‌ 
பட்டிருர்ச குங்குமப்‌ பொட்டுத்‌ தலங்க, இழுப்பில்‌ 
எகனைய லை ர்‌ கொண்டு (பராசக்தி போலத்‌ 
தில்‌ நின்று மாமியாரின்‌ முகத்தை ஏறிட்டுப்‌ 
பார்க்கவும்‌ கூரினணனள்‌ ஜானகி! 

பர்ற்கார்க தாண்டப்பட்ட ராமதாஸ்‌, 1 ஹாம்‌, 
குதுகிகுவான்‌, மினுக்குவான்‌. மயங்குவ்றவன்‌ 
நஇணரிமமல்‌ இந்து ராமதாள்‌ அல்ல, மோதிரக்‌ 
அடனும்‌, நாக்குத்தியடனும்‌ வந்தால்‌ வரட்டும்‌. 
இல்லையென்றால்‌ அங்கே!ரய இருக்கட்டும்‌, இரவு 
வண்டிக்கே களம்பு, ஹாம்‌......இன்னும்‌ அனர 
மண்தான்‌. இருக்க! என்று கோபத்துடன்‌ 
கட்டளை இட்டான்‌. 

அவன்‌ தாயாருக்கு இது உள்ளறச்‌ சம்மதரீ 
தான்‌! அணல்‌ வெளிக்குக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, 
"எண்டாப்பா, போனல்‌ போகிறது. இந்தத்‌ 
தடவை விட்டு விரடன்‌, இனிமேல்‌ பிற$தகத்‌ 
அக்கே அனுப்பாமலிருந்து விட்டால்‌ போகிறது 
என்றான்‌ பரிவுடன்‌. அந்தப்‌ பரிவுச்கும்‌ றிது 
காரணம்‌ இருக்கத்தான்‌ இருந்தது! ஜானகி 
ன்று மாசங்களாக *ஸ்கானம்‌ " செய்யாமலிருர்‌ 
தான்‌, தன்‌ பின்காயின்‌ அழரும்‌, மாட்டுப்‌ 
பெண்ணின்‌ அழகும்‌ ஒருங்கே இரண்டு அழகு 
வெள்ளமாக ஒரு பேரனே பேத்தியோ பிறக்கப்‌ 
போகதே, அதைக்‌ கொஞ்ச வேண்டாமா. 

அணைய இருந்த நெருப்புக்குத்‌ தூபம்‌ போட்டு 
விட்டு எரியா?ே என்றால்‌ கின்று விடுமா! அது 
போல்‌ ஜானகி எவ்வள 7வா மன்றாடியும்‌ காதில்‌ 
வாங்காமல்‌ அவளை அன்று ரயியேற்றி விட்டுத்‌ 
கான்‌ இரும்பி வர்சான்‌ ராமதாஸ்‌ 

அணல்‌ புறட்படும்‌ பொழுது ஜானகி கூறிய 
வார்தைகள்‌ அவன்‌ பெயவிகளில்‌ ஒலித்துக்‌ 
செகொண்டிருர்‌ உன 

"கான்‌ சருக்குப்‌ போகிபிறன்‌. பணம்‌ படைத்த 
வர்களக்குப்‌ பண்ன தத்‌ னர்‌ வில்‌ ட்ட 
மானைவிகூட லக்ஷ்மமில்கு.. என்பதை இன்று 
செதரிர்து மிகொண்டுடன்‌. அனல்‌ என்‌ தாய்‌, 
தீன சயர்‌ எனழயாயிருந்தகா தும்‌ கெளரவப்பட்ட 
வர்கள்‌. எப்பரஞ்‌ யாவது கங்கள்‌ மோதிரமும்‌ 
மூக்குச்இயும்‌ உங்களிடம்‌ வர்து பசேசரிந்து விழும்‌, 
அண்ல்‌...நான்‌..."" என்று விம்மிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விட்டாள்‌. அவனும்‌ அவள்‌ சுக்கதீதைக்‌ 
சுண்டு மானமினகினன்‌ ஐரு கணம்‌! அனல்‌ தன்‌ 












ளோல்‌ ஏஜண்டுகள்‌: யுனைடெட்‌ கன்ளர்ன்‌, 24, பந்தர்‌ நெரு, சென்ன -]' (மதுரை, கோலை, பம்பாய்‌ 18) 


அக்குல்‌ - அழிவு, கணாகளை, வழுக்கு குழுக்குப்மாழு, 
அது பாணரும்‌ கழுணிய கொெச்குணகுப்‌ சிய/.௮௮௬. 






உட்‌ அவடட்பக்வல்‌ 
2 ௪111511101 நோ: 01 
காகடங்கும்‌ சிருகுங்காலம்‌ றிக்‌ 


தாயார்‌ கூறியது மாதிரி இது குலுக்கு மினுக்கு" 
வனக்யோ என்னமோ! இனகி யந்த அவன்‌ மனசு 
இறுகி விட்டது. ரயில்‌ கீளம்பியதும்‌ பின்பேோேக்‌ 
தச்‌ சென்ற எழும்பூர்‌ ஸ்டேஷனையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருரந்ச ஜானகியின்‌ சிர்தனையம்‌ பின்பினுக்‌ 
ன சென்றது, 


்பின்று வருடங்களுக்கு முன்புதான்‌ அவளுக்கு 
விவாகம்‌ நடந்தது, அவள்‌ தகப்பளுர்‌ி ராம்‌ 
கிருஷ்ணய்யர்‌ மதுரையில்‌ ஒரு வக்ஈல்‌ ர௬ுமாள் தா. 
அவரது ஏக புதல்விகான்‌ ஜானகி, அவரிகள்‌ 
குடும்பம்‌ *ஏனழாக்‌ குடும்பம்தான்‌. என றுலும்‌ 
இடைப்பனைக்‌ பிகொண்மு' மெகனாரவமாக வாழ்ரீது 
வந்தார்‌ ராமகிருஷ்ணய்யர்‌, தமது பெண்ணை 
(ஸ்கூல்‌ பைனல்‌' வணர படிக்க வைத்து விட்டார்‌. 

இது சமயம்‌ மசொன்னையி விருந்து மாணவர்கள்‌ 
கோஷ்டி ஒன்று மதுரையைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்க 
வந்தது, அன்று மீணுகளியம்மன்‌' கோவிலுக்கு 
வந்திருந்கனர்‌ மாணவர்கள்‌, அர்த மாணவர்‌ 
களடன்‌ ராமதாஸும்‌ வக்தஇருந்தான்‌. கோவிலில்‌ 
அம்மனைத்‌ தரிரித்து விட்டுச்‌ சர்ரிதியைப்‌ பிர 
சுகிணம்‌ வக்து கொண்டிருந்தான்‌ இரு பெண்‌. 
அவளைப்‌ பார்த்த மாணவர்கள்‌ இகைத்குப்‌ 
போய்‌ விட்டனர்‌! கலாசாலையில்‌ எவ்வனபவேோ 
அழுகிய ஈவராகரிக யுவதிகளைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்தீ 
தச்‌ சனித்தப்‌ போயிருந்த அவர்கள்‌ கண்சளாக்கு 
இந்தப்‌ பெண்‌, அழகுத்‌ தெய்வமே இப்படி ஈட 
மாடுகிததோ என்று ஐயத்ைதக்‌ கனப்பிவிட்டாள்‌. 

அவள்‌ செய்து கொண்டிருநர்ச அலங்காரம்‌ மிக 
வம்‌ எனியையானதுதான்‌ என்றாலும்‌ கவர்ச்சிகர 
மாயிருந்க.த. சுருண்ட கூந்தலை வாரிச்‌ சாட்டை 
போல்‌ ரீனமாசப்பின்னித்‌ சொங்கவிட்டிருக்தாள்‌. 
தலையில்‌ ஒரு ரோஜா மலனரைன்‌ சூடியிருந்தாள்‌. 
கழுத்தில்‌ மிமல்லியதாக பவுன்‌ சங்கினி. 
கையில்‌ சிவட்பு நிறக்‌ கண்ணாடி வளையல்கள்‌, காதில்‌ 
ஒருசிவப்புத்தோடு. இடையில்‌ பச்சைகிற வாயில்‌" 
புடவையம்‌ அரக்கு சோலியும்‌ அணிந்தரும்‌ தான்‌ ! 
மாணவர்களில்‌ சற்று முன்னல்‌ நின்று கொண் 
டிருந்த ராமதாளின்‌ பமல்‌ ஒரு பார்வையை வீரி 
விட்டுச்‌ மிசன்றாள்‌ அவள்‌ / அவ்வளவுதான்‌! மாண 
வர்கள்‌ எல்லாரும்‌ தானஸச்‌ குழ்ச்து பெகொண்டு 
தலைக்குத்‌ தலை பரிகாசம்‌ செய்தனர்‌ ! 

படட ர ஒருவன்‌ டேய்‌, பழி! தாஸ்‌! 
மீனட்சியம்மன்‌ கடாக்ஷம்‌ உன்‌ மேல்‌ விழுந்து 
விட்டதடா! கன்பாரு யோகர்சான்‌ '' என்றான்‌. 
ஐவ்வோரு மாணவனும்‌ அவனைப்‌ பற்றிவிதம்‌ 
விதமாக வர்ணிக்க வர்ணிக்க ராம்தாஸாக்கு 
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அவளை எப்படியாவது மணந்து பிகொண்ருவிட 
வேண்டும்‌ என்று அவா எழுக்குது, சன்‌ மது 
யிலிருந்து ஈண்பன்‌ சோத தலம்‌ அவளைப்‌ 
பற்றிய விவரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அறிந்து கொண் 
டான்‌, அவர்களா து எனழுமைநிலை அவரீனச்‌ சிறிது 
யோசனைக்‌ குள்ளாக்கியது.! எனெனில்‌ அவன்‌ 
சேன்னையில்‌ பிரபலமான மோகன விலாஸ்‌ 
மோட்டார்‌. கம்பெனியின்‌ முதலாணியான 
மோகனசுர்தாக்றின்‌ எக புதல்வன்‌, பெல்வத்டுல்‌ 
பாளம்‌ அவனது நிலைதான்‌ சற்று பயோநிக்கச்‌ 
செய்தது. இருந்தாலும்‌ !பித்து"ப்‌ பிடித்த 
அவனது மனம்தான்‌ முடிவில்‌ மூவற்றி யடைரீ 
ததி. ராமகருஷ்ணய்யருக்கோ இர்தச்‌ சம்பர்தத்‌ 
இல்‌ இஞ்டமே 1! னல்‌ அவர்‌ மனைவி 
சங்களியோ பெண்ணுக்கு வலுவிலே வரும்‌ இத்த 
கைய அதிர்ஷ்டத்தை உதறித்‌ தள்ள இஷ்டப்பட 
வில்லை, தமது செல்வப்‌ புதல்வனின்‌ பிடிவாதத்‌ 
இரற்கிணங்க இந்த விவாகத்துக்குச்‌ சம்மதித்தனர்‌ 
மோகன கசர்தாமும்‌, அவர்‌ மனைவியும்‌. களியாணம்‌ 
அழகர்‌ மலையில்‌ ஆடம்பரமின் றி நடம்ோதறிய து ! 

மணமானகதும்‌ ஜானகியை அழைத்துக்கொண்டு 
ொன்னைக்கு வர்து வட்டனர்‌ ராமதாஸும்‌ 
அவன்‌ பெபற்றோரும்‌, முதல்‌ தடவையே தங்களை 
மரியாைக்குக்‌ உடச்‌ சென்னைக்குச்‌ சம்பர்நிகள்‌ 
அமைக்காகனதப்‌ பற்றி ராமகிருஷ்ணய்யரேோ 
அவர்‌ மனைவியோ வருத்தப்படவே இன்லை. இது 
அவர்கள்‌ எதுர்பார்த்சுதுகானே! பெண்‌ செனளக்ய 
மாக இருந்தால்‌ போதும்‌ என்று நிலையில்‌ மனத்‌ 
க்‌ இிடம்‌ பசய்து கொண்டனர்‌, 

சென்னையிரலோ மருமகளை ஏமை வீட்டுப்‌ 
பெண்‌ என்று கட்டிக்‌ காட்ட வேண்டும்‌ என்று 
லமியம்மாள்‌ எதுவும்‌ சொல்ல மாட்டாள்‌. 
ஆணும்‌ அவளையும்‌ மீறி ஜானகி எழை வீட்டுப்‌ 
மபண்‌ என்பது பற்றி எதாவது வாயில்‌ வந்து 
விடும்‌. அது சமயம்‌ ஜானி மனம்‌ கொரற்து 
போவாள்‌, பிறகு அது அவருக்குச்‌ சகஜமாகி 
விட்டது, தன்‌ அடக்கத்தசாலும்‌ பணிவிடைகளா 
தும்‌ தன்‌ மாமியாரைக்‌ இருப்நி பெய்ய முயன்‌ 
முள்‌, தரஸும்‌ படிப்பை முடித்துக்‌ கொண்று 
தின்‌ தகப்பணருடன்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டான்‌, 
அவன்‌ ஈண்பர்களில்‌ சிலர்‌ செல்வு நிரையில்‌ அவ 
ணக்குச்‌ சமமானவரும்‌ இருச்சனர்‌, ஏழைகளும்‌ 
இருந்தனர்‌. அவனது கல்யாண விஷயம்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்ட சில நுற்போக்குள்ள சண்பர்கள்‌ அவன்‌ 
செய்த காரியத்தை மெமச்சிசார்‌ ! சில பிற்போக்கு 
ஈண்பர்கள்‌ அவனை ஏளனம்‌ செய்தனர்‌! | பீடய்‌ 
சாரமதாஸ்‌! உன்‌ மாமனார்‌ ம்பண்ணேக்‌ காட்டி 
எமாற்றி உன்‌ இலையில்‌ ஈன்றாகக்‌ குல்லாப்‌ 
பாட்டு விட்டார்‌. இப்படித்‌ மர்தரிந்தால்‌ உங்கள்‌ 
கம்பெனியில்‌ நானு குமாஸ்தாக்களுக்கு இடையே 
நாற்றியோராவது குமாஸ்தாவாக இருக்கும்‌ 
அருணுசலம்‌ அய்யர்‌ பெண்‌ சாந்தா கூடத்தான்‌ 
நன்றாக இருக்கிறாளே! அவளைக்‌ கல்யாணம்‌ 
பசய்‌ து மிகாண்டிருக்கலாமே / ம்‌்துளை க்குப்‌ 
போய்தீதான்‌ இவளைப்‌ பிடிக்கு வேண்றுமா !'' 
என்று பலவாறு பரிகாசம்‌ செய்தனர்‌. 

ரீத்தனில்‌ ராமதாஸ்‌ இதற்கெல்லாம்‌. செவி 
சாய்க்கவில்லை. வீட்டில்‌ தாயும்‌ இந்து மாதிரியே 
பேசியதால்‌ அவனது மனம்‌ ஆட்டங்‌ கண்டது! 
தான்‌ மபரிய தவறான காரியம்‌ செய்து விட்‌ 
பேடோமோ என்று குழம்புவாணன்‌. ஆணல்‌ அவண்‌ 
ஜான கிமீது எல்லையம்ற்தொறு அன்பு செொகொண் 
டிருந்தான்‌. அந்த அன்புள்‌ தடாகம்‌ இரந்த விஷம 
வார்த்தைகளால்‌ கலக்கப்‌ பட்டு விட்டது என்‌ 
பது மட்டும்‌ உண்மை/ அதற்கு ஏற்றாற்போல்‌ 
ஜானகி முதல்‌ தடனவையாகப்‌ பிறந்தகம்‌ போய்‌ 


ப 


விட்டு வந்தபோது மூக்குத்தியைத்‌ ொகலத்து 
விட்டாள்‌! அவனது தாயார்‌ மாத்திரம்‌ சிறிது 
புணரா ணத்காள்‌. அவன்‌ வாயே இறக்கவில்கம. 
இந்தத்‌ தடவை வர மோதிரம்‌ காணாமல்‌ 
போய்‌ விட்டதாகச்‌ ம'சொன்னது அவணது 
சர்கேேகக்தை வலுப்படுத்தியத / ஆம்‌! அவர்கள்‌ 
மமன்ளப்‌ மேபண்ணிடமிருந்து வாங்கிக்‌ பிகாண்‌ 
டிருப்பார்கள்‌.! இவள்‌ அகன்னிடமே அதை 
மறைக்கப்‌ பொய்‌ சொல்லுகிறான்‌ ! அம்மா சொல்‌ 
விலும்‌ உண்மை யிருக்கலாம்‌! இந்தத்‌ தடவை 
இவளைத்‌ கன்‌ தவணற உணரும்படி செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று நீர்மானித்தான்‌. அவண்‌ 
ஏற்கெனவே மகா முன்‌ கோபி! ஆகவே ஜான 
எவ்வளவு வேண்டியும்‌ அவளைப்‌ பிடிவாதமாக 
ரயிலேல்றி விட்டு விட்டான்‌ ! 


ஜானகி இந்தத்‌ கடவை வரும்‌ பபொழுது 
அவள்து தரிதை ஜுாரமாகப்‌ படுத்திருந்தார்‌. 
அப்படி. இருந்தும்‌ அவள்‌ தாய்‌, மாப்பிள்ளையும்‌ 
சம்பந்தி அம்மாம்‌ மனம்‌ பகோணக்கூடாது 
என்று அவர்கள்‌ குறிப்பிட்டிருந்து ம தியி ய 
இானகியைப்‌ புக்ககத்துக்கு அனுப்பி விட்டாள்‌. 
மோதிரம்‌ போனது ஒன்று, கோயுடன்‌ பிபோரா 
பூக்‌ கொண்டிருந்த தரதையை விட்டு வந்தது 
மற்றொன்று என்று இரண்டு நாட்களுக்கு நூன்பு 
தான்‌ வேதனைப்‌ பட்டவாறு புக்ககம்‌ வந்த 
அவளை மோதிரத்துக்காகவும்‌, சாக்குத்நிக்காக 
வம்‌ பிறர்தகந்துக்குத்‌ தரத்‌ விட்டனர்‌, 
அவளது அரசைக்‌ கணவனும்‌, பணக்கார மாயி 
யாரும்‌! அவன்‌ பிறந்தகம்‌ இரும்‌ 
பும்பொழுது தன்‌ தாய்‌ கொழுத்த 
சொற்ப நகைகணடைனும்‌ கடுத்து 
ஒர புடவையுடனும்‌ கிளம்பிவிட்‌ 
டாள்‌. அதைப்‌ பற்றி அவன்‌ 
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ச்‌ 
பிய 


ரு 


கணவனும்‌ கேட்கவில்லை மாமியாரும்‌ வாய்‌ 
இறக்கவில்க, பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 


மடக்கென்று அவளது சிந்தக்‌ கரமந்துது. 
இருச்சியில்‌ வண்டி மாறினாள்‌. 


'!பிலாக்‌...... லொச்‌..... எய்‌. நஇர்தா... 
குழந்தை... தானளி.. ப ன்க்மல்‌ எங்கே... .கூயி பிழி 
ப்லாக்‌...... பர்‌........கான்‌.. ப ஈரிக்கணும்‌, "1 வெல இர்‌ 


ஸ்வர தி இல்‌ இறுமிக்‌ க ஈன்டே 
யின்‌ ஏழைத்‌ தரைத்‌! 

ஜானகியின்‌ தாய்‌ துக்கம்‌ பிதாண்டையை 
அடைக்க, "இது என்ன எண்ணம்‌ முந்தாநாள்‌ 
நான்‌ ழுந்த சருக்குப்‌ போயிருக்கா ! அலட 
பூக்காதிங்கோ. கள்ளா கொண்டு வாட்டுமா!!* 
என்று பீகட்டான்‌. 


கூறு ஜானி 


அவர்‌ காதில்‌ அவன்‌ கூறுவதெதொன்றும்‌ விழ 
வில்லை, மிவறிக்க பவெரிக்கச்‌ சங்கரியைப்‌ பார்த்து, 
 மிலாக்‌...ம்‌. குழக்சைக்கு ...... தந்தி... 
ட்காடு... அவளை... கான்‌ ...பார்க்கணுமே...,'" 
என்று கூற நுடூ.யாமல்‌ திணறிஞர்‌. அவரது 
நிலையைக்‌ கண்டு நழடுங்கியவாறு சகொள்சம்‌ கஞ்சி 
யாவது கொடுத்துப்‌ யாரிப்போம்‌ என்று சமைய 
லனாறக்கு வந்தாள்‌. கஞ்சியை அய்றிக்‌ மிகாண்‌ 
பருந்து சங்கரிக்குக்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ * மன 
மள'' வென்று பெருயெது, அர்த ஆபதிதுரி 
சம்யதீதில்‌ அவளுக்கு கதவவோ, ஆறுதல்‌ 


பண்ட்று யாரும்‌ வந்தன்‌ சாாமகிருஷ்ணய்யருக்கு 












ஒரு தங்கை இருந்தான்‌, அவன்‌ சிறு வயதஇபலயே 
அவருடன்‌ மனஸ்தாபப்பட்டுக்கொண்டு புருஷன்‌ 
விட்றுக்குப்‌ போய்‌ வீட்டாள்‌. அவள்‌ புருஷன்‌ 
இரு தென்று பர்மாவுக்க அவ்றடன்‌ பிளை தப்புக்‌ 
காகப்‌ போய்‌ விட்டார்‌ என்று தெரிந்தது, பிறகு 
அவர்கமப்‌ பற்றி யானிகாரு சவ வும்‌ தானகி 
யின்‌ பிபெற்ருருக்குக்‌ கஇெடைக்கவில்லை, மப்‌ 
பபாழுது இானகியையும்‌ கணவனின்‌ வச்சி தீ 
- மீறிப்‌ மியரிய இடம்‌ என்று அரசைப்‌ 

டுக்‌ கொழ்த்து விட்டான்‌. தர்தியடித்தாலும்‌ 
அனுப்புக: ளா  இல்கைமயயோ பணக்காரச்‌ 
பகத அன்‌ போகிற, த! மிபண்ணாவது சோனக்கிய 
மாக இ ருக்கிரு 2 ளா! அவன்‌ பந்தனைக்‌ மிகாடி 


அறுந்தது. 

ன்‌ தானக கண்ணே. வர்தாயா....... அம்பர 
ன்ணன்ல குழந்னத... என்று ராமீருஷிணயய 
ரின்‌ அலறல்‌ - அவல ஹா அக்கு இழுத்து 


வந்தது! அங்கே அவள்‌ கண்ட காட்டி அவளைத்‌ 
இரடுக்கடைவை தக்கது. எனழமைனமை கொட்டும்‌ கோலதி 
குடன்‌ ஜானகி அவன்‌ ர னு ப்ப்ஈ।்ரீ பில்‌ 
முகத்தைப்‌ புதைத்துக்‌ கொண்டு விம்மி விம்பம்‌ 
அமுது கொண்டிருர் தாள்‌ ! 

ஈர்கிலையிலும்‌ இானகியைசன்‌ சவனித்து அவள்‌ 
கர்னகு, * "கானல. இதி 6 என்ன கோலம்‌..... அரன்‌ 
ம க்ணல்‌ திலாகி. ட ிலாக்‌ .. டஙிணதி தபடி.......அட 
ர்ந்த விட்டதா..." என்று திுமாறியவாறு 
தாகம்‌ என்று சைகை செய்தார்‌. ஒரு வாய 
மகள்‌ கையால்‌ தண்ணீர்‌ குடித்ததும்‌ சாய்ந்தார்‌ ; 
தலை பெதொங்கியது, கடைசியாக இந்த உலக 
னின்றும்‌ விடை ப்ட்‌ இகாண்டார்‌. 


ந] ட ட 


3 துவரையில்‌ தகவலரற்று இருந்த ராமகிருஷ்‌ 
ணய்யறிீன்‌ சிகா தரி அண்ணனின்‌ சாவுச்‌ செய்தி 
கட்டி வர்தான்‌. அவருக்கும்‌ பிள்ளை குட்டி 
இடையாது, கணவர்‌ எகுப்யாட்டி சோத்து சம்பா 
இத்து வைத்து விட்டு நிறந்து போய்‌ விட்டார்‌. 
அவன்‌ அதுவரை தண்‌ சர்காதானைத்‌ பீேதடிக்‌ 
பிகாண்டிகுந்தான்‌. ஏனெனில்‌ கன்‌ பிசொதீ 
அுக்களடன்‌ ராமகிருஷ்ணய்யரிடம்‌ நீரார்‌ 
கரமாகக்‌ தங்கிவிடத்‌ இர்மாணித்திருநி 
தண்‌, அவள்‌ சர்மி டண ய்யரின்‌ 
ஈமச்சடங்கு நூகர்ததும்‌ அண்ணன்‌ அக 
முடையாரடலும்‌, அண்ணன்‌ பெண்‌ 
ஹுடனும்‌ மதுரையிலேயே நிரந்தர 
மாகத்‌ தங்கி விட்டாள்‌, சசல்வத்தால்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ தன்னால்‌ என்ன செய்ய 
முடிய/மோ அவ்வளவும்‌ ஜானூக்‌ தம்‌ 
அவன்‌ தாய்க்கும்‌ செய்தாள்‌! எங்கரிக்கு 
ட முரத்இரம்‌ தன்‌ கணவர்‌ நுழுக்கும்‌ மட்டும்‌ 
கஷ்டப்பட்டுர்‌ மொத்தாயே என்றுதான்‌ 
வருத்தமாக இருந்தது, 

மசென்னையிபீலா ஜானகியை சணருக்கு 
அனுப்பிய நான்கு மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு 
தான்‌ அவன்‌ தாய்‌ நலமாக ஜானகி 

மனருக்குப்‌ போகும்போது குன்று மாதக்‌ 
கர்ப்பிணி என்று அறிந்தான்‌ ராமதாஸ்‌. 
இனத அறிர்கறினிருந்து அவன்‌ மனன 
பட்டபாடு கொஞ்ச கஞ்சமல்ல! தாண்‌ 
எவ்வளவு கழர்க்கத்தனாமாக அவளிடம்‌ 
ஈடர்து கொண்டீடாம்‌ என்று அருச்தி 
ணன்‌. தன்‌ சுயமதிப்பை விட்டு அவி 
ஞக்கு இரண்டு கடிதங்கள்‌ போட்டான்‌, 
அவை இரண்டும்‌ பிரிக்கப்பட மலய 
அவணிடம்‌ இரும்ய வர்.து விட்டன. 
தாயோ மனறுமணத்தைப்‌ பற்றி சவிரக்க 
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[ர்க மம்‌ நட பாபு, ரிதமாக க ங்விரெயர்க்‌ 
15, பகிர்யா நபமா 

1 க்கம்‌ - நி்க்றுநுக்கு ர்‌. 


கணவா பட அட. அறத னன எனனை சகட ககன சட அட்ட டரா அண படட... 2 நனக... அனகன்‌ உட்டா. கொண அனை கனன. 





மில்லாமல்‌ அவனிடம்‌ நச்சரித்து வக்தான்‌. சாய்‌ 
இர்தப்‌ பேச்சு எடுக்கும்‌ போதெல்லாம்‌ அவன்‌ 
தாயின்‌ பேரில்‌ சீறி விமுர்கான்‌. தடவை 
தருவருக்கும்‌ சொல்லாமல்‌ மதுரையில்‌ ஜானகி 
இருந்த வீட்டுக்குச்‌ சென்றான்‌. அங்கு பேறு 
யாரோ குடியிருர் கார்கள்‌. அக்கம்‌ பக்கம்‌ விசா 
ரித்ததில்‌ ராமகிருஷ்ணய்யர்‌ நதிறக்து விட்டா 
ெரன்றும்‌ பி ஜானகியும்‌ அவன்‌ தாயும்‌ 
[7] ௪ ணர்‌ என்று தெரியாதென்றும்‌ 
கூ ட்டனர்‌. மன ரசமதாண்‌ ஈடைப்‌ 
பிணமாகச்‌ பதில விட வள்‌ வரில்‌ * 

அன்று தற்செயலாக ஜானகியின்‌ பிர 
வைத்‌ இறந்தான்‌, அவள்‌ அணிந்திருர்து 
நகைகள்‌, புடவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஐன்று விடாமல்‌ 
அப்படியே நதிருக்கனா, அவையெல்லாம்‌ அவனைப்‌ 
பார்த்‌ துப்பரிககிப்பது போல்‌ தோன்றியது. வீடே 


கலகலப்பற்று கிசப்தமாய்‌ த்து, இரந்த 
அமைதி ராமதாணின்‌ தாய்‌ அத: 
சிக்க முடியாமல்‌ இருந்தது னக மாத்தீரம்‌ 
நஇருச்சால்‌ இப்பொழுது ௬௧1 தால பேபேதீதிமயோ 
பிறுகி, 1. வீடும்‌ எப்படிக்‌ கல கல 


என்று இருக்கும்‌! அவள்‌ உள்ளமே கலங்கிய து! 
இப்பொழுது எங்கிருக்கிறாளோ..... அல்லது... 
அதற்கு மேல்‌ லக்ஷ்மி அம்மாளால்‌ நினைத்துப்‌ 
பார்க்கக்கூட முடிய வில்லை ! ன வைரங்களுக்‌ 
காக அவளை வீட்டை விட்று 
அந்து னவரங்களைக்‌ கண்‌ றத தன்‌ பார்க்கக்கூ டப்‌ 
பிடிக்கவில்லை ராமதாஸாக்கும்‌ அவன்‌ தாய்க்கும்‌! 
ஐர்து வருடங்கள்‌ இடிவிட்டன. ஜானகி வருக 
குப்‌ போன ஆறே மாதங்களில்‌ ராமதாஸ்‌ 
பபருகிகு இரு வைர மோதிரமும்‌, ஒரு மூக்‌ 
பொட்டும்‌ பார்ிளலில்‌ வந்து பேசர்க்தன. ல்‌ 
ஜானகி கையால்‌ எழுதிய சுறு குறிப்பு ஒன்றும்‌ 
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போத்து 


இருக்குது 1" தங்களது அருமை வைர 
ஈட்டும்‌, அன்பார்ந்த வைர பீமா ரு 
அனுப்பி விட்டேன்‌! அதை வைத்துச்‌ கொண்டு 
சர்சதாவஷப்பழடுங்கள்‌ ! எனைகளானுலும்‌ சாங்கள்‌ 
மான முள்ளவர்கள்‌, இப்படிக்கு, அபாக்கியவறி 
ரனகி"' என்று இருந்தது, மோதிரமும்‌ 
இயம்‌ அவரைப்‌ பார்த்து ஏளனம்‌ செய்தது 
மக்கு தோன்றியது! 
ப்ரஸ்‌ ங்ஙு [உ] 


அிரின்று மதுரை மீனுட்டியம்மன்‌ கோவிலில்‌ 


உகிறவம்‌. மதுனா அல்லோல கல்லவோல பஸ்ஸ கு 
த்து. சடைக்‌ மெதருவில்‌ ஈடமாடிக்‌ கொண்டிருந்த 
்ன க்‌ 6 ட்யே மக்தை மாத்திரம்‌ 
* அம்மா, அம்மா விடடத அமுது கொண்டிருக்‌ 
தது, ஜானகி கண்ணில்‌ தென்பட மாட்டானா 
என்ற ஈப்பாகையுடன்‌ மதுரத்‌ இருகவிழாவுக்கு 
வநீதிருர்த ராமதாஸின்‌ கண்களில்‌ இரந்து அழுய 
குழகன்‌ தென்பட்டது. ட்ப ணை ட்லுண்‌ அமு 
சன்று அதைக்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டான்‌, கான்கு 
வயதிருக்கும்‌ குழர்தைக்கு. குழகிதை ரொம்ப 
அழகாய்‌ இருந்தது. அதைச்‌ சமாதானப்படு த்திக்‌ 
சிெகாண்டே, *பாப்யா! இங்கே பாரி! உங்க 
அம்மா எங்கே! உங்க அப்பா எங்கே! சொல்‌ 
லம்மா.. அம்மா கிட்டே போகலாம்‌ எண்‌ ச 
குழந்தை திகைப்புடன்‌ விழித்தது. ** அம்மா, 
" என்று கூறிவிட்டு மறுபடி அழதி 
தொடங்கி விட்ட்து. 
பிதகு எதோ எண்ணத்துடன்‌ குழக்தையயத்‌ 
தலைக்கு மேல்‌ தாக்கிக்‌ காட்டி, முக்தை 
யாருடையது!" என்று தன்‌ பலம்‌ கொண்ட 
மட்டும்‌ சுத்நிணன்‌, அர்த இணரச்சலில்‌ இவண்‌ 
கூவியது யார்‌ காதிலும்‌ விழவில்லை. பிறகு 
போலீஸ்‌ ஸ்டேவனுக்காவதுகொண்டு போகலாம்‌ 
என்று குழந்தையுடன்‌ கிளம்பினன்‌. இதற்குள்‌ 
ன ராரா அடைந்தது. போகும்‌ 
டம்‌. '*கங்க அம்மா எங்கே 





ட்‌] 


க்கா அர கண்க தாமதாஸ்‌. 


இ டக இருக்கிறான்‌." 

1 உங்க உட்ச ன்‌ 
ஒரு கணம்‌ த. குழந்தை ! 
பிறகு '*' படத்திலே ௮௮. 


ராாம்சசஸின்‌ மனம்‌ என ட ட்டாட்டதுர்‌ பூ। 

வளவு ௮ சாதுர்யரும்‌ உள்ள யூ டு 
தகப்பன்‌ , றந்து விட்டார்‌ போலும்‌! பாவம்‌! 
ஆம்‌! இப்பொழுது ஜான க்குக்‌ கழக்தை இருர்‌ 
தால்‌ அதன்‌ தகப்பன்‌ ஈ/ ம்‌, 

ன ட விட ப்ள போய்‌: விட்டான்‌ ! 

குழந்தை அராதை / 

ன்னான்‌ ணர்‌ த அம்ற்தி லாழ்த்திய து! தநூச்‌ 
இன்‌ ஐலியால்‌ அவன்‌ சிந்தனைச்‌ சங்கிலி அறுந்தது, 
தழுக்கடி.ப்பவன்‌ கூறியவைகளைக்‌ கூரிந்து சேட்‌ 


- டாண்‌, '"ஐயமாரே.! ரன்‌, செய்து முகங்கள்‌ ! 


ர உ ட ல்‌ காது 
வது போய்‌ விட்டது. 


தி ட்டதா “தலையிலே. சருட்டை ம்விர்‌...மும்‌...... 


வ்ட்சு 


ப அவபமான்‌ ரு செயினு...டும்‌...ஈல்ல சவர்த 
ெறம்‌. * பேரு பாலு. குளரினதகையைக்‌ 
கண்டவங்க மேலமாசி வீ சிம்‌. பிகம்பரி, 


ஸ்வர்ணம்பான்‌ என்ற விலாசத்தில (குழக்தை 
யைக்‌ கொண்டு மகொடுக்க வேணும்‌. ..டம்‌...டம்‌'" 
என்று கொட்டிக்‌ கொண்டு போய்விட்டான்‌. 


ராமதாஸ்‌ பரபசப்புடன்‌, கடம்‌ பெய 
ேோன்ன !"" என்றான்‌. 1 எம்‌ போர௱,.. 
பாலூன்னு அம்மா கூப்புடுவா என்று. மழ 


கயை உதிர்த்தது அந்தக்‌ குழக்ை 


சாமதாஸ்‌ குழந்தைய த்‌ தாக்றிக்‌ கொண்டு 
மேலமாசி விழறிக்குச்‌ சென்றான்‌. 40-ம்‌. செம்பர்‌ 
வீடு வரது விட்டது. ஆயிய்று, பவுனு அங்ன்‌ 
வீட்டாரிடம்‌ சேர்க்க வேண்டும்‌ / 

_ ராமதாண்‌ தயக்கத்துடன்‌ அரிதப்‌ பங்களாவின்‌ 
சேகேட்டைக்‌ அதிர்தான்‌. யாரது!” என்ற ஒரு 
வேலையாணின்‌ அதட்டலும்‌, ஒரு காயின்‌ குப்‌ 
பும்‌ அவனை வாவேற்கன. அதட்டிக்‌ கொண்டே 


வக்த வேலையாள்‌ ராமதானின்‌ கையில்‌ தங்கள்‌. 


எறுமான்‌ வீட்டுக்‌ குழந்தையைக்‌ கண்டு விட்டு, 
குழந்தையைக்‌ கூட வாங்காமல்‌ குழந்தை அகப்‌ 
பட்டிவிட்ட செய்தியைச்‌ சொல்ல உள்ளே ஐடி 
வந்தான்‌. ராமதாஸ்‌ வாயிற்படியில்‌ கால்‌ வைக்க 
வும்‌ உள்ளே இருக்கவர்கள்‌ அவலுடன்‌ வெணிபே 
வருவதம்கும்‌ சரியாக இருக்கது! தலை நிமிர்த்து 
பார்தித ராமதாண்‌ திகைத்துப்‌ போனன்‌ 
“அம்மா! அம்மா! இங்கே பாரு! நந்த 
மாமாதான்‌ "என்னைக்‌ கட்டிக்கொண்டு வர்தா 
எண்று தாயின்‌ பக்கம்‌ தாவினன்‌ பாலு. பாலு 
கர்ண கூரலால்‌ ரசமதாஸ்‌ சன்னுயிர்‌ பெற்றுள்‌ ! 
என்ன! என்ன! ஜானடியா பாலுவின்‌ தாய்‌! 
பாலு அவன்‌ குழரிதையா! நான்கு வருஷங்க 
ளாகத்‌ தேடிய ஜானணதியைப்‌ பாலுவால்‌ அன்று 
கண்டு பிடித்து விட்டான்‌ ராமதாஸ்‌. 
செசய்வதனியாகு நிகஷவில்‌, முப! மூரமி/ 
என்னை மன்ணித்து விடுங்கள்‌! ஜான ல்யைய்‌ 
பிரிந்த கொஞ்ச நாணிபேயே கான்‌ அவளுக்கு 
அ்ணர்த வைரம்‌ னவரமா ர அல்வது தனனே 
வரமா / "எதுகிலு வைரம்‌ " என்று என்‌ தாயும்‌ 
கானும்‌ உணரிர்துசொண்டோம்‌! "மன்னித்தேன்‌ ' 
என்று சொள்லுங்கள்‌ மாபரி!”" என்று கத மிணுன்‌. 
ஜானகியின்‌ காய்‌, அப்பொழுதும்‌ போறுமை 
யைக்‌ கையிடவில்கை, கண்ணீருடன்‌, !! எண்ண, 





உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கால்‌ 


ள்‌ வசி குநவண ப்‌ 1பி 0$ ஞு 


ஸு 


சா ர688பாரம5 தற மெகா 
பக்ர்‌ -2ா 


ண படான்‌ போலவோ ணம்‌ தாகியங்களுக்ந 


மாப்பிள்ளை! இஇது வச்்ட்ை மனர்தர்கள்‌ 
தவறு செய்யது சகஜ! ன. ! லுரணகிக்கு 
இப்பொழுசாவது விடிவு எற்பட்ட! என்று 
கூறி அனர்தக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டான்‌, 

ம்ய்பிகு பேரம்‌, ராமதாஎாம்‌, ஜான யும்‌ 
மாடியில்‌ உட்கார்‌ திரு தனர்‌ பா தூவடன்‌, 

ஜான்‌, பாது! அப்பாவோட மீ விடுடா" 
என்றுன்‌. 

'மாத்தேன்‌ போ..' 

உளண்டார்‌ மாட்டே!!! 

“நீந்தான்‌.. கடையிலே. என்னை விட்டுட்டு 
வர்துத்ததையே, அப்பாதானே ௯ திண்டு வரதர்‌," 

*“டுபாடா !, போக்கிரி, என்று குழ தயை 
அணைத்துக்‌ கோண்டான்‌ ராமதாஸ்‌ ! 

வ கினம்பு வள்‌ மத்‌ பத 

இமம்‌. தமாம்‌ பி்‌ 

ட்‌ ஏண்‌. 

ங்‌ எள! றும்‌ எதாவது காணமல்‌ போய்‌ 
விட்டால்‌ இருப்பி விரட்டவா .”' 

0௪/1 சே! கான்தான்‌ எது கட்புயரிவ. றது 
னவயாம்ணு என்று தெரீரீது கொண்‌ டிட்டடேபே 

காமேல்‌ அந்தப்‌ போனி வைரங்‌ 4) வக்சாக இந்த 

வ மதிப்பற்ற வைர தை இழப்பே." என்று 
கூறிப்‌ பாதுவை அணைத்துக்‌ சகாண்டான்‌. 

பிறகு *இானகி! அம்மா ரீ இங்க வரத பிறரு 
தன்‌ தவறை உணர்ந்து விட்டாள்‌. இரந்த இரு 
வைரங்களளையும்‌ பார்க்க ஆவலாக மிருக்கோென்‌ !!! 
என்றான்‌. ராமதாஸ்‌, ஜான டியின்‌ கண்களில்‌ 
கண்ணீர்‌ வழிந்தது. 
அப்பானவயும்‌ அம்மாவையும்‌ பார்த்தக்‌ கன்னங்‌ 
குழியச்‌ சரித்தான்‌ பாறு, 
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இரத்த மம்‌ 




















--இரே ஒரு தடையல்ல, இரண்டு 
முன்று முறைகள்‌. அளவிற்கு 
அதிகமாக ஓடி டயாகள்‌ பழுத 
டைந்து விடுவதற்கு முன்னதா 

கவே அவற்றை டயரா்ளோமால்‌ 








சாக்கு அனுப்புங்கள்‌... ஏர்‌? 
பரப்பு தேயந்து, இறுதியில்‌ சன்ன 


மாக--மங்கவாக ணை காட்‌ சியனிக்‌ 


கும்‌ சமயத்தில்‌ டயர்களை அகற்றி, 





வில்‌ புதிய டயர்‌ லேத்‌ பெற 


வகை செயயுங்கள்‌. 





அதிக டயர்‌ மைலேஜ்‌ 
அதிக டயர்‌ பாதுகாப்பு 


| குறைந்த செலனில்‌ பெறுங்கள்‌ 


ஸ்டேன்ஸ்‌ மோட்டார்ஸ்‌ (2. ) லிமிடெட்‌, 


“டஉயர்மீஸால்ஸ்‌ டிபார்ட்மெண்ட்‌” 


பாகடரிகள்‌ : 
கோயமுத்தூ/ £ூ மித்ரா ம்‌ காட டயம்‌ ற பெங்களுர்‌, கல்கத்தா 
அகி ணன்‌ களில்‌, 


1 1181 யய. நகரிலும்‌ ஒவொரு ்‌ட்ப்ச் ப வொவ்ஸ்ரி வார்‌ உணடு. 





பிபி 


பாரப்யா மார்‌ 





விஜயம்‌ 


14. அது என்ன கடிதம்‌ 7 


ணணிசாரணை முடிந்து சுமதி வி௫ுதளை 
யானதில்‌ பூபதிக்கு அனவுகட நகு மகழ்ச்சி. 
தனக்கு எத்தகைய கண்ட கா இடைக்கும்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றி அவன்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்‌ 
கேவே யில்லை, ஆனந்தக்‌ கடனில்‌ நீந்திக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. தாண்‌ சிறையில்‌ இருப்ப 
காகவே அவனுக்குத்‌ தோன்‌ றனில்லை, 

அன்று பார, அவன்‌ தண்சீனா மறந்து 
சிறை யின்‌ கட்காரி த்திருத்தபோ௮ * இறச" 
என்ற ஓசையுடன்‌ சிறையின்‌ 
துச்‌ சிறு கதவு திறந்து கொண்டது. மறு 
நிமிஷம்‌ சுமதி உளன்ளோ நுனழைந்தான்‌. 


பூபதி அவரப்‌ பார்த்ததும்‌. திறுக்கிட்டு 


* ௬ம்‌, மீண்டும்‌ தீ இங்கே என்‌ வந்தாய்‌? 
என்ணாள்‌ உனக்கு தேர்த்த துன்பங்க ளொள்‌ 
லாம்‌ போதாதா 7" என்று வருத்ததிதுடன்‌ 
சேட்டான்‌. 

*பூபதஇ, எனக்கு எதாவது மீண்டும்‌ 
தேர்ந்து விடுமோ என்று சுவைப்‌ பருகிறீர்‌ 
களார்‌ தான்‌ மகாராஜாவின்‌ உத்தரவு 
பெற்று கங்களாப்‌ பார்த்துப்‌ போக வந 
இருக்கேன்‌. இதோ பாருங்கள்‌, அவ 
ருடைய முத்திரை மோதிரம்‌?” என்று 
கூறி அரசனுடைய முத்திரை மோதிரத்‌ 
தைக்‌ காண்பித்தாள்‌ சுயாத. 

பூபதி ஆச்சரியத்துடன்‌ **௬ம இ, இரகக 
குற்றவாணியை, சிறையில்‌ அடைபட்டிருக்‌ 
கும்‌ கைதியைப்‌ பார்ப்பதற்கு மகாராஜா 
உனக்கு உத்தரவு கொடுத்தாரா?" என்று 
மீேகட்டான்‌. 

“ஆமாம்‌, 


பூபதி, அறு இருக்கட்டும்‌. 


“ம்பி அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ இடுக்கிட்டு 


* ௬மஇ, மீண்டும்‌ தீ இங்கே என்‌ வந்தாய்‌? 
என்ணாள்‌ உனக்க தேர்த்த துன்பங்க சொல்‌ 
லாம்‌ போதாதா 7" என்று வருத்ததிதுடன்‌ 
சேட்டான்‌. 

* பூபதி, எனக்கு எதாவது மீண்டும்‌ 
தோத்து விடுமோ என்று கவலைப்‌ படுகிறிர்‌ 
களா! நான்‌ மகாராஜாவின்‌ உத்தரவு 
பபற்று சங்களாப்‌ பார்த்துப்‌ போக வந 
இருக்கேன்‌. இதோ பாருங்கள்‌, அவ 
ருடைய முத்திரை மோதிரம்‌!” என்று 
கூறி அரசனுடைய முத்திரை மோதிரத்‌ 
தைக்‌ காண்பித்தான்‌ சும. 

பூபதி ஆச்சரியத்துடன்‌ **௬ம இ, இந்தக்‌ 
குற்றவாணியை, சிறையில்‌ அடைபட்டிருக்‌ 
கும்‌ கைதியைப்‌ பார்ப்பதற்கு மகாராஜா 
உணக்கு உத்தரவு கொடுத்தாரா?" எண்று 
மேகட்டான்‌. 

* ஆமாம்‌, பூபதி. அநு இருக்ஈட்டும்‌. 
இன்னும்‌ இசண்டோரு காட்‌ களுக்குள்‌ 
உங்களுக்கு நீதி மன்‌ த்தின்‌ கூளம்‌ இண்‌ 
டனை கிடைத்து வீடுமே! அது எத்தகைய 
தண்டனையா யிருக்குமோ.”? அது என்‌ 


மானத்தை எப்படி யெல்லாமோ வாட்டு 


பின்பு. றத. 


வும்‌ காவியங்களிலும்‌ வருவது பயோரள்‌, 
இரந்து எணழ அரநாணதச்‌ சிறுவனின்‌ வாழ்‌ 
வில்‌, இணையற்ற அழகு படைத்த தீ குறுக 
இட்டாய்‌..... இல்லை, சும, இன்கலை. நான்‌ 
தான்‌ உன்‌ வாழ்னில்‌ குறூக்கிட்டேன்‌..'” 


பூபதி, தங்கள்‌ சொல்லுவது தவறு. 
தான்தான்‌ உங்களுடைய வாழ்வில்‌ குறுக 
கிட்டேன்‌. கப்பலில்‌ என்‌ முகத்தில்‌ விழித்‌ 

ததிலீருத்து உங்களுக்கு ஓய்‌ வேது? என்சினா 
அத்தச்‌ சிறையிலிருந்து தப்புனிக்க வேண்‌ 
இம்‌ என்பதற்காக எத்தகைய துணிச்ச 
னான : காரியங்களை மென்னாம்‌ மேறு 
கொண்டீர்கள்‌! உயிருக்குத்‌ துணிந்து 
அரனை கடனில்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கரை 
சேர்த்திர்களே ! அறு, நிகள்லாம்‌. கடைசி 
யின்‌ இது தான்‌ நான்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்‌ 
யூம்‌ பிரதி உபகாரமா? இல்லை, இல்லை! 
நீங்கள்‌ தண்டனை அடைந்து எவ்விதச்‌ 
சிரமத்தை அநுபனிக்கிறீர்களோ, அதை 
நானும்‌ உங்களுடனிருநத்து அனுபனிப்‌ 
பபேன்‌. அதுதான்‌ நியாயம்‌ /”' 

*॥ ௬ுயாஇ, தாங்க முடியாக துக்கம்‌ வந்து 
சமயத்தின்‌, நிதானத்தை இழுத்து வீடக்‌ 
கூடாது. நீ ராஜுகுமாரி, உன்‌ மனம்‌ போனா 
படி 3] நடக்கக்‌ கூடாது. சானு கு௫ம்பத 
துக்கு ஏற்றது முறையில்‌ கான்‌ தடக்கு 
வேண்டும்‌. நாண்‌ எம்தா வழுிப்போக்கன்‌ 
மாதிரி கஉண்சாக்‌ கப்பலில்‌ சந்தித்கேண்‌, 
அரசினவ்‌ குமரியாகிய அகனாக்கு ௪ நனி 





சசய்யும்‌ அரிய வாய்ப்பு என கருக்‌ டைத 
ராக்கா 


ம்‌ கட்‌ 





த்து. அது சாதாரன ௪. 
டர்‌ ௭ல்‌ 


அலை கடனில்‌ என்னக்‌ காப்பா ற்திக்‌ கரை 
சேர்த்தீர்களே ! அதற்கெல்லாம்‌ கடைசி 
யின்‌ இது தாண்‌ நான்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்‌ 
யூம்‌ பிரதி உபகாரமா? இல்லை, இல்லை! 
நீங்கள்‌ தண்டனை அடைந்து எவ்விதச்‌ 
சிரமத்தை அநுபனிக்கிறிர்களேோ, அதை 
நானும்‌ உங்களுடனிருத்து அணனுபனிப்‌ 
பேன்‌. அதுதான்‌ நியாயம்‌ /"' 

*॥ ச௬ுயாஇ, தாங்க முடியாக துக்கம்‌ வந்த 
சமயத்தில்‌, நிதானத்தை இழுத்து விடக்‌ 
கூடாது. நீ ராஜுகுமாரி, உன்‌ மனம்‌ போனா 
படி 1 *டக்சுக்‌ கூடாது. ராது கு௫ம்பத்‌ 
துக்கு எற்று முறையில்‌ கான்‌ நடக்க 
வேண்டும்‌. நான்‌ ஏசதா வழிப்போக்கன்‌ 
மாதிரி உண்சாக்‌ கப்பலில்‌ சந்தித்கேண்‌, 
அரசரின்‌ குமரியாகிய சஉனாக்கு ஈஉரணி 
செய்யும்‌ அரிய வாய்ப்பு எனக்குக்‌ டைத 
தது. அது சாதாசணமாக யாருக்கும்‌ கட்‌ 
டாது பாக்கியம்‌, உண்‌ முகத்தில்‌. னிழித்தத 
ணன்‌ இந்தக்‌ கஷ்டங்களெொல்லாம்‌. எனக்கு 

நேர்ந்தது என்கிறுய்‌ நீ. அது தவறு. மாடு 
மேய்ப்பதும்‌ இழிந்த சேரங்களில்‌ ருழமுன்‌ 
தலா துவதுமமாக வரார்‌ பக்ராத்‌ க்ன்ணிக்‌ 


ப்‌ [ஆ 


வீ வனி ப த னிய 1. அடைய 





பேச முடியுமா என்பது சந்தேகம்‌ 
, இதுமாக நீங்கள்‌ யார்‌...?” 


பயூடப்‌ 
காண்‌. 
(1 ௬யமஇ, நிஜமாக நாண்‌ மாடு மோய்ப்‌ 


பவன்‌ தான்‌, எண்‌ தாய்‌ தகப்பணையோ, 


குலத்தைப்‌ பற்றியோ எதுவம்‌ செதெரியாது, 
என்னா எருத்து வளர்த்தவர்‌ இரு பரிய 


பண்ணையாரின்‌. தோட்டக்காரர்‌, அவரி 
தமிழறிவு பெற்றவர்‌. சிறு வயி ரலயே 
எனக்கு நிறையக்‌ கதைகளும்‌ அறிவுக்கு 
வளர்சி தரும்‌ இன்னும்‌ எத்தசின யோ 
ஊினயங்களையும்‌. சொல்லி வளர்த்தார்‌. 
எனக்கு எழுதி தறினித்தவரும்‌ அவர்‌ 


தாண்‌. நாண்‌ சுமார்‌ பதினைந்து வயத 
யடைந்தயபோது, அவர்‌ என்சின அநாணத 
யாக விட்டி விட்டு இறந்து விட்டார்‌. 
பிறகு பண்ணையாரின்‌. இரக்க உணார்ச்மி 
காரணமாச மாறி மேய்க்கும்‌ வேலை கிடைத்‌ 
த்து. பொழது போக்கமாகக்‌ குழன்‌ கதக்‌ 
கற்றுக்‌ ொண்டேன்‌... அவ்வளவுதான்‌.” 

*எண்ணாள்‌ தம்ப முடியவின்னை அரண்‌ 
மரினாயின்‌ நாடகங்கள்‌ பார்த்திருக்க ர்றுண்‌, 
அதின்‌ வரும்‌ கதா நாயகன்‌ மாதிரியலன்‌ 
லவா நீங்கள்‌ பேசுகிறீர்கள்‌?” 

உ கமதி, நீ சொல்லுவது கண்ணம்‌? 
இயம்‌ நாணும்‌ எதர்யாராத ணிதமாஉக்‌ ௪ 
இத்த இரந்து நம்‌ வாழ்க்கைகி குண தயபின்‌ 
நான்தானே கதாதநயகண்‌ே?' 

பயி இப்படிச்‌ சிகான்னி இிறுத்திறன்‌ை. 
௬ும்நி சற்று பயோசசனாயிள்‌ அம்ரு மானா. 

* ௬யஇ, எண்ண பவயோசிக கிறுய்‌ 7 கூற்பசீனா 
உனகில்‌ செல்ல ஆரம்பித்து விட்டாயா ரி!" 

'* பூபதி, கவணித்துக்‌ அகாண்டுதான்‌ 
இருக்கிறன்‌. தீங்கள்‌ ச்சான்னது சராம்ப 
சரி. நிவ்கள்‌ கதாதாயகர்தான்‌, தாண்‌ கதா 





நதாயகீதான்‌. ஆணால்‌ இணையற்ற தம்‌ சதி 
இப்பம்‌ தட்டும்‌ கதையாகப்‌ போகாரமான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. அதைத்தான்‌ யோரித்‌ 
துக்‌ சொகொண்டிருக்கிறேேன்‌ ..""' என்று கூறி 
விட்டுச்‌ சுமதி பூபதியின்‌ காதுக்கு மட்டும்‌ 
பீகட்டும்படியாக ிம்ள்னீய குரனின்‌ என்‌ 
டா சசாண்ணான்‌, 


பணமா, அது சரியல்ன. ராஜுருடும்பதீ 
துக்கு இழுக்கு தரும்‌ எந்தக்‌ காரியத்தை 
ப்பம்‌ நாம்‌ செய்யக்‌ கூடாது. கைதியுடன்‌ 
ராஜகுமாரி சவணியேறிறன்‌.. என்னும்‌ 
செய்து சளரில்‌ பரவினால்‌ உண்‌ தந்தை, 
மகாராஜா எவ்வளாவு வரு, ந்துூவார.! வேணா 
டாம்‌, சுமதி! பவண்டாம்‌'' என்றுன்‌ பூபதி, 


கும கண்களில்‌ நிர்‌ பெருக, எனக்கு 
மட்டும்‌ அந்தக்‌ காரியம்‌ தவறு என்று 
சதரிய வில்லையா? நீங்கள்‌ பாட்டுக்கு 
ஒரு யோசனையும்‌ சொன்னாமன்‌ இரு ந்தால்‌ 
என்ன செய்வது? அதற்காக நாண்‌... 
என்று அவன்‌ மேலை சொல்னுவதற்‌ குன்‌ 
'டக டக்‌, டக்‌ டக்‌" என்று குதிரை இன்று 
சவகமாக வரும்‌ சத்தம்‌ கெட்டது. இரு 
வரும்‌ பேச்சை நிறுத்துக்‌ கவணித்தனர்‌. 

பாறு இிமிஷம்‌, குரை அவிரெருவண்‌ 
வேகமாக வந்து சிறை வாசனின்‌ இறங்‌ 
கணான்‌. எிறைக்‌ காவளணிடம்‌ மூபதிக்கு 
ஓரு கடிதம்‌ மகாடுத்து விட்டு மீண்டும்‌ 
குதிரையில்‌ வ ்‌] ்ம்்ற் ந்தான்‌, 

கய தூம்‌ பய இியிடம்‌ கொடுக்கப்‌ படி அ. 
ஆவலுடன்‌. அழைப்‌ பிரித்துப்‌. பார்த்த 
பூபதியின்‌ முகம்‌ அிற்நரினாயில்‌ ஆழ்ந்தது. 
சுமதி அருதக கழு தத்தை வாங்கிய பார்தி 
துத்‌ இருக்கிட்டான்‌. (தொடரும்‌) 


[ப்‌ ன்சார வீகிறி சுழன்று கொண்டிரும் தது. 
பேோகோடை காலமாதலால்‌ விரிறி உஷ்ணக்‌ காற்‌ 
றையே அறை நமூழுவதும்‌ பரப்பியது, மின்சார 
விசிறியின்‌ அடியில்‌ அமசிந்திருக்த குமாஸ்தா 
சங்கானை வநட்ர்க்‌ காற்று காக்கி காவை வறண்டு 
போகச்‌ செய்தது. அடிக்கடி சங்கான்‌ இடத்தை 
விட்டு எழுந்திருந்து தண்ணீர்‌ அருந்திவிட்டு வந்து 
தன்‌ பேரிலயில்‌ கவன க்சைசி செலு ச்திணுன்‌. 

மணி பன்ணிரண்டு அடித்தது. உஷ்ணைக்‌ 
காற்று அவன்‌ உடலுக்கு வேதனை பயணித்தது, 
பபேனுவைக்‌ கீழு போட்டு விட்டு, அப்பா] 
என்ன வெய்யில்‌!" என்று அங்கலாய்த தான்‌, 

அசிசுமயம்‌ காரியாலயப்‌ பையண்‌ அவண்‌ புல 
வந்து, *ணார்‌ ! உங்களை ஐயா உள்ளே கூப்பிடு 
கிருரு!" என்று அறிவித்தான்‌. 

சங்கன்‌. சுழுன்று மெகொண்டிருந்து மின்சார 


விளிஙியை நிறுத்தி விட்டுக்‌ காரியாலய மானே 


ரின்‌ அனறயை அணுகினுன்‌, குனிர்ச்சி இயர்திரம்‌ 
அனைக்கப்பட்‌ ட்ட நடமா அலால்‌ சியன்‌் து 
உடலாக்கு இதமாக இருந்தது. காரகத்திலிரும்து 
சொர்க்க த்துக்‌ கு வர்தது போல்‌ தோன்றியது, 
சங்கர்‌! உன்னிடம்‌ ஓரு வேம்யை ஒப்படைக்‌ 
கப போகுிபீநன்‌, அரி்தக்‌ காரியதினது கீ நிறை 
பவேதிற வேண்டும்‌. அதன்‌ வெற்றி, தோல்வி 
மண்‌ எதிர்காலத்தைப்‌ பாதிக்கும்‌!" என்று 
கூறினார்‌ மானேஜர்‌. அவர்‌ முகத்தில்‌ கடுகடுப்பு 
நிறைந்து காணப்பட்டது, 
சங்கரன்‌. இகில்டன்‌ இரிபிரமை பிடி தீதவன்‌ 
போல்‌ அவர்‌ இடப்போகும்‌ பணியை எதிர்பார்‌ தீ 
துக்‌ கொண்டிருர்‌ தான்‌, 
அவன்‌ பல்‌ பேசாதது. கண்டு அதித மடைந்த 
மானேஜர்‌, நீ ஏன்‌ இடித்த புணியாட்டம்‌ இருக்‌ 
கருப்‌ 17 உணன்பேரிலேயே கனக்கு நம்பிக்கை 
இல்லையா 1!!! என்று வினவிஞுர்‌, 


ப்ப ரிகிவி 
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1 தாங்கள்‌ என்ன கட்டக்‌ விட்டாலும்‌ அதை 
நிறைவேற்று வேண்டியது என்‌ கடமை என்ப 
தால்தான்‌...... ்‌" என்று பயரீதுபோய்ப்‌ பதறிய 
குரலில்‌ பநிலணித்கான்‌ சங்கான்‌, 

"சதி கம்‌ மானேதிங்‌ படைக்டரின்‌ பங்களா 
வுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ ஐது எக்கர்‌ கிலம்‌ காலியாகக்‌ 
கிடக்கிறது. அணத அவர்‌ வமீலக்கு வாங்கி அல்‌ 
கட்டிடம்‌ கட்டப்‌ பிரியப்படுகிறார்‌. அவராகவே 
அந்து நிலத்தின்‌ சொர்தக்காரரிடம்‌ அணும்‌ 
ர்வு ப்பசச்‌ ஹண்ளாண்டனுன்‌ அடப்‌ நீ பபாய்‌... ன 


11 எ்௪ம்‌/ க்குக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ பணி 
பபர்றிதும்‌ புதொயிற்றே காறியாலவ பேலைக்‌ 
கும்‌ அதற்கும்‌... என்று இருதி காண்‌, 


ரர அதெல்லாம்‌ என க்குத்‌ சிதியரா து, காண்‌ 
நடும்‌ கட்டளையை ரீ கினறைவேற்றுத்தான்‌ வேண்‌ 
டும்‌, இல்லாவிட்டால்‌...!"” எண்று சிம்மகர்ஜுனை 
புரிக தார்‌ மானேஜர்‌. 

ஆகட்டும்‌, ஸார்‌!” என்று இக்கித்‌ இணறிக்‌ 

கூறிவிட்டு வெணியே வர்காண்‌. குளிர்ச்‌ அறை 
கூட அவனுக்கு உலைக்களம்‌ போல்‌ தோன்றியது, 

பின்சார விகிறியைதி இரும்‌ விட்டு ஆகம்‌ 
சிபருகும்‌ அியசிகைைக்‌ க்க குட்டையால்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. மானேதுர்‌ அவன்‌ 
தலை மிது சுமத்திய புரிய பணியை எப்படி நின 
பவேத்றுவது என்று கவலை அவரசை ஆட்‌ கொ 
டது. பேயே இடவில்லை. பைத்தியம்‌ பிடதி 
தவன்‌ போல்‌ பேக்கப்‌ பேர்த விரித்தபடி கசின்‌ 
மோட்டையே கூரீரந்து பாரித்தபடு. அமரிரிஇருநி 
தான்‌ சங்காண்‌, 

"ஸாரி / நீங்க அர்த கீலத்தின்‌ சொர்தக்காரரு 
டைய பெயரையும்‌ விலாசத்தையும்‌ வாங்கிக்க 
மதறர்துட்மடீங்களாம்‌. இதோ மானேைசரு ஐயா 
எழுதிக்‌ செகொருத்திருக்காரு !' என்று கூறிப்‌ 
பையன்‌ இரு சீட்டைக்‌ கொடுத்தான்‌, 


ம] 


அடடா, என்ன மறி! விலாசத்தை அவரிடம்‌ 
மேட்க மறர்தல்லயா போய்விட்டேன்‌! மானேதூர்‌ 
என்னப்‌ பற்றி என்ன நினைத்துக்‌ கொள்வார்‌ 1 
என்று எண்ண்‌ அவண்‌ அசிரதி்ணைதையாகப்‌ பைய 
வீடமிருந்து ஈட்டை வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌. 

அக ட்ட 1 ட்ட 

ரீ, எ, பரிட்னை தேறியதும்‌ சங்கரன்‌ வேலைக்‌ 
சாகத்‌ இண்டாடி அலைய வேண்டிய அவசிய 
மிருக்கவில்லை்‌, ரபாணி சாய வர்ணக்‌ காரியாலயதீ 
இன்‌ மானேஜர்‌ மூர்த்தி அவனை அனழைத்குச்‌ 
குமாஸ்தா உத்தியோகம்‌ கொடுத்தார்‌, அவர்‌ அவ 
னது ஏனழமை நிலையைக்‌ கண்டு பரிதாபப்பட்டு 
அவனுக்கு வேலை கொரறுத்து விடவில்ம. அனால்‌ 
பி, ஏ. பட்டதிசரியான சங்கரனுக்கு பீவ்லை 
கொழ்த்து, நீ என்‌ பெண்ணைக்‌ சல்யாணம்‌ 
மிசய்து கொள்‌" என்று அதிகார பீதாரணையடன்‌ 
கூறினல்‌ அதற்கு அயன்‌ பணிர்து விடுவான்‌; இரு 
பத்தி காலு மணி கோரும்‌ தம்‌ கட்‌ ர்க அழு. 
பணியச்‌ சரியான ஆன்‌ கிடைத்து வான்‌ 
என்று கருஇளுர்‌, தம்‌ பெண்ணையும்‌ வீட்டோடு 
வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று எண்ணினார்‌. அதி 
காரத்தினுல்‌ எனிதில்‌ சங்கானை வசப்படுத்தலாம்‌ 
என்று எண்ணத்திலேயே அவனுக்கு வேலை 
கொடுத்தார்‌. மூர்த்தி, அவருக்குள்ள அதிகார 
போதோ பெல்லாம்‌ அவருடைய மகளுக்கும்‌ 
படிக்இிருக்ததில்‌ ஆச்சரியமில்லையல்லவா 1 இரதெதல்‌ 
லாம்‌ சங்கானுக்குத்‌ தெறிர்‌. துதான்‌ இருந்தது. 

ர] ந்ந்‌ டக்‌ 

ம்ய்ரிகுயானதம்‌ சங்கரன்‌ சோர்ந்த நூகதிீ 
துடன்‌ தன்‌ இல்லத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. வழி ரெடுக 
மாினஜர்‌ இட்ட கட்டளையை எப்படி, நிறை 
வேற்றுவது என்ற வேதனை அவன்‌ மூகத்தி 
லுள்ள மலர்ச்ளயை யெல்லாம்‌ விழுங்கி விட்டது. 

அவன்‌ பவேதனைனயக்‌ கிளறி விரு 
வது போல்‌ விட்டில்‌ ஒரு சம்பவம்‌ 
நிகழ்ந்தது. 

சட்டை யெல்லாம்‌ கழற்றிக்‌ கோட்‌ 
ஸ்டாண்டில்‌ மாட்டினான்‌. '* அண்ணா! இ 
அண்ணா" என்று மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
கூவிக்‌ கொண்டே ஐடி வந்தான்‌ 
அவன்‌ தம்பி சேகரம்‌, சங்கரன்‌. கள்‌ 
ளத்தில்‌ கப்பி யிருந்த கவலை அச்‌ சிறு 
வணுடைய சர்தோஷத்ன த எற்றுக்‌ 
கொள்ளத்‌ தயாராயில்கம என்பது 
அப்‌ பாலகனுக்கு எப்படி த்‌ தெரியும்‌ 7 

ப என்னடா, அண்ணாயுக்கு?'” என்று 
எரிச்சலுடன்‌ கேட்டான்‌ சங்கரன்‌. 

அவன்‌ சுட்சொல்‌ சேகரின்‌ மகிழ்ச்‌ 
சிப்‌ பிரவாகத்துகிகு அண கோளியது. 
இருந்தாலும்‌ சேகர்‌ தயங்கிக்கொண்டு, 
“அண்ணா! தூர்த்து மாமா வீட்டி 
விருந்து கலா காரிலே வர்தருர்தா. 
எங்களக்‌ கெல்லாம்‌ நிறையச்‌ சட்டை 
யும்‌ தணிமணியும்‌ கொண்டு வந்து 
கொடுத்தா..." என்றான்‌. 

உண்டா! அசட்டுப்‌ பயலே, 
மாரோ வேற்று மனிதர்கள்‌ கொண்டு 
வர்து கோர்த்தால்‌ அனத உடனே 
வாங்கிக்‌ கொண்டு விடுவதா! கங்க 
க்குப்‌ புத்தி வில்லையா 1" என்று 
எரிக்து விழுந்தான்‌ சங்கரன்‌. 

ப என்ர அவனைக்‌ கோபித்துக்‌ 
மொள்வ்றுவ்‌ 1 கிலா ஈம்‌ விட்டுக்கு 
மாட்டுப்‌ பெண்‌ அகப்‌ போகிறவள்‌, 





பிம்‌ 


அவள்‌ கொடுத்தன வாங்றிக்‌ கொள்வதில்‌ 
என்ன தவறு! என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே 
வரிதான்‌ சங்கரனின்‌ தாயார்‌. 

ு அம்மா / கூனியூருக்குப்‌ போவதற்கு மூன்பு 
ஒருவன்‌ குனிர்துகொண்டு பெென்றானும்‌. அது 
பீபாலக்‌ கல்யாணம்‌ கடப்பதற்கு நூன்னாலேயே 
அவர்களோடு கவு கொண்டாட அரம்பிதி து 
விட்டாயே! கம்நுடைய மிெகனரவம்‌, மரியாத 
பெல்லாம்‌ காற்றிலே பறுக்கவிட்டுவிட்டு அவர்கள்‌ 
மூகாடுத்த பொருளைப்‌ பிச்சையாகப்‌ பொற்றுகீ 
மீகான்வனகை கான்‌ மிரறிதும்‌ விரும்பவில்லை, 
அம்மா! ஈமக்கே அது மிமுக்கு தரும்‌ செயல்‌ /!”' 

அப்படியானால்‌ அவர்களுடைய சம்பந்தம்‌ 
உனக்க...” 

ப அவர்களோழ்‌ சம்பந்தம்‌ செய்து ககோள்வதற்‌ 
காக ஈம்‌ பெகெனாரவத்தை விட்டுவிட வேண்டுமா!" 

। இப்பபொமுது என்ன செய்யச்‌ சொல்கீறுய்‌ 1 

1 துணிமணிகளை யெல்லாம்‌ அவர்கள்‌ விட்‌ 
டுக்கே திருப்பி அனுப்பி விடுவதுதான்‌ நல்லது!" 
என்று உர்‌'பிரன்று முகத்தைத்‌ தாக்கி வைத்துக்‌ 
கொண்டு கூறினன்‌ சங்கரன்‌. 

இவைகளைத்‌ இருப்பி யனுப்பிறுல்‌ அவர்க 
கடைய உள்ளம்‌ வேதனை யையும்‌.  நஇஇணிபிமல்‌ 
எர்தப்‌ பொருளையும்‌ அவர்களிடமிருந்து வாங்றல்க்‌ 


பிகாள்ளவில்லை..... 

॥ சன! எக்கேடு சகெட்டாவது போங்கள்‌! 
எனக்கொன்றுமே பிடிக்கவில்லை!" என்று கூறி 
விட்டு அங்கருக்து ரகரிந்தான்‌.,  ! காரியாலயத்‌ 
இல்சான்‌ மானேறரின்‌ அதிகார ததுக்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டு அடங்‌ கடக்க பேண்டி யிருக்கிறது) 
வீட்டிலும்‌ அவருடைய குடும்பத்தினரின்‌ அதி 
காரத்துக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுச்‌ சுதக்திரமிழக்‌ து 






இருக்க வேண்டுமா 1" என்று மன த்துள்‌ ( 
தான்‌ சங்கரன்‌. ஒரு வார த்துச்குநூன்‌ சுசிலாவினுல்‌ 





மாளேதரின்‌ கோபத்துக்‌ குள்ளாகி வேதனைக்கு 
அளானது அவன்‌ நினைதுக்கு வந்தது. 


அன்று பன்னிரண்டு மணி இருக்கும்‌, 
மானேஜர்‌ பேசிட நிமித்தம்‌ வெளியில்‌ சென் றிருர்‌ 
தார்‌. சங்கரன்‌ காரியாலயக்‌ கணக்குகளைச்‌ எறி 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. மானெல்‌ அறை 
யில்‌ ெடெனிபோன்‌ மணி கணுகிணு வென்று ஒலித்‌ 
தீது. சங்கரன்‌ எழுக்இருந்து போய்‌ டெலிபோன்‌ 
ரிணீவாக்‌ கையிமிலடுத்தான்‌., ஹலோ 
என்றான்‌ பயந்தபடியே. 

நான்‌ சுசீலா பேசுகிறேன்‌, அப்பா இல்லையா"! 
என்று மறுபக்கத்இில்‌ அதிகாரக்‌ குரல்‌ கேட்டது. 

* அப்பா அபிண்‌ காரியமாக வெளியில்‌ 
போயிருக்கிறார்கள்‌. வர்தால்‌......' 

* அவர்‌ வந்தால்‌ ஒன்றும்‌ சொல்ல வேண்டிய 
இல்லை. நீங்கள்‌ மாகாணக்‌ கல்லூரிக்குப்‌ போய்‌ 
பி, எஸ்‌, ஸீ, வகுப்பில்‌ சேருவதற்கு எனக்கு 
மனு வாங்கி வர வேண்டும்‌!” 

* தங்கள்‌ அப்பா வந்ததும்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ 
போகலாமா.......!!" என்று சேட்டான்‌, 






















ப 
ப கனிய 


. இரதி. 


॥ அப்பா வந்தால்‌ உங்கள்‌ தயவு என்னத்கு க்கு 
சிக்ஜாம்‌ போய்‌ வாங்கி வந்து அப்பாவிடம்‌ 
கொடுத்து அனுப்புங்கள்‌. இக்தச்‌ சிறிய காரியத்‌ 
துக்கு நீங்கள்‌ இப்படிப்‌ பயச்‌து சாகிறீர்களே 7 
என்று எக்காளமாகக்‌ கூறினாள்‌ சுசிலா. 

சங்கரன்‌ இரண்டும்‌ கெட்டான்‌ நிலையில்‌ செய்வ 
தறியாமல்‌ இகைத்தான்‌. பிறகு நகடிங்கிய ரர மில்‌, 
ஆகட்டும்‌! உடனே மனு வாங்கி வந்து பய 
னிடம்‌ அனுட்பி வைக்கி றன்‌!" என்றான்‌. 

பேவேகாத வெய்யிலில்‌ மாகாணக்‌ கல்தூசிகக்‌ 
தடந்தான்‌. தக தக வென்று பொரிர்து மிகாட்‌! 
பவேய்யினில்‌ அவன்‌ உடல்‌ முழுவதும்‌ வியர்வை 
ஆறாகப்‌ பெருகியது. தன்‌ தலலைவிதினய கொந்து 
கொண்டே கலாசாக்சக்குப்‌ போய்‌ மனு வாங்கி 
வச அவனுக்கு இரண்டு மணி கேரத்துக்கு மேல்‌ 
அகி விட்டது. அதற்குள்‌ மானேஜர்‌ வந்து 
விட்டார்‌ என்பது அறையில்‌ அடிக்கடி காலிங்‌ 
மீபல்‌ " அடிப்பதுனிருந்து தரிக்க து. 

சங்கான்‌ வந்ததும்‌ தன்னை மானேஜர்‌ வரச 
சொன்னார்‌ என்று கேள்ளிப்‌ பட்டான்‌, அவம்‌ 
என்ன சொல்லப்‌ போங்றுரோ என்று பயரீது 
கொண்டே அறையினுள்‌ மெள்ள நுனழந்தான்‌. 

மானேஜர்‌ சரர்த்நி அறையில்‌ ௬தீர கறர்த்தியாக 
விளங்கினார்‌. ர்க ்கிர பார எள்ளும்‌ கொள்ளும்‌ 
வேடிப்பதுபோல்‌ இருந்தது. அவன்‌ வந்ததும்‌ 
வராததுமாக, என்ன சங்கரா! இந்த ஆபிசில்‌ 
இருக்கணும்னு நினைக்கிருயா 7 இல்லை, இன்றே 
மூட்டை கட்டிப்போகணும்னு எண்ணுகிறுயா ? 
என்று அனல்‌ தெறிக்கக்‌ கேட்டார்‌ மூர்த்தி. 

பஸார்‌..." என்று இழுத்தான்‌. அதற்குமேல்‌ 
அவன்‌ சா எழவில்லை. கால்கள்‌ கிறுகிறிவென்று 
தாட்டியம்‌ ஆடின. 

॥ என்ன! ரீ சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ ராஜா 
மாதிரி அபிசை விட்டுப்‌ போய்விடறதும்‌, கான்‌ 


ஐயா வருகைக்காகத்‌ தவம்‌ கடக்க வேணுமா !'' 


॥ ணார] கிலா மாகா 
ணக்‌ கல்லூரிக்குப்‌ போய்‌ 
௮ மனா வட்ல வர்‌ வேண்டும்‌ 
ல்‌ என்று போனில்‌ சொன்‌ 
ஹி ஒன்‌. இதோ இருக்கிறது 
விண்ணப்பத்தான்‌ '' என்று 
கூறி நழுங்கிக்‌ பகொண்டே 
அனத போஜையின்‌ பமல்‌ 
வைத்தான்‌. 
அடுத்த நிமி 
ஷம்‌ அதுகாறி 
யில்‌ பறந்தது. 

ஏன்‌ அப்பா! 
உனக்குப்பு த்தி 
ட யிருக்கா 1 இத 
அங்கு என்‌ இவ்‌ 
வளவு அங்ச 
ரம்்‌1/ ஆபிஸ்‌ 
மே வலவைரைை 
உன்னை யார்‌ 
௪ங்கேபோகச்‌ 
சொன்னா என்‌ 
கக்‌ சகேேட்கள்‌ 
மல்‌ எதற்கா 
கப்‌ போனாய்‌ ர 
இந்த மாதிரி 
அதிகப்‌ பிரசங்‌ 
கித்தகனம்‌ இன்‌ 
ஜனெரு தடவை 


பியி 


செய்தால்‌ உன்மீது ஈநடவடிக்கை எழுக்க சேரிடம்‌. 
ஜாக்கிரதை! போய்‌ வேலையைக்‌ கவனி!" என்து 
கட்டனை யிட்டுவிட்டு அவனை எரித்து விடுபவர்‌ 
போல்‌ பார்த்தார்‌ மானேஜர்‌, 

சங்கரன்‌ சப்த நாடியும்‌ ஐழிங்கிப்‌ போய்‌ 
கின்றான்‌. நிரபராதியான தன்மீது அவர்‌ கோபித்‌ 
அக்‌ கொண்டது மிகுந்த வருத்தத்தை அவனுக்கு 
அணிதித து. அதற்கெல்லாம்‌ காரணமான அசலா 
மீது அவனுக்கு அளவற்ற செவெறுப்பு உண்டா 
யிற்று. அகம்பாவமும்‌, அதிகாரமும்‌ படைத்த 
சுரிலா அவன்‌ விட்டுக்கு வந்து புதன்‌ துணிகள்‌ 
கொடுத்து விட்டுப்‌ போனான்‌ என்ருல்‌ அவளுல்‌ 
எப்படி. அதைச்‌ சகித்துக்‌ கொள்ள முடியும்‌ ! 


௫௫ ௫ல்‌ ங்கு 


அர்நுத்த நாள்‌ சங்கரன்‌ காலையில்‌ மானேஜர்‌ 
கொழுத்த விலாசத்தக்குப்‌ பஸ்ணில்‌ போய்‌ இறங்‌ 
இனன்‌. பபரிய பங்களாவினுள்‌, காரியம்‌ அது 
கூலமாய்‌ கடசிரகுமா என்ற கவலையுடன்‌ அயங்கித்‌ 
தயங்கி கடந்தான்‌. 

முன்‌ வாசலில்‌ போய்‌ நின்று, *ணார்‌ ]'" என்று 
நடக்கக்‌ கூப்பிட்டான்‌. 

யார்‌ 7 கள்ளே வாருங்கள்‌ 1!" 
வான குரல்‌ சேட்டு, 

சங்கன்‌ தயக்கம்‌ துடன்‌ படியேறிணுன்‌, 


என்று சனி 


அட்‌, சங்கானு? என்ன அபூர்வமா யிருக்கு 
எங்கே வரீதாய்‌!?'” என்று கேட்டார்‌ சாய்வு காற்‌ 
காலியில்‌ சாய்ந்து கொண்டிருந்த பெரியவர்‌, 

எமர்‌] நமஸ்காரம்ர" என்று அவருக்கு 
ச” தம்‌ கடம்‌ சங்கரன்‌, அவன்‌ பி. ஏ. 
வகுப்பு து அவ ங்கிலப்‌ 
படை உணைன்ற ட. பக டல்ு வீடுதான்‌ 
மானேதுர்‌ கொடுத்த விலாசமா யிருந்தது 
அவனுக்குக்‌ இனகய்பை யனித்தது, 

"என்ன அப்பா! உன்னைப்‌ பார்த்து காலு 
வருஷங்களுக்கு மேலாகி விட்டன. அதற்குள்‌ 
எவ்வளவு மாறிப்‌ போய்‌ விட்டாய்‌ ]...... ஆமாம்‌] 
இப்பொழுது என்ன செய்து கொண்டிருக்க, ய்‌ 1" 

॥ ணர்‌! நான்‌ ரமணிசாய வம்ணக்‌ காரிவால 
யதீதில்‌ குமாஸ்தாவாக இருக்கிறன்‌!" என்றான்‌. 


“சப்படியார்‌ சரி/ அதிகாலையில்‌ எங்கே 
புதப்பட்டாய்‌ 1"! 
அவனுக்குத்‌ தான்‌ நிலக்க வில பேசவதறம்‌ 


காக வமிதிருக்கும்‌ ர்க டம்‌ இழுதிப்பென்று 
அவரிடம்‌ சொல்ல வெட்கமாயிருக்துது, அவன்‌, 
*தான்‌ சும்மா உங்களைப்‌ பார்த்து விட்டுப்‌ 
போகலாம்‌ என்று வர்சீேதன்‌, ஸார்‌!" என்றான்‌, 
சரி! நாற்காலியில்‌ உட்காரு!" என்று அவர்‌ 
கூறி விட்டு, பத்மா! பதீமா!'' என்று 
தம்‌ அருமை மகளைப்‌ பலத்த குரலில்‌ கூப்பிட்டார்‌. 


இது இலட்சிய சகாப்தம்‌! 


ரிவர்‌ சரி, அதாவ துயார்‌ கூறுவது சரி என்ற 
கொள்கையே இன்று உலக காடுகளின்‌ பபோராட்‌ 
டத்துக்குச்‌ காரணமாக இருந்து வருகிறது! உலக 
அனமைதிக்குக்‌  குந்தக 
மாக நருக்து வரு 
இறது. எவர்‌ சரிள்ன்று 
முகான்கை எது சசி 
என்ற சகொள்கையாக 
மாறி விட்டால்‌ உலக 
கோரமத்துக்கு வழி 
பித்து விம்‌. இத்த 


உண்மையை * 

நாம்‌ என்ன தி அர்‌ டு 
போக்றோம்‌ '* என்ற ஈன்‌ தட்டம்‌ 
மகுடமிட்ட எம்‌. ஆர்‌. எ. வெளியீடு த ர்க 


கார்ட்டின்‌ படங்களுடன்‌ நிருபணம்‌ செய்‌ 
இறுது. நந்த உலக மக்கள்‌ உய்யும்‌ வழி வ 
என்பதைக்‌ காட்டுவதே இப்‌ புத்தகத்தின்‌ போக்‌ 
கம்‌ என்று அறில்‌ முறிப்பிட்டிருக்கிற து. 

ஆயது பலத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, 
(இல... பலமே அதாவது 
ன்‌ று லட்சியமே மேலானது, 
அக ஈக்றி வாய்நிீகுது என்ட 
எம்‌. ஆரி. ஏ. ஸ்தாபனத்தின்‌ 
தவமாகும்‌, இரத ன ரர ரர 
ிமாகள்‌ கூலக்ல்‌ உன்ன டல ராமு 
களிலும்‌ வேலை செய்கு வருகின்‌ றன, | 

பல்லாயிரம்‌ அண்முகளுக்கு முன்‌. 
ஹல்‌ உலகம்‌ எவ்வாறு இருந்தது 
என்று பேேனள்ளியுடன்‌ ஆரம்பிக்கும்‌. 
இந்தச்‌ சித்திர விளக்க நால்‌, வருங்‌ 
கால உலகம்‌ வரையில்‌ எஅித்திரங்களினணாலையே 
விளக்கப்பட்டிருக்கிறது. வல்லரசகப்‌ பீர இரிதிகள்‌, 
இராத பிணக்குக்கும்‌ பகைக்கும்‌ காரணமான, 
போட்டிக்கும்‌ போராட்டதி துக்கும்‌ காரணமான 


பப்‌ 








என்‌ திட்டம்‌' என்பதை விட்டுவிட பேண்டும்‌; 
சமாதான த்துக்கு வதி கொலம்‌ நம்‌ இட்டம்‌" 
ரங்கன கடைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌ என்ற 
உயர்ந்த மீோரோக்கம்‌ இப்‌ பக்கத்தில்‌ 
பிரசுரமாகியுள்ள இரண்டு படங்க 
ளின்‌ கூலம்‌ வினக்கப்பட்டிருக்கெ து. 

பனிக்‌ கட்டி சகாப்தம்‌, கருங்கல்‌ 
சகாப்தம்‌, வெண்கல சகாப்தம்‌, 
எல்கு சகாப்தம்‌, இயர்திர சகாப்தம்‌ 
இவற்றைக்‌ கடர்து மானிட வர்க்‌ 
கம்‌ இன்று பெட்டிய சகாப்தத்தை 
அடைந்திருக்கிறது. கோடிக்கணக்‌ 
கான மக்களின்‌ மானத்தை எந்த 
இலட்சியம்‌ சவருறதோ, அதுகான்‌ 
வரப்போ உலக சறுதாயத்தின்‌ ஜீவகாடியக 
விளங்கப்‌ ர. 0 க நண்பர்க 
சித்தாக்தம்‌, ஒரு இலட்சியத்தை ஜெயிக்க 
வேண்டுமானால்‌, அன்சதலிட கஉயர்க்த இன்னுரு 
ண்ணங்கப்வுதுது நீங்கள்‌ அறைச்‌ சாதிக்க 
மடியும்‌ என்‌ வழியை 
இர்சநால்‌ வலியுறு த்து 
இறத. வரய்னமு, 
தாய்மை, போப 
காரம்‌, அன்பு இவை 
தான்‌ வரப்‌ போகும்‌ 
புசிய சகாப்தத்தின்‌ 
நான்கு தூண்கள்‌ 
என்று இரந்த நானில்‌ 
சித்தரிக்கப்‌ பட்டிருக்‌ 
இறுது, எ ஹட்ரதஜன்‌ 
குண்டு பிசியானிறு 


அர்தகாரம்‌ குழ்ர்துன்ன இரந்த உலகுக்கு மிந்த 


எம்‌. ஆரி. ஏ. சிவணியிரு மின்னொளி போல்‌ வழி 


காட்டுவகசாக இருக்கிறது எனலாம்‌, 
இடைக்குமிடம்‌ நர. 8, ச, சரிகம்ரகள--மி, 


என்ன அப்பா வேணும்‌ !1'' என்று நேனினு . 


மிணிய லில்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே அழகில்‌ 
ர்தியை யந்த மபண்‌ இருத்தி வர்தாள்‌. 

பத்மா ! இவன்‌ என்னிடம்‌ படித்த மாண 
வன்‌. பி.எ. பரீட்சையில்‌ நூதன்மையாகத்‌ தேறி 
யிருக்கிறான்‌...'" என்து கூறிக்கொண்டே போனார்‌ 
போபோரரகிரியம்‌ தாகவன்‌. 

॥ அப்படியா 1! எண்று வியப்புடன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டுட அவள்‌ சங்கரன்‌ பக்கம்‌ இரும்பி, 
॥ கமஸ்காரம்‌/!'" என்று வணங்பிளுள்‌. அவனும்‌ 
சங்கோசத்துடன்‌ பதில்‌ வணக்கம்‌ செலுத்தினான்‌. 


ஈபத்மா/ சங்கானுக்குக்‌ காப்பிக்‌ கொண்டு. 


வந்து கொரு, அம்மா!" என்று கூறின 
ராகவன்‌. ஆகட்டும்‌, அப்பா!” என்று ம௫ழ்ச்சி 
யுடன்‌ கூறி மானைப்போல்‌ உள்ளே துள்ளிழடினாள்‌. 

சங்கரா! எனக்கு ஒரு ஒத்தாசை செய்ய 
வேணும்‌, உன்னால்‌ நூடியுமா!'' என்று வினவினார்‌ 
பேராளரியர்‌ ராகவன்‌. | 

அவனுக்கு மானேஜர்‌ இட்ட கட்டளை நினை 
வுக்கு வரிதது. அனதக்‌ கேட்டு விடலாமா என்று 
அவன்‌ எண்ணினான்‌, ஆணால்‌ சடக்‌" என்று 
கேட்க ரா எழவில்லை. 

என்ன சார்‌ செய்ய வேணும்‌!'' என்று 
கேட்டான்‌ சங்காண்‌. கஷ்டமான 
பணியை ஏவி விடுவாரோ என்று பயர்தான்‌. 

! உனக்கு 'டைப்‌" அடிக்கத்‌ தெரியுமோ! 

* முதரியும்‌, ஸார்‌”! | 

। ஒன்றுமில்லையப்பா ! சான்‌ பி, எ.க்கு ஆங்கில 
கோட்ஸ்‌ தயாரித்திருக்கறேன்‌, அசைக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ உனக்கு ஓய்வ சடைத்த வேளையில்‌ டைப்‌ 
செய்து தர முடியுமோ !'' 

* இல்‌ கஷ்டம்‌ என்ன ஸார்‌, கு1 இனம்‌ 
மாலையில்‌ வந்து டைப்‌ அடித்துச்‌ தருக றன்‌.'' 

பத்மா கையில்‌ காப்பியுடன்‌ வரது அவன்‌ முன்‌ 


ரீட்டிறள்‌. அவள்‌ கொழுத்த காப்பியைச்‌ சங்கரன்‌. 


பன சர்‌ / கான்‌ அபிணாக்குப்‌ போய்விட்டு மாலை 
யில்‌ வருேேண்‌.!!" என்று கூறிக்கொண்டே 
அவன்‌ எழுந்திருந்காண்‌. 

॥ அப்பா / அவளைச்‌ சாப்பிட்டு விட்டுப்‌ போக 
லாம்‌ என்று பசொல்லுங்கள்‌.!'" என்று காணாம்‌ 
துடன்‌ கூறி பத்மா. | 

டு ன ட. ॥ நீ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ போக 
லாமே!" என்றார்‌ பேராசிரியர்‌ ராகவன்‌. 

1 இல்கு, ஸார்‌! சாப்பாட்டுக்கு என்ன 1 இகலி 
2 வரது சப்பிடுகோன்‌./! என்று ண்‌ 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌ சங்கான்‌. 

வழி மெரொறுகப்‌ பத்மாவின்‌ பெருர்‌ தன்மையை 
நினைத்து வியந்த வண்ணம்‌ மென்றான்‌. ஈட்காண்‌. 
சுீலாவை விடப்‌ பத்மா பணக்காரிதான்‌.. அணல்‌ 
கரிலாவைப்‌ போல்‌ அவன்‌ கர்வம்‌ பிடித்தவனளா 
பில்லை. அடடக்காம்‌ க்கநம்‌, பெருந்தன்மை 
யும்‌ மரிக்க சரளை 11 ஆகதப்பள உள்ளத்‌ துக்குச்‌ 
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சங்கரன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்பிட்டு விட்‌ 
டசி சரியாகப்‌ பத்து மணிக்குக்‌ காரியாலயத்துக்‌ 
குப்‌ போய்ச்‌ சேரிக்தசன்‌. 

மானேஜர்‌ அபிகுக்குள்‌ நுனழையும்போதே சங்‌ 
கரன்‌ பக்கம்‌ இரும்பி, (* என்ன! போண காரீயம்‌ 
என்ன வாயிற்று !"" என்று வினவினார்‌. 

மாம்‌! தான்‌ போகா பொழுது அவர்‌ விட்டில்‌ 

மி, நின்று மாலை அவளைப்‌ பார்க்கலாம்‌ என்‌ 
மிருக்கபேன்‌ "என்று மழுப்பி வைத்தான்‌. அவ 
னுக்கு உண்மையைச்‌ சொல்லப்‌ பயமாயிருக்கு து. 





சவரத்னங்களில்‌ இயற்கையாக அணமைர்‌ 
துள்ள நிவாரணமளிக்கும்‌ சக்தி மறை ம்‌.ஜ்‌ 
றும்‌ தொடர்ந்து பஸ்ப மாகருவதன்‌ கலம்‌ 
சத்துவ சக்கியை அளிக்கும்‌ நூறையைக்‌ 
கண்டு பிடித்ததானது ஆயுர்வேத சாஸ்‌ 
நிரத்தின்‌ ஜர்‌ மகத்தான சாமனையாகும்‌. 
வைரம்‌, கெம்பு, நீலம்‌, மரசதம்‌, 
புஷ்பராகம்‌, முத்து, பவழம்‌, 
கோமேதகம்‌, வைடூரியம்‌ முதல்ய ஒன்பது 
உயர்ந்த நற்களின்‌ சோர்க்கை கொண்டது 


ழ்‌ 


2 ] ஞர்‌ ண்ட்‌. 


த்‌ ட்‌ 
இது 
ம 

ள்‌ ] 


உல.கப்பிரளத்தி பபற்ற 


வரத்ன கல்பம்‌ 





ன்‌: ஆ கவிராஜ்‌ பண்டிட்‌ 

்‌ - துர்க்காதத்த சர்மா 
வைத்திய வாசஸ்பதி 

்‌ அவர்களால்‌ 

்‌ கண்டு பிடிக்கப்‌ பேற்றதி 


னி 
ப்‌ 


கா | 


எல்லா வயதினரும்‌, எல்லா பருவ காலங்‌ 

கணிலும்‌ உபயோகிக்கவல்லதும்‌? நூற்றி 

ம்‌ விஷத்தன்மை யற்றதும்‌, அபாய 
ம்‌ற்றதுமான நிவாரணி, 


*ு ஹிருதய வியாதிகள்‌ 

சு நாம்புத்‌ தளர்ச்சி 

*ு இரத்தத்தில்‌ விஷம்‌ 

4 ஜீரணாக்‌ கோளாறுகள்‌ 

சு காரரிளாகு சககோளாறு 

* நாழிவு 

ள்‌ ஐறிஸ்டூரியா 

ச்‌. எரஸம்‌ மாற்றும்‌. ஆஸ்ருபாா 
அஇனுவகளாத்‌ தவறாமல்‌ குணப்படுத்தும்‌ 


ஸ்‌ 
இலவைசய்‌ பிரகரங்களுக்கு னழுநவும்‌ 2 
ப வு இ... இடு, இ. இர இ இ இட 
யிரம்‌ மம்மி ரி்மரீர்ப்பர்‌ 
1படாபருறபரு்‌ பார்‌ (ரமய்பப 
பீர்க்கு 2 "நிதா த்‌" [ற்சி 2 104 


ர 


“சீக்கீரம்‌ அவளரப்‌ பார்த்துக்‌ காரியத்தை 
முடிக்க வேணும்‌. பெதெரிந்ததா!!" என்று எச்‌ 
சரித்து விட்டுப்‌ போனார்‌. 


சபி வர்ததம்‌ சேராகத்‌ தன்‌ ஆங்கிலப்‌ 
பபேோரரகிரியரின்‌ இ்லத்துக்குப்‌ போனான்‌ சங்கான்‌. 
ராகவன்‌ அழகாக உடையணிந்து கொண்டு 
வாசலில்‌ நின்று கொண்டிருந்தார்‌, 

"சங்கரா! உனக்காகத்தான்‌ காக்துக்‌ கொண் 
பூருக்கேன்‌ '' என்றார்‌ ராகவன்‌, 

* ஆபிஸ்‌ விட்டு வருவதற்கு நாழியாகிலிட்டது. 
கம்‌ சேமையைத்‌ மெதொடங்கலாமா !"" என்று 
கேட்டான்‌ சங்கரன்‌, 

“ரகாளைக்கு டைப்‌" அடித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இன்று புதிய ஐரு ஆங்கிலப்‌ படம்‌ வந்திருக்‌ 
றது. பத்மா பார்க்கு வேண்டும்‌ என்றான்‌. காம்‌ 
மூவரும்‌ போகலாம்‌, வா?" என்றார்‌ ராகவன்‌, 

“கான்‌ என்னத்துக்கு, ஸார்‌! நான்‌ நாள 
மாலை வருகிறேன்‌ "' என்றான்‌ சங்கரன்‌, 

“சங்கர்‌! உனக்கும்‌ பேர்த்து கான்று டிக்கட்‌ 
வேண்டும்‌! என்பது நீ சவர்ியம்‌ வர்தாக 

வண்டும்‌" என்று கூ. . சங்காளால்‌ ௮ 
மேல்‌ அவருடைய பண்றத ட 
சொல்ல நூடியவில்குர, 

பத்மா வக்ததும்‌ நாவரும்‌ சினிமா கொட்ட 
கைக்குக்‌ காரில்‌ போய்‌ இறங்கினர்‌, அவர்கள்‌ 
வருவதற்கும்‌ சினிமா ஆரம்பிப்பதற்கும்‌ சரியாக 
இருர்தது. புதிப முறையில்‌ தயாரிக்கப்‌ பட்டிருக்க 
படமாதலால்‌ கேரம்‌ போனத கெரியவில்கம, 

இடைவேளை வந்ததும்‌ சங்கன்‌ வெளியில்‌ 
போய்‌ வருவதற்காக எழுக்தான்‌. 

“சங்கரன்‌!!! என்று அதிகாரத்‌ தொனியில்‌ 
கூப்பிடும்‌ குரல்கேட்டுத்‌ இரும்பினன்‌. அவண்‌ 
உடகார்ச்திரு்த இடத்துக்சப்‌ பின்னாலிருர்து 
யாசோ கூப்பிடுவது ெதெரிர்தது. 

"யாரி அர்தப்‌ பெண்‌! இவ்வளவு பண்பா 
டத்த முறையில்‌ ஈடந்து கொள்கிருள்‌!!'* என்று 
மீேகட்டாள்‌ பத்மா. 

"அவள்‌ என்‌ ஆபிஸ்‌ மாபனஐரின்‌ பெண்‌"! 
என்று மெதுவாகப்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌ சங்கரன்‌, 

“அவள்‌ பணக்கார வீட்டுப்‌ பெபண்டு 
என்ன ! அதழ்காகப்‌ பிறபாத்‌ தாழ்க படுத்திப்‌ 
பேச வேணுமா! அவர்களும்‌ மனிதர்கள்‌ தான்‌ 
என்பது அவளணக்குக்‌ புதரியாமல்‌ போய்‌ விட்‌ 
டதே."" என்று அங்கலாய்தகான்‌ பத்மா. 

“மேல்‌ அதிகாரியின்‌ பெண்‌ ; அறிகாரத்தை 
விரும்புவது இயல்புதானே 1"! என்றுன்‌ சங்கான்‌, 

“உங்கள்‌ பெருந்சன்மை எனக்கு வியப்பா 
யிருக்கிறது ; பணமா பிபரிகுர குணமல்லவா 
மூக்கியம்ரீ மளியானள கொடுத்து மரியாதை 
வாங்கத்‌ தெரியாகு இவளும்‌ ஐரு பெண்ணா!!! 
என்‌ பத்மா, | . 

சுசிலா பிறர்‌ நூன்‌ கடந்து கொண்ட மாதிரி 
அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ பிடிக்கவில்க, அனால்‌ 
அவள்‌ முரல்‌ காதில்‌ படாது துபோல கலாவின்‌ 
பக்கம்‌ பாராமலே அவன்‌ பேவளியில்‌ போய்த்‌ 
இரும்பி வர்து உட்கார்ந்து பிகொாண்டான்‌. 

சினிமா முடிந்ததும்‌ சங்கான்‌ எழுந்து, *1* ஹாரி, 
உங்களுக்கு ரொம்பவக்கனா்‌. நான்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்வருகிறேன்‌.!"' என்று ராசவனிடம்‌ ௯ றினன்‌. 

"அப்பா! அவரி ஏன்‌ ஈடந்து செல்ல வேண்‌ 
மும்‌1/ கம்‌ வண்டியிலேயே அவளா அணழைத்துள்‌ 
மென்று அவர்‌ விட்டில்‌ இறக்கி விட்டுப்‌ போக 
லாம்‌!" என்றாள்‌ பத்மா, 

தாரகவன்‌ அவனைக்‌ காரில்‌ ஏற்றிச்‌ சென்று 
அங்ன்‌ விட்டில்‌ இறக்கி விட்டுப்‌ போனார்‌. பத்மா 


க 


ணா 


வீடம்‌ அவனுக்கு அனவு கடந்த மரியாத 
எற்பட்டது. சங்கரனுக்கு அவனை யறியாமமே 
பத்மாவின்‌ மீது எமீதா ஒரு இனர்‌ தெரியாத 
அன்பு முகிழ்வது போலத்‌ மெதரிந்தது, அதை 
அவனால்‌ கட்டுப்‌ படுத்தி வைக்க மூடி யவில்லை. 

நாரண்டாம்‌ நான்‌ காலையில்‌ சங்காண்‌ இண ற றட. 
யில்‌ குனித்து விட்டுத்‌ இரும்பிய பொழுது சேகர்‌, 
ட்டா ॥ சுசீலா வரிஇருக்தா...ப ்‌” என்று 
பயந்து மகொண்டுட கூறினன்‌, 

*வர்தால்‌ என்னடா 1! வநீது விட்டுப்‌ போகி 

ன்‌, அவளாக்கு என்ன பிவலை 1" என்றான்‌. 
ஸ்கர்‌ பட்சி" அவன்‌ பதவ வெச்னு: 
"சங்கரா! பேற்றிரவ எங்கே பபோயிருநர்தாய்‌ 1" 
என்து கேட்டாள்‌. 

ஏன்‌, அம்மா! ஆபிஸ்‌ காரியமாக சளியில்‌ 
போயிருக்பேன்‌ !"" 

கணிமா கொட்டகையிலா ஆபிசு காரியம்‌ 
இருக்கு! பொய்‌ சொன்னாலும்‌ பொருக்தச்‌ 
சொல்ல வேறும்‌ !"' 

என்ன அம்மா! குற்றவாணியை விசாரிப்‌ 
பதைப்‌ போல்‌ வியாரிக்கிராயே 1 அக்தர்‌ சுசிலா 
எதாவது உன்னிடம்சொல்லிவிட்டுப்போனணாோ 

அமாம்‌! ரசெிமாவுக்கு யாரோ ஐரு பேண்‌ 
பேடு போயிருக்காயாம்‌. உங்க மானே ஐருடைய 
பெண்‌ சுசீலா வரது கண்கலங்கர்‌ சசொன்னுள்‌."' 


ஏன்‌, அம்மா! நான்‌ என்‌ அங்கிலப்‌ 
பேராசிரியருடன்‌ சினிமாவுக்குப்‌ போயிருர்‌2 தன்‌, 
அவரோடு அவர்‌ பெண்ணும்‌ வர்திருந்தாள்‌. 
நுதில்‌ என்ன தவறு! அவன்‌ என்னிடம்‌ என்ன 
குற்றத்தைக்‌ கண்டு பிடித்து விட்டான்‌ 1! அவன்‌ 
அப்பாதான்‌. அபினில்‌ மிரட்டுகிறார்‌. வம்‌ 
என்னை மிரட்டப்‌ பார்க்கிறளா ன ன்‌ 

"என்னவோ, அப்பா! அவர்களுடன்‌ விண்‌ 
மனண்தாபப்பட்டு வேலைக்கு எதாவது அபதிீது 
வராமலிருக்க வேண்டுமே என்று பயமாயிருக்‌ 
இறுது!'” என்றாள்‌ சங்கரனின்‌ தாயார்‌, 

"எனக்கு நாழிகையாகி விட்டது. நான்‌ வரு 
இடன்‌!!! என்று சாப்பிட்டு விட்டு அவசரம்‌ 
அவசரமாக ஆபிசுக்கு ஓடினான்‌ சங்கரன்‌. 

பதினோரு மணிக்குக்‌ காரியாலயதக்நினுள்‌ நைக்‌ 
தான்‌ சங்கன்‌. அவண்‌ மனம்‌ பட பட வென்று 
அடுத்துக்‌ கொண்டது, . அவன்‌ ஆசனத்துக் த 
அருகில்‌ செல்லும்போது ஆபிஸ்‌ பையன்‌ ஐடி 
வந்து, "ஸார்‌! சங்கம மானே ஐயா நாறு 
தரம்‌ கூப்பிட்டு விட்டாரு, அவர்‌ பகோபத்துட 
னிருக்கிறாரு'” என்று கூறினன்‌. சங்கரன்‌ பதட்ட 
மடைந்து எதோ கோன்றியவளுய்‌ ஒரு காகிதத்‌ 
இல்‌ காலு வரி இறுக்கி வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

பிற்கு நிதானமாக மானேஜரின்‌ அறையில்‌ 
நுழைக்கான்‌. அவளைக்‌ கண்டதும்‌ மானேஜர்‌, 
பபீபானா காரியம்‌ என்ன ஆயிற்று! காயா 
பழமா !"" என்று கேட்டார்‌, 

சங்கான்‌ பலே போவில்கட, 

* உன்னைப்‌ பார்த்தாலே பிகரிகிறமத, காரியம்‌ 
சகோல்யி என்று! காரியத்தை விட்டு அற்த விட்‌ 
முப்‌ பேண்பிணெடு சினிமாவக்குப்‌ போகவும்‌ 
எரித்துப்‌ பேசவுந்தானே உனக்குப்‌ பெபொழுஇருக்‌ 
கிறது!" என்று எக்காளமாகக்‌ கூ றிளுர்‌ 
மானே ஜர்‌ ஈரி திரி, 

'* பமிவலையைப்‌ பாற்றி நீங்கள்‌ எது வேண்டு 
மாணாலும்‌ சொல்லுங்கள்‌ ண: ஆணால்‌ என்‌ சொந்த 
விஷயத்தில்‌ கலையிட உங்களுக்கு உரினம இல்கல !* 
என்றான்‌ சங்கரன்‌, 

* அப்படியாரி உனக்கு எதனால்‌ வேல கொடித்‌ 
சேன்‌, தெெரியுமார்‌ என்‌ பெண்ணை உனக்குக்‌ 


கொம்க்கலாம்‌ என்று நல்ல எண்ணத்தில்தான்‌. 
ஆனால்‌ நீ உன்மீது நான்‌ வைத்துள்ள ஈம்பிக்‌ 
கையை யெல்லாம்‌ தகர்த்தெெறிர்து விட்டாய்‌!!! 
எனது படிப்பைக்‌ கண்டுதான்‌ தோர்‌ தெடுத்‌ 
இர்சன்‌ எண்று ஈம்பிரேேன்‌."' 

11 இலரி, சதரிந்து கொள்வாய்‌ !'' 

“ அவ்வளவு தாரம்‌ உங்காறக்குச்‌ சீரம்ம்‌ ஸயக்க 
கான்‌ அனசைப்படலில்லை. இர்தாருங்கள்‌! இர்தக்‌ 
கடிதத்தைப்‌ படியுங்கள்‌!!! என்று கூறி ஒருபது 
கழுதாசியைக்‌ கொடுத்தான்‌ சங்கரன்‌. 

கடிதத்தை மானேஜர்‌ உரக்கப்‌ படித்தார்‌ : 
“* தங்கள்‌ காரியாலயத்தில்‌ இணி மேலை செய்ய 
நான்‌ பிரியப்படயில்லை, என்‌ பேவேலையை ராஜினமா 
செய்கிறேன்‌. இதுவரை என்மீது தாங்கள்‌ அன்பு 
செலுத்தி வந்ததற்கு என்‌ கன்றி, சுங்கர்‌, "" 

"சங்கர்‌! அவசரப்பட்டு நீ சோய்த காரியத்துக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ மிகவும்‌ வருந்துவாய்‌, என்னிடமே 
மறுபடியும்‌ வரது நிற்பாய்‌!" என்று கட கட 
வென்று சிரித்தார்‌ சதர்த்தி, 

"கான்‌ அன்புக்குப்‌ பணிபேன்‌ ; அஇகாரத்‌ 
அக்கு அடிமைப்பட விரும்பவில்லை. இர்த உலகம்‌ 
விரிர்து பார்தது. அதில்‌ என்னன எற்க எத்த 
ஊபயோ பேர்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌ !! 
என்று கூறி விட்டு வேணீபேறினன்‌. 


ீங்கான்‌. எதோ அவசரத்தில்‌ ராஜினமா 
செய்து விட்டாபனே தவீர அவன்‌ மனம்‌ எூர்‌ 
காலற்தைப்பற்றிக்‌ கவலைப்‌ படத்தான்‌ செய்தது. 
அவன்‌ வேலை ராதிணுமா செய்தகை உடனே 


தாயாரிடம்‌ பசால்லி அவளை பேவ தனைப்‌ படுத்து 


விரும்பவில்ல, மத்தியானம்‌ முழுதும்‌ கடையல்‌ 
செருனவச்‌ கற்றி அரிவவ றில்‌ சிர்‌ அடடா 
மாலையான தும்‌ வழக்கம்‌ ரால்‌ சங்கரன்‌ 


ராகவன்‌ வீட்டுக்கு வந்து சேரிந்தான்‌. அவன்‌ 
வரத சமயம்‌ ராகவன்‌ விட்டில்‌ இல்ல, 


பபத்மா! அப்பா நல்லையா?!” என்து 
சோர்ந்த முகத்தில்‌ புன்னனகயை வரவை தீதபடி 


பீகட்டான்‌ சங்காண்‌. ்‌ 

அப்பா. வேனளியில்‌ போயிருக்கிறாம்‌, இப்‌ 
போழுது வந்து வீந்வார்‌.! ஆமாம்‌! கங்கள்‌ 
மூகம்‌ எதோ சோகக்றில்‌ ஆழ்ப்கிருப்பதாகதி 
பதான்‌ நு /" என்றான்‌ பதமா. 

ட்‌ டா ர்‌ ட்டி வெய்யிலி ல்‌ அலைர்த இணல்‌ 
எற்பட்ட களைப்பில்‌ அலுத்துப்‌ போயிருக்கிறேன்‌. 
அவ்வளவுதான்‌." என்று உண்மையை மூடி 
மறைத்தான்‌ சங்கான்‌. 

ப அதல்லாம்‌ இல்ல. உங்கள்‌ போகத்தின்‌ 
சாரணம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌; அப்பாவுக்குக்‌ 
கூடத்‌ தெரியும்‌ 

ப என்னரி'' என்று வியப்புடன்‌ கேட்டான்‌ 
சங்கரன்‌. 

॥ தீங்கள்‌ ரமணி சசய வர்ணக்‌ காரியாலய தீநில்‌ 
வலையில்‌ இல்லை..!"" என்றாள்‌ பத்மா, 

(தங்களுக்கு எப்படித்‌ தெரீர்ததுர்‌ யார்‌ சொன்‌ 
ஞர்கள்‌ னன்‌ ன ச ர ப்யுடன்‌. 

"மத்தியானம்‌, 'இன்றுமாலை விட்டுக்கு வர 
பவேண்டாம்‌' என்று சொச்வதரற்காக உங்கள்‌ 
அபிசுக்கு அப்பா போன்‌ பண்ணினார்கள்‌. நீங்கள்‌ 
ஆபிசில்‌ ேலையிலில்லை என்று தெரிந்தது!" 

॥ அப்படியா 1!" என்று அயர்ந்து போய்‌ விட்‌ 
டான்‌ சங்கான்‌. வேலை போன தால்‌ பேராசிரியர்‌ 
மதிப்பாரோ, மதிக்க மாட்டாரோ என்ற கவலை 
வந்து விட்டது அவனுக்கு. இடிந்து போய்ச்‌ 
செயலிழர்து உட்கார்ந்‌ த விட்டான்‌ சங்கரன்‌. 

"நீங்கள்‌ கவலைப்பட வேண்டாம்‌. அப்யா, புதி 
தாகக்‌ கம்பெனி ஒன்று அரம்பிக்கப்‌ போகிறுர்‌, 
அறில்‌ உங்கள மானேலாாக ஆக்கப்‌ போகிறேன்‌ 
என்று அவர்‌ கோல்லவி விட்டுப்‌ போயிருக்கிறுர்‌ !”' 
என்று புன்னகை தவழக்‌ கூறினாள்‌. 


மாணிக்க முதலியார்‌ மாறைந்தா£ 


ச ரங்கூன்‌ மாணிக்கம்‌ என்து" சாடகமேடை மூலம்‌ புகழ்பெற்றவரும்‌, வாத்தியார்‌ மாணிக்கம்‌ 
என்று அச்சகத்‌ தொழிலாளர்களால்‌ அன்புடன்‌ அழைக்கப்‌ படுபவருமான இரு டி, வி. மாணிக்க 


மேதனியார்‌ மமேமீ' 88௨ அன்று இறைவன்‌ 
நிழலை அடைகிதாரி, எட்டு பபரிய வி 


சுயரிய கு 


ம்பத்தினர்‌ குழ்க்து கிற்கு, சன்றுக மூற்றிப்‌ 
பழுத்த இலை மர ்நிலீருந்து எ போலத்‌ தமது 


எண்பதாவது வயறில்‌ கவலையற்று மாரணம்‌ அடைக்‌ 
தார்‌, கடைசி கோரம்‌ வரை இட சரீரச்துடனும்‌, 


தெனிச்த அறிவுடனும்‌ இருந்தார்‌. 


கல்பிலல்லாம்‌ மாணிக்கக்‌ கல்‌ ஆகுமா 1 மனிதர்‌ 
ஆவாரா! இரு மாணிக்க 
முதலியார்‌ மிச எளிய குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவர்‌. பாடு 
பதினேரு மக்களைப்‌ 
பேற்ிறுப்‌ பொறுப்புள்ள கர்தையாகக்‌ இகழ்ந்தாள்‌. 
ஙு திர்னதக்கு கரிய வினைகளை யெல்லாம்‌ கடமை 
கடணர்சிறியுடன்‌ நிகழ்த்தினார்‌. இரு மாணிக்க நூதனி 
்‌ அவர்‌ குடும்பத் சாருக்கும்‌, 
பொ.துரல ஊழியரும்‌, ஆதி 
டி, எம்‌, ன்‌ 
ஆழ்ர்த அறுதாபத்தைத்‌ 
ட இ ) 


எல்லாரும்‌ மணிதர்கள்‌ 


பட்டு நுன்னுக்கு வரிதவரி. 


யாரின்‌ பிரிவால்‌ வருச்து 
அவர்‌ மூத்து புதல்வரும்‌, 
கல்கி! அச்சக போர்பமேதுமான 
ாஜாபாதருக்கும்‌ சமது 
ெெரியித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 


இருவ்டு்‌. 
ண்ணயம்ற டி ம்‌ வீழுதுகளையும்‌ ம ட 
எணண ற இளம்‌ விழுது வும்‌ உடைய அப்பிய ஆலி 
மரம்‌ போல, கான்று புதல்வர்கள்‌, ஐர்து புதல்விகள்‌, 
எராளமான பிபரப்‌ பின்னாகளையும்‌ சிகாண்ட தமது 





1* அதுமட்டுமல்ல, பத்மா! சங்கானை என்னு 
டைய மாப்பிள்ளாயாக்கிக்‌ கொள்ளப்‌ போகி 
தேன்‌. அகழ்குச்‌ சங்கானுடைய தாயாரின்‌ சம்‌ 
ம்தமூம்‌ பெற்று விட்டன்‌"! என்று கூறிக்‌ 
மிகாண்டே வந்தார்‌ பேபேரரகிரியர்‌ ரசகவன்‌, 


அதைக்‌ கேட்டதும்‌ சங்கரன்‌ தான்‌ காண்பது 
கனவா ஈனவா என்று செகரியாமல்‌ இகைக்து கின்‌ 
ரான்‌. கல்லும்‌ மூள்ளும்டறிறைர்ச அதிசாரப்‌ பாதை 
யிலிருந்து விடுபட்ட சங்கரனுக்கு அன்பின்‌ பாதை 
யிலை பத்மா வழிகாட்டியாக அமைந்து விட்டாள்‌. 


இரு. வி. க. மணிமண்டப நிது 


நி.சீயப்‌ பேட்டை. ஸ்ரீ பாலசுப்பிரமணிய 
பக்தஜன சபையை யொட்டிய இிறர்தவெளி 
யில்‌ கட்டுவதாகத்‌ தீர்மானித்தக்‌ கால்கோள்‌ 
விழாவும்‌ கடத்தப்பட்ட இரு. வி. க. மணி 
மண்டபதி இருப்பணிக்கு முன்‌ அறிவிக்கப்‌ 


பட்டவை தவிரப்‌ பின்‌ வரும்‌ ஈன்‌ 
கொடைகள்‌ கிடைத்திருக்கின்‌ றன 
இருவானர்கள்‌? எ, ரநாகப்பச்‌ செட்டியார்‌, 


சென்னை, 8 201; எளஎம்எம்‌. நுருகப்பச்‌ 
செட்டியார்‌, சென்னை, ரூ. 240 ; குப்புசாமி நுதவி 
யார்‌ அண்டு கம்பெனி, செண்டன.. ரூ. 74/7 
எஸ்‌. பாலசுப்பிர மணிய நமுரதலியார்‌ ரூ, 7017 
கலைமகள்‌ கல்துூரி மா கியர்‌, கொப்பளும்‌ 
பட்டி றா, 102: வி. ர ரர சச 
சென்னை ரூ, 100; இரு எிவயழமலை, தமிழக ஆட்சி 
சிமாமி மகாகாடு வார பவேற்புக்‌ கமிட்டி தீ தலைவர்‌ 

உம்பிரி; பாக்டரி குள்ளப்ப காயுடு, காரியதரிரி, 
காவாபரேடிவ்‌ டவுன்‌ பாங்கு, காவன்பட்டினம்‌, 
சேலம்‌, ரூ. 200: ஸ்ரீமதி ஞானியார்‌ சுவாமிகள்‌, 
இருப்பா திரிப்புலியூர்‌, ரூ. 100. 

ஸ்ரீமான்கள்‌ பலராம நூதனியார்‌, வைத்திய 
நாதன்‌ மூலம்‌ கடற்களா ஸ்டேஷன்‌ : ரயில்வே 
சிப்பச்திகள்‌ 147 பேர்‌ ஈன்பெகொடை ரூ. 81, 

இரு எஸ்‌, பமிவங்கடசாம செட்டியார்‌ [ஸ்ரீ 
வெங்கடேஸ்வரா கல்லூரி, இருப்பது] கலம்‌ 
ரூ. 74-88 க்கு விவரம்‌: இருவாளர்கள்‌ எஸ்‌. வி, 
ஓ. கல்தூரித்தமிழ்‌ மாணவர்‌ ரூ. மீ-ரீ-ி) ௪. பழனி 
சாமி, திருவேங்கடவன்‌ கலைக்‌ கல்லூரி ரா, பீ; ஆர்‌. 
ஆனுருகம்‌ ரூ, ம எஸ்‌. வி. ஓ. கல்லுூறி தமிழ்ப்‌ 
பேராசிரியர்‌ மூக. எண்‌, விண்வராத சாஸ்திரி, 
ரூ. 47 எண்‌, வி. ஐ, ஆராய்ச்சிக்‌ குழகன்‌ தமிழ்த்‌ 
தணறைதி சமலைவர்‌, மீக, பாலகரந்தர காயக்கர்‌ ரூ, ம) 
இருப்பறி சஈகராண்ணமைக்‌ கழக உறுப்பினர்‌ வீரப்‌ 


பன்‌ ரூம்‌ பி. வி, ரட்ட நு ரூ. ம்‌ எம்‌. ஆட்‌ 
முகாண்டான்‌ ரூ. பி) இருமதி ௩. பரதவர்‌ தீ ணி 
அம்மை ரூ. ம, எஸ்‌, வி, உயர்நிலைப்‌ பன்ளி தமிழ்‌ 
ஆசிரியர்‌ பி, வெங்கடாசலம்‌ ரூ, 3; என்‌, மூத்து 
குமாரசாமி ரூ. ச 0-ம்‌, ரூ. 9 மிசாடுதீதவர்கள்‌ : 
எம்‌, இ, குரியராமன்‌; டி, க, வீரராகவன்‌ ; 
எண்‌, சாமசாமி; லட்சுமி ஈரசிம்மன்‌; இருமதி ப, 
பாரதி; எம்‌, எழுமலை; இருமதுி டி. சாரதா ; 
இருமதி ந, ரங்கராயல்‌, ர, / முகொழுத்தவர்கள்‌ 
என்‌, என்‌, சகாரடவ ராவ்‌; வி, சீனிவாசன்‌! டி. 
ச, பகோபாலசாமி ஐயங்கார்‌ ; ஜி. வீலாகிருஷ்‌ 
ணன்‌... எள, நடராஜன்‌ ; கே. அனற்தாச்சாரி ; 
எம்‌. எஸ்‌, சாகச ராவ்‌ : பக. கே, நாராயண 
சாவ்‌; டூ. வி. மீகாபாலாச்சாரி! ஆர்‌. வேங்கட 
சஎரமண்‌  ரமணியாரிடர்‌. கமிஷன்‌ மீபாக வரவு 
ரூ. 77௪ 

இரு எ. பி, பழணியப்பச்‌ செட்டியார்‌, சுறம்‌ 
பான்‌, மலேயா நூலம்‌ ரூ. பீமி-க்கு விவரம்‌ -- 
திருவாளர்கள்‌ : பழணியப்பச்‌ செட்டியார்‌ ர. 17; 
மாரத்தினம்‌ மீ; ராமஸ்வாமி செட்டியார்‌, 
ரூ. கிஃதிமி] அணிவர்‌ மிசட்டியார்‌ ரூ, கிகி 
ரூபாய்‌ 3 கொடுத்தவர்கள்‌: சிங்காரம்‌ செட்டியார்‌; 


சப 


்‌ (னித 


பெரிச்சியப்பச்‌ செட்டியார்‌ , பவேசாச்சம்‌; வன்னி 
யப்ய ம்சட்டியார்‌! பவேலாயுகம்‌ பின்னை; 


முருகையா செட்டியார்‌, 
ஞர்‌, கும்பகோணம்‌, 


இரு ரா. கந்தசாமி கூப்‌ 
ரூ. 50-00. 

ைசதாப்பேட்டை ஆசிரியர்‌ பயிற்சிக்‌ கல்லூரி, 
சு கல்யாணம்‌ மூலம்‌ ரூ, கப்‌ிரிக்கு விவரம்‌ :-- 
கைத்தொழில்‌ வரப்பு ஆசிரியரும்‌ மாணவரும்‌, 
ரூ. சோக்‌ மற்று மாணவரும்‌ ஆசிரியரும்‌ 
ரூ. 8; டி, பி. சர்தானகிருவ்ண நாயுடு. தல்வர்‌ 
ரூ. 4: ச. கல்யாணம்‌, மாணவர்‌ ரூ. ம) இண்டர்‌ 
கார்டன்‌ வகுப்பு, ஆசிரியரும்‌ -- மாணவரும்‌ ரூ. 
2-11-0, லக்ஷ்மி காராயண ஐயர்‌ ரூ. 8 வ தமணி 
மானுவேல்‌ ரூ, 2; 1474-3 வகுப்பு மாணவரும்‌-- 
ஆசிரியரும்‌ ரூ. 4-37-0) வைத்தியசாதன்‌ ரூ. 17 
ராமச்சந்திரன்‌ ரூ. 1) என்‌, ரசமா ராவ்‌ ரூ. 1, 

இரு சே, காராடணசாமி, டில்லி தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 





கலம்‌ ரூ. மீரிக்கு வியரம்‌: இரு, டி, ஜி, அனந்த 
ஸ்வாமி ரூ. 0; இரு சுந்தா ரூ, 0, இருமி 


எம்‌. எண்‌, கமலா ரூ, 10, 

கே. சரசிம்மலு காயம்‌, காட்பாடி ரூ. 0; சிங்கை 
முருகையா, விக்க மரிங்கபுரம்‌ ரூ. 34; சிவபேசேணு 
பதி பி, டி, குமாரசாமி பசெட்டியார்‌, கும்ப 
கோணம்‌, ரூ. மிமி எம்‌, கங்காதர முதலியார்‌, 
நிலைவர்‌, வேதர்கித சங்கம்‌, குடியாத்தம்‌, ரூ. 20; 
இரத்தினசாமி, சிதம்பரம்‌, ரூ. 84 பாக்டர்‌ ஏ, 
எள்‌, பாண்டியண்‌, தஞ்சை, ரா. சமீ! பழ. கிருஷ்‌ 
ணச்‌ செட்டியார்‌, தஞ்சை, ரூ. சம ர்டகண்‌ 
ணப்ப முதலியார்‌, செங்கற்பட்டு, ரூ. 20, 

இரு த. ரு. ஐயாசாமி, தகரிணரயில்வே, மகர்‌ 
கூழ்லம்‌ ரூ. 16ஃ-க்கு விவரம்‌? 

இருவாளர்கள்‌! ௮, கனகசபாபதி ரூ. 2 ரூ. 3 
கொடுத்தவர்கள்‌ : ௪. ஈடராசன்‌? விஜயராகவ லு; 
சீனிவாசன்‌; கோபால கிருஷ்ணன்‌! வடிவேல்‌) 
பழனிச்சாமி, சட்பிரமாணியம்‌; சுப்பிரமணியம்‌; 
அய்யாச்சாபரி, சண்ருகம்‌; பெரியசாமி; லக்ஷ்ம 
ணன்‌, ஒரு ரூபாய்‌ ்‌ குறைந்த வகுல்‌ ரூ, 2. 

சூ. வெ. க. சுந்தரம்‌. குதூரி வில்லா போர்று 
தர ஸ்கூல்‌ ரூ 72) வித்வான்‌ கொண்றையாண்டி, 
புனல்வேலி உயர்நிமீமப்‌ பன்னி, சேலம்‌ ரூ, 14 
ம. பதீமா, ம. ஜேயலஷ்மி, அலகுர்‌ பெங்களுர்‌ ரூ, 
40, பூ. என்டு அறுமுகம்‌, ஹர்‌ தன்கான்‌ விமானக்‌ 
கூடம்‌, பெங்களுர்‌ ரூ. 10, ௧ விசுவகாதம்‌ பின்க்‌, 
செயலாளர்‌, சென்டிரல்‌ பாங்கு, தஞ்சை ரூ, 10 
பாஸ்கரத்‌ தொண்டைமான்‌, தஞ்சை ரூ. 11/ ஆர்‌, 
கருஷ்ணாரரி திதி, பார்ணல்‌ அபிண்‌, ரைரோ பி, 
சென்யா (7 வநில்லிங்‌/ ரூ. 4; ௨, ர. பாலுசாமி, 
இரு. வி, க, நூல்‌ நிலையம்‌, ஈரீராடு ரூ. 4) ஆக்கூர்‌ 
அனர்தாச்சாளி கூலம்‌ ஓர்‌ அண்பர்‌ ரூமி, 


குறியா --. இரு ணி. மாணி மண்டப நிதிக்கு 
சகன்கொடைகள்‌ அனுப்ப விரும்புவோர்‌. ஸ்ரீ 
எண்‌, சச்சிதானாந்கம்‌ பிண்களை, பி, எ. னல்‌. ஒட 
காரியதரிசி, இரு, கரி. க. மாண்டப அணமாய்புகி 
சிரிய. சைஎிட்ண பேோசோட்‌, செசெண்ரிகா, நிசி. 
வாண்டு விளாசத்துல்கு அனுப்பக்‌ காரு க்பிரும்‌, 








கோடக்‌ கரிம்ரர அண்ண 
ரூ. 10/8/ மட்டுமே 


"பிரெனணி” 127 காமரா -- சம்கள்‌ பன்‌ 
பாரச்க்து, பட்டமை. அமர்மி இவிழுங்கள்‌ அவ்வள 
தான, மிக எளிதில்‌ உபயோடிக்கக்கூபுபல து. 
ஒவ்வொரு பிருல்‌ ப்னிநுக கும்‌ சி அழகான படங்‌ 
அளி க்்டகிகும்‌, ரூ. சிரி. 
பகம்சிபாருக்திய தூக்கிக்கொண்டு போபோனும்படு 

யாண பிகண்‌ ரு, ௮/4 
ஸ்ர்ள்‌- 20 *பிரேணணி' மாமராக்கள்‌-- 
எளிது, சம்பிக்க வாய்ர்துது, பார்ளவக்கு அழ 
கானது, இனவ்‌ உலகமென்றும்‌ பிரியப்படு பவை 
என்பதில்‌ என்ன அற்புதம்‌! ஓல்கவொ ௩, பினிருக 
சிமி எட்டு செரிய படங்கள்‌ இடைக்‌ குது, 

மார்ட வ ரூ. சிரி. 
மாடல்கள்‌ பியும்‌ யும்‌. தன தும்‌ ௪௮ 1 
அழ்சாண படங்கள்‌, */திளாண்‌ அப்‌!" படங்க 
ம்‌ கூட பிடிப்பது -- ப்ரிகக குது 
வடு கோணா சிவலில்‌? மாடல்‌ 11 பினா 
க்ருத டர்‌ ட சடங்தத அ டட டண்‌ ஊாணுபஃ நாய கணாக்கு செண்க 
[1 1 ர்வ க்ப்‌ | சியயாாா னா நூ, 
ப்பி தாகக்கசொண்டு போவது ற்ப 
ப்.க்ண்‌டபாரி ம வ்கள 1, 11,115 இணை 
அளுக்பகு, காணா னு ரூ னி/- 
பல்கர்‌ டசி 







ங்கள்‌ ஒருவேளை மறந்துளிடலாம்‌ 
அணும்‌, *மீகாடக” ஸ்ன்ப்வாட்கள்‌ 
பற துவிடா.து 


அரக்ண்‌ அுறூந்ணத, முதண்றுகளிள்‌, தப்யிழ்‌ 
வி, தவழுதி தவழு நடந்த அத்த இண்பாது 
ஈம்‌ காட்சியும்‌, அனண்‌ உதட்டின்‌ பண்ற 
சிந்த பான்ரியோனிருந்த புன்னாகம்‌ 

ண்‌ று கூட - சங்ய்பயோன்‌. தித்பயொழுது 

வ்‌ மாண்‌ காண்பதுபோன்‌ கொன்று யது, 
டவுண்‌ மூனண்பணேறு, அக்காட்டினய 

ன்று காண்பதுபபோல்‌, அண்‌ நும்‌ மாணால்களண்‌ 
ண செதெணிவாக காண இயனாரித எண்று 

ரணை க்கள்‌ உயய்யிணா வு யுக்தியாக இருக்குறது ழி 
ங்களுக்கு ஞாபககாட்ட உங்க 
"டம்‌ ஒரு சித்திரம்‌ இருக்கிறதா 
னக, நண்‌ றிருந்ததாணாள்‌ என்று 
பசய்ய மாட்டும்‌ நாண்‌ செய்‌ 
ர்கணார்‌ இணன்பிறு சில்களாயமாான 
"கொட்‌" காயாானவ கய 
ரஈகித்து. அக்காட்டியை படம்‌ 
த்துக்ககொண்ணாங்கள்‌ அது 
ஸ்‌, இடத இனண்பாமானா அரிட் கள்‌ 
அம்‌ வாழட்டும்‌! 









சங்கள்‌ கோய்‌ வியாபாரியை பேல்கொடுத்‌ திருக்கும்‌ வர்களில்‌ 
இன்ெசு பாருங்கள்‌ வித்யை வளி சாது. 
கோடக்‌ லிம்டேட்‌ 
்‌ இங்கவாஈ ளில்‌ இங்னககப்பேற றது] 
ந்்யரிவ - கிவ த தது - மூவேஹி யாதி ராஹு 








டாக்கி தஸவ ௪ ௭ கி 
கும, பொருத்தமாக *பிகொடக? தாமராககள்‌ இருக்க றன, உள்சள்‌ 
கோடக வியாபாசினவ யிசாரியுங்கள்‌ -- காண்பித துதி தருவாரி ] 


இன்னும்‌ எரானமானனைவகன்‌ ! எக்கு பர்ஸாசகும்‌ 






தம 0) கீர 








. இராரா02 லி] இயாயு 
| நாக்க 1 சோசசா ஈர்‌ சரா 34 முசுநாக ரர "பெபெரிர6% | 


பட்டிட்வட்ட 


ஈ்கக சரிக ச[ம்‌ கரசி மகர*ஈமசக நம ௦1ம்‌ க மாம்‌ ரகாச 
ஐகாரக்‌ 1 ரச ரரகமாகாட்ச "சாம்‌, ராகமாக எண்ட்ச "பெர 


ட்ரக்‌" எரும சாகயாக ககம, கப்பார்‌ காம்‌ 5டங்பிய்ட்‌, 


சிட்ட பிரம பாட பாட்‌ கிற பெப்ங்க 
பங்க ட்ட்‌ பப்‌ ரங்காகுக்டாடட 


ா0ாகா, தனக ரோக நட. %,௧5,00,000 


1111ம்‌ புபி2 11 ந்ட்‌ டூத்‌. 


1318111300 (0011 தரு, 
டிடி பிபா பரை 
நிசா ப்ரியா ரி, நிதாகம்றன்கா! 


நிரய அப அப்படிப்‌ ராப்ங்பிபிய்பெர்‌ மியியு்‌ மிப 
சேய, அகமட்‌ மற 


"பபர்‌ ரிய”, 
8. நக்கா ரகக 111 271 


(ரபி ப 


மிபிரம்றம்சாா ரகரம்‌ 


[கதம்‌ பிரீடம்‌: 


4 திநகர்‌, நியரயிர்கு, 
ர்வ ரி | 8ோயர்ர்‌ [ரரி 


பிரகறடப்‌ சசிகறகிப்கா : 


கிப்ட்‌) 
07 . நரரரற தது] 


சி ர10 
187, பரமர்‌, மிமங்மீ 
2547 





ருரு ! 





பருக்களும்‌ விகாரமான சருமமும்‌ 24 மணி நேரத்தில்‌ குணமடைகிறது 


திக்ணோடெரிம்‌ டிரிககிகொர்‌ கண்டு. பிடிசகன 

முதன்‌ யாரும்‌ எக்ஸிமா, பரு, சத்தக்‌ கட்டி ஆ 
ஈருயா வியாதஇிகளான்‌ அவ தியுறுவும்‌, உங்களுக்‌ ம்‌ 
யிதுருக்கும்‌ வெறுப்பு எதறியடவும்‌ கவேண்டாம்‌. 
சணாயணன, முறையின்‌ தயாரித்த நிக்ணோமிடரிம்‌ 
ர்ரிம்சார உதனியான்‌ சருமத்தை லண ரண் 
ஞுங்கள்‌. அறையாசமாக வைத்துக்கொண்டு ட்‌ 
கட வ்களை ஞஞுா ரணக்‌ கருத இடம்‌ தசா, 

பய சாதனம்‌ 

திக்சனாமெ சிம்‌ [டம்சாறர்‌ ஒரு புதிய கணிம்பு, 
ஆணால்‌ தீங்கள்‌ உபயோகித்து இதர கணிம்யைப்‌ 
சோபோண்துதன்ன. பிசுக்கற்றுது, மேனே தடவும்‌ 
போத ஒரு பவடரைப்போபோன உணருளிர்க. 
௫்ருமத்‌ துவாரங்களி ஜாடே செண்‌, யாதிக்கு 

ணமம்ணா பன்ர தாக்குகிறது. திக்கோடடர்‌ 
(1 நக்‌ ச வழிகளின்‌ கஉபாணதையைதி 

ர தா 7 சலக்‌ க்‌ காரணமாகும்‌ 

கவரத்‌ சர்‌ சர்ர்‌ [2] அரித்து, எரித்து 
வத்து ோபோவணத ன்‌ 0 தியிஷத்தின்‌ தடுத்து 
௫ரு.மதித இண்னைக்கு டத) இய தக டக 
யாகவே ஆற்றி, சுத்தமாக பிருதுவாகம்‌ பட்டுப்‌ 
போல வழவழப்பாகவும்‌ ப்ட்‌ சப டின்‌ 
விசைனில்‌ பனைஎரிக்கிற 

சரும நோய்களை நினர்த்திக்கரங்‌ விஞ்ஞாண 
நதியின்‌ தயாரான திக்கணோிடரிம்‌ ரீ ரிக்சா ர 
கான்துணகனிட எக்கிரம்‌ பேவரில செய்கிறுது. தணமாசி 
சன்‌, எசிசிசகளை சின தியிஷத் தின்‌ திதுத்தி விரைவின்‌ 
சுமதி ௬த்தமாக ஆற்றி, பரிருதுவாகவம்‌ வழு 
வழுய்யாகளும்‌ செய்கிறது. இரிசணடு இனங்களின்‌ 
கண்ணாடியின்‌ பாசித்துக்‌ சொண்ணாங்கண்‌. தடியா 
கஞ்சினி- நாடிய வைத்‌தியம்‌ கிடைத்ததை உணர்‌ 
வீர்கள்‌, தஇநிக்ரணோெெச்ம்‌ (ிகமம்சாண்‌ ஆயிரக்‌ 
கண க்காணவர்களாது சருமத்ணதசி சகத்தமாக்கி 





ட இ “ம யாக்கியது. அவர்களின்‌ ஒருவரான மிண்டர்‌ 
கூ நுகரும்‌, 1172 வருதையாக நணமாச்சனூம்‌ 
எரிசிசனும்‌ தரும்‌ எக்ணியமாளிறான்‌. கஷ்டப்பட 
பேடன்‌. பனமாருந்துகளுக்குப்பிதுகு திக்கோோெெர்ம்‌ 
[ிமம்சாா ர்‌. உபவயேோகித்தேண்‌. ரி திரரிஷல் இல்‌ 
தமைசிசன்‌ தின்று மறுநாளே சருமம்‌ சத்து 
மாகிய து. எண்‌ தோற்றுத்‌ நின்‌ மாதூதகாக்‌ கண்ட 
தண்பச்கள்‌ ஆசிசரியமை நீநணார்‌,”" 


திருப்திக்கு உத்தரவாதம்‌ 

சருமம்‌ இருப்இியாகாதவளார திக்ணோெெர்ம்‌ 
([ிுசிசாகார்‌ மதிப்பை இழுக்கிறுது. இண்ரிது 
திக்ணோபிடரிம்‌ [யொ ர்‌ வாங்குங்கள்‌. தோறு 
தத்தில்‌ எற்படும்‌ அபியிருத்‌ இறயைக்‌ காண ஆச்சமி 
யப்படுனிர்கள்‌. ஒரு வாரத்துக்கு உபயோகித்தால்‌ 
சருமம்‌ வழு வமுப்பாயம்‌ மிருதுவாயும்‌ ச௪ந்தமாயும்‌ 
வாளிகரமாகவம்‌ ஆவது நிச்சயம்‌. இன்ரைபயேன்‌ 
கானிப்‌ பெெட்டுயைத்‌ நஇருமப்பிக்‌ கொடுத்து, 
சிகாழடுத்த விரைய வசயாலா ப துங்கள்‌. இண்டுது 
திக்ணோடெேடசிம்‌ ரீரிரிமமிார வாவ்குவ்கள்‌. ததி 
கணித்து க த்காவாதகமேமே ர ர” சூ. று. 





வீல்‌ 


சிகல வாத்தியங்களும்‌ நூழங்க, மாங்கல்ய 
தாரணம்‌ ஆயிற்று, சாமசாசன்‌ தகிம்மதியாக 
செடிய பேரு கூச்ச விட்டார்‌. அவருடைய தரே 
அருமைப்‌ பெண்ணான கமலாவக்குக்‌ கல்யாண 
மால்‌ விட்டது. அவருக்கு மாப்பின்னை வந்து 
விட்டான்‌. அவர்‌ மாமுணாராகி விட்டார்‌, அவர்‌ 
சம்பந்தி எழுத்து விட்டார்‌. மூன்றாம்‌. வயநில்‌ 
தகப்பனையும்‌, நாலாம்‌ வயதில்‌ தாயையும்‌ இழக்து 
விட்டு, ஒரு வாய்சி சோற்றுக்கு களர்‌ ஊராக 
அமைந்து இரிந்து முழ, சோறு இன்று, அடி கானில்‌ 
ஆயிரம்‌ கஷ்டப்பட்ட அவரும்‌ உலடில்‌ இரு மனித 
ராகி விட்டார்‌. ராமராதனுக்குப்‌ பழைய காட்ச 
ப்னல்வாம்‌ கவ மணை இப ஒழு மன றர்தன, 
பழைய நினைவுகள்‌ என்றும்‌ அவரி மன த்தைவிட்டு 
அகன்‌ இத இல்பல. 

*மாப்பின்னை வர்தாணு 7 பெண்ணுக்குக்‌ கல்யா 
ணம்‌ ஆச்சா!” என்று சர்ேதோஷம்‌ விசாசிப்பவர்‌ 
களும்‌, தாம்பூலம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வர்‌ களும்‌, 
பே்ஹோமப்‌ புகையுமாக அமணிப்பம்ம்‌ கல்யாணக்‌ 
கூடதிகைவிட்டு, வாசலூக்கு வற்து சிறிது கிரம 
பசிகாரம்‌ சோய்துசிகாள்ளத்‌ இண்டணையின்‌ உட்‌ 
காரிநீதார்‌. வாசலில்‌ கட்டியிருந்த வானழக்‌ கம்‌ 
பத்திலிருந்து பட்டையை உரித்துக்‌ கொண்டு 
படார்‌, படார்‌ என்று மம அடி.த்துக்கொண்டும்‌, 
கள கல்‌ சஊளதிக்‌ கொண்டும்‌ குறித்துக்‌ கொம்மானம்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டும்‌ இருந்தனர்‌ கும்ப ஆ! 
அறுபது சழர்கதைகள்‌, அறில்‌ கல்யாண வீட்டுக்கு 
வந்த குழந்தைகளுடன்‌ உள்ளூர்க்‌ குழர்ைதைகளும்‌ 
கலர்‌ இருர்சனர்‌, 

அர்சுக்‌ கூட்டத்தில்‌ மணியும்‌ தருவன்‌, ராம 
காதைக்‌ சண்டதும்‌ 1 மாமா !! என்று அருன்‌ 
வத்து சுவாதீனமாக உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. 
மணியிடம்‌ அவருக்குக்‌ கணி வாக்சை, மணியைப்‌ 
பார்க்கும்பொருது, அவர்‌ மணியைக்‌ காணவில்கல! 
தம்மையே கண்டார்‌, தாம்‌ சிறுவளுக இருந்த 
காலதிை நினை துக்‌ கொண்டார்‌. 


ஆர்‌, எஸ, ஞாணாம்பான்‌ 





“என்னடா மணி/ அக்காவுக்குக்‌. கல்யாண 
மாச்சே 1! நீ பார்த்தாயயோ 1!" என்று அன்புடன்‌ 
அவன்‌ முதுகில்‌ தட்டிக்‌ கொழடுள்தார்‌, 

"ஐ, பார்த்தேனே! அக்கா உன்‌ மடியிலே உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டாளே! என்‌ மாணா ர ௩ரனும்‌ 
உன்‌ மடியிலே உட்காரட்டுமா 1!!! என்று கட்ட 
அவன்‌ அனுமதி கிடைக்கு முன்பிப அவர்‌ மடியில்‌ 
உட்கார்ர்து விட்டான்‌, ராமகாதனின்‌ ஞ்சு 
உர. விட்டது. ! * இட்டிலி சாப்பிட்டாயோ!"" 
என்று அன்புடன்‌ விசாரித்தார்‌, 

1 கரப்பிட்போேடன்‌, மாயா / அர்த தி ரஜுர்ப்ணரி 
தான்‌ என்னை விரட்டுகிருன்‌, போடா, எங்கள்‌ 
அதிதங்காள்‌ கல்யாணத்துக்கு ரீ எண்டா வகு 
கருப்‌ என்றூ கேட்கிறான்‌. காண்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சிசார்தயில்லையா, மாமா!!! என்றான்‌. மணி, 
அந்தப்‌ பாலகன்‌ முகத்தில்‌ நஇனழைர் து கெடர்த 
பரிதாபம்‌ அவரை என்னவோ செய்தது. 

"யாருடா கண்ணா சொன்னது, ரீ எனக்குச்‌ 
செசொர்தமில்லைன்னு! ரீ என்‌ தங்கமாச்ச ! உன்ன 
விட யாருமே எனக்கு உயர்த்தி இல்லையடா '* 
என்று கூறி அபயன்‌ கன்னத்டுில்‌ அன்புடன்‌ 
முத்தமிட்டார்‌ ராமரா தன்‌, 

** இல்லை, மாமா / எனக்கு வீடி" இல்லையாம்‌. 
கூப்பிடாத வீட்டுப்‌ பசங்களக்பெகல்லாம்‌ வட்டுப்‌ 
போட மாட்டார்களாம்‌. ராஜாமணர்‌ சோன்‌ ள்‌ 
குழக்ன தகளுக்கே பூர்திகான்‌. பீபோறிவார்கள்‌ ஈம்‌. 
எனக்க அதுகூடப்‌ போட மாட்டார்களாம்‌ !! 
என்று சொல்லம்பெபோமுத அர்ப்‌ பாலகனின்‌ 
கண்கள்‌ கீரால்‌ நிறக்‌ தன. 

“அவன்‌ ேடேக்கிறான்‌, அசட்டுப்‌ பயல்‌! அவண்‌ 
தான்‌ கண்யாப்ளு ர!!! என்றார்‌. ராமகா தினா, 
அதற்குள்‌, | அத்திம்பேர்‌! அத்திம்பேர்‌! என்ன 
இங்கே வச்து உட்கார்ச்‌ துவிட்டீர்களே ! மணையை 
விட்டுத்‌ தம்பதிகள்‌ எழுந்தாச்சு.! சம்பந்தப்‌ 
பேர்கள்‌ உங்களுக்காகக்‌ காத்துக்‌ கொண்டி ருக்‌ 
கிருர்கள்‌ '! என்று அவசரப்படுத்தினன்‌, அங்கே 


ட்‌ 


வர்க அவர்‌ மைத்துனன்‌ மாலி, கல்யா 
ணத்தை முன்னின்று கடத்தும்‌ பிபொறுப்பைஉம்‌ 
பணத்சையும்‌ அவரிடமே தப்படைத்து விட்டுக்‌ 
சுவலைய்றிருந்தார்‌ ராமகாதன்‌, 

"யார்‌ இந்த வாண்டு! சமய சந்தர்ப்ப மில்லா 
மல்‌ மடியில்‌ வந்து உட்கார்ந்து கொஞ்ரிக்கொண் 
மூருக்கிறது!"" என்றான்‌ மாலி. 

"மணி மஇறுங்கப்பா ! உள்ளே வேலை யிருக்‌ 
கிறது!” என்று அவனை இறக்கி விட்டு எழுர்‌ 
தார்‌ ராமராதன்‌, மணிக்கு மானி மாமாவைப்‌ 
பிடிக்கவே இல்லை. ராஜாமணியின்‌ அப்பாதானே! 
ரரஜாமணி மாஇரிதானே பெபொல்லாதவராக இருப்‌ 
பார்‌ மணி குஇித்துக்கொண்டே தோழர்களிடம்‌ 
நடி, (*மேய/ எனக்கு மூழு லட்டுப்‌ போடு 
வார்களடா,. ராமகாத மாமாபமிவ சொன்னார்டா! 
உங்களுக்கெல்லாம்தான்‌ பூர்தி"' என்று பெருமை 
யடித்தக்‌ மிகொண்டான்‌. 

“எண்டா, கிதுமாகவா 1 பேடய்‌ மணி! எனக்‌ 
கும்‌ நுரநு லட்டுப்‌ போடச்‌ சொல்ல மாட்டியாடா! 
நான்‌ உன்‌ கூடப்‌ பழம்‌! இணிமமேல்‌ காயே விட 
மாட்டேன்‌!" என்று காலலைந்து சிறுவர்கள்‌ மணி 
யுடன்‌ ஒட்டிக்‌ கொண்டனர்‌. 

மணியும்‌ கம்பீரமாக, (*ராமகாகச மாமா கல்ல 
வர்‌, எல்லோருக்குமே முழு வட்டுப்‌ போடச்‌ 
சொன்னால்‌ கூடப்‌ போடுவார்‌ |!" என்றான்‌. 

ராராஜாமணிக்குப்‌ பொறுக்க வில்லை. அவன்‌ 
மணியைவிட இரண்டு வயசு பெரியவன்‌, தட 
லடிப்‌ பேர்வழி, மணியின்‌ கட்சி ஒங்குவது அவ 
க்குச்‌ சகிக்கவில்கல, அட்டகாசமாகச்‌ சிரி துக்‌ 
சுகாண்டே, '' இரக மகாராலாதான்‌ கண்டு விட்‌ 
டார்‌! மகாராஜாவே! உங்களுக்கும்‌ உங்கள்‌ 
பரிவாரக்களாக்கும்‌ நிச்சயம்‌ முரு லட்டுக்‌ படை 


யாது; வட்டிப்‌ பெபொடிதான்‌, பிடித்ததே 
ஆயிரம்‌ உருண்டைதான்‌. சம்பற்திகளுக்கு ஊருக்கு 
வேறு கட்டித்தாஇஜ! வேணும்‌, பிபரியவர்கள்‌ 


இலைக்குப்‌ போட வேண்டும்‌. காகைச்ருத்‌ பதநீர்‌ 
விருந்துக்கு வேறு வேணும்‌, இந்தப்‌ பெரிய 
மனுஷர்களுக்கு வட்டுப்‌ போட மாட்டார்சளோ 
லட்டு! அதுகும்‌ முநு லட்டர்‌! போடா பிபா]! 
என்து செசொன்னன்‌. 

பீடம்‌, இலை போட்டாச்சு! ஐடி வாங்கடா, 
இடம்‌ பிடிக்க!" என்று ஒருவன்‌ அகம்தவே 
ஹோ" என்று இனரச்சலுடன்‌ கூட்டம்‌ ரிளம்பி 
யது. ராஜாமணியின்‌ பேச்சால்‌ எற்பட்ட துக்‌ 
கம்‌ கொடியில்‌ மறைய மணியும்‌ குதாகலத்‌ துடன்‌ 
அவர்களை தீ மி தாடர்நீது தஇடிணன்‌, 

॥பிடய்‌, ரீ என்‌ பக்கத்தில்‌ உட்காருடா]"! 

மாமா / இந்த இலை கிழிசல்‌, 
வேறு இலை தாருங்கள்‌ !"" 

ஈடபாடா, தடியா! ஏண்டா, 
என்‌ இடத்தி தண்ணீரைக்‌ 
மிகாட்டினாய்‌, சமூ க." 

அடு, தடி, கனத, குத்து, 
சுரிதுவுக்கும்‌ பாலுவக்கும்‌ 
ரசஷ்மான குத்துச்‌ சண்டை 
ஆரம்பமாகி விட்டது, ரு 
வைரை தருவர்‌ கட்டிப்‌ புரனக்‌ 
சிதாடங்கிளர்‌, 

எய்‌, சுர்து பாலு! மாலி 
மாமா கோபமாக வருகிறார்‌! 
சண்டை போடாதீர்கள்‌! அப்‌ சீ. 
புறம்‌ லட்டு இடைக்காமல்‌ ஸி 
போய்‌ விழும்‌!'"என்று மணிஎச்சரிக்கை செய்தான்‌. 
பையன்கள்‌ கப்புச்‌ சிப்பென்‌ று அடங்கி விட்டனர்‌. 


ம்ம 





ஆனால்‌ புவியையும்‌, சிங்கத்தையும்‌ அருகருகே வைத்‌ 
தாற்போல்‌ உறுமிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌, மறுபடி 
சண்டை காண்டு விடும்போல்‌ பேதோன் றியது, 
வரிசையின்‌ நடுவில்‌ உட்கார்ரிறிருர்த மணி 
எழுந்து, * சுந்து! இங்கே என்‌ இடத்தில்‌ உட்‌ 
கார்ந்ீது கொள்ளுடா ! கான்‌ பாலு பக்கத்தில்‌ 
உட்காரீர்துகொள்ள ன்‌, சும்மா சண்டைபோட 
வேண்டாம்‌" என்றான்‌. சுந்துவக்கு வெரு ம௫ழ்சளி. 
பெரிய இமையை மணி கொழுத்து விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌. மணி பாலுவுக்கருகில்‌ சுந்துவின்‌ 

டத்தில்‌ போய்‌ அமர்க்தான்‌. அது தாழ்வாரத்‌ 
ன்‌ கோடி. அவன்‌ இலைதான்‌ ஜ்‌ இலை. 
மணிக்குப்‌ பக்கென்றுது. பரிமாறுபவர்‌ கவனிக்‌ 
காமல்‌ பபோய்விட்டால்‌ என்று அவன்‌ மணத்தில்‌ 
அச்சம்‌ கமுண்டது பீச்ச ! அப்படிச்‌ செய்வார்‌ 
களா! பமுரிதப்‌ பக்கமிருந்துதான்‌ பரிமாறவே 
ஆரம்பிப்பார்கள்‌, முதல்‌ இலை என்னுடையது 
தான்‌"! என்று மணி தனக்குத்தானே சமாதா 
னம்‌ மசய்து கொண்டான்‌. 

** மேய்‌, ஈட்டு! நீ லட்டு இன்‌ றிருக்கிறாயோ 1" 

“ஓ! எங்கள்‌ விட்டில்‌ தீபாவளிக்கு நிறையச்‌ 
சிசய்வார்களே |! 

“ஆமாம்‌, முந்திரிப்‌ பருப்பு, ராட்சைப்‌ 
பழம்‌, கல்கண்டு எல்லாம்‌ ரட்‌ 
செரசம்ப நன்றுயிருக்குமடா .!"" என்று சப்புக்‌ 
கொட்டின தருவன்‌. 

எங்கள்‌ அண்ணாவின்‌ லக்கு நினறயப்‌ 
பண்ணீஞர்கள டா. த மதக்‌ அம்மா 
கடலை மா உடம்புக்காகாது என்று கொஞ்சம்‌ 
கான்‌ கொற்த்தான்‌!" என்று அங்கலாய்த்துக்‌ 
கொண்டான்‌ வேறு ஒரு சிறுவன்‌. 
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ட்‌ 
டம்‌ 
ச்‌ 


“போடா! உங்கள்‌ வீட்டு லட்டு ஈன்றாகவே 
[ சிக்கு வாசனை அடித்தது. கடக எண்‌ 
ணெயில்‌ செய்தது என்று எங்கள்‌ அம்மா சொன்‌ 
டன்‌ என்‌ பிறக்க காணைக்கு, நெய்யிலேயே பூரி 
சய்தீது, லவங்கம்‌ எல்லாம்‌ போட்டு லட்ரப்‌ 
பிடித்தார்களே ! எத்தன ஈன்றாயிருக்கது, தெரி 
யமா !?'' என்றான்‌ ஒரு செல்வச்‌ சிறுவன்‌, 
"எண்டா மணி! நீ லட்டுத்‌ இன்‌ திருக்கறுயா !"! 
மணி இரு இரு வென்று விழித்தான்‌, பிறர்த 
பத்தாம்‌ கான்‌ தாயையும்‌, இத வலத்‌ 
திக்தையையும்‌ இழர்து விட்ட அவன்‌ கனரார்‌ 
கருணையில்தான்‌.. உயிர்‌ வாழ்ந்து வக்தான்‌. 
பழைய சோற்றுக்கும்‌, காடிப்போன குழம்புக்கும்‌ 
ஏங்கி கின்று அச்‌ சிறுவன்‌ லட்டுவின்‌ வாசனையை 
எப்படி அறிவான்‌ 1 


* எண்டா, கீ லட்டுத்‌ இன்னதில்க ர" அச்சி 
யக்‌ குரல்கள்‌ பல ஐலித்கன. இ 

"பார திறிருக்கிறுயோ 1 பந்து மாதிரி கருண்‌ 
படையாக மஞ்சனாக இருக்கும்‌ '' என்று விவரித்‌ 
கான்‌ ஒரு சிறுவன்‌, 


*பிசால்லக்‌ கூடாதோ ॥ எங்கள்‌ வீட்டிலே சேய்‌ 
தார்களே! கேட்டால்‌ கான்‌ உனக்குக்‌ பிகொழுத்‌ 
திருப்பனே !”" என்றான்‌ இன்றொரு பையன்‌. 

மணி பொங்கி வரும்‌ கண்ணீரை எப்படியோ 
அடக்கிக்‌ பொகொண்டு *சரிசான்‌, போடா! இன்று 
தான்‌ லட்டு இன்னப்‌ போகிறதே!!! என்றான்‌ 
சிறிதும்‌ தன்‌ பிகுவை விடாமல்‌, 

















குனிந்தார்‌. 


ப பசங்களா! சற்றுப்‌ பேசாபல்தான்‌ இருங்‌ 
களன்‌, சந்தைக்‌ கடை மாதிரி என்ன இரைச்‌ 
சல்‌!" என்று அதட்டினார்‌ பரிமாறுபவர்‌, 

“கப்சிப்‌ கடலுப்‌'' என்று கத்தினான்‌ ராஜாமணி, 

பையன்கள்‌ இ ப்‌ பார்த்தனர்‌. பேச்சு 
சுவாரஸ்யத்தில்‌ கவனிக்காமல்‌ இருக்‌ கம்போழமுே 
பாயசம்‌, கறி, கூட்டு, சகோகம்பறி, பருப்பு 
எல்லாம்‌ பரிமாறி விட்டதை அப்போதுதான்‌ 
கண்டனர்‌, சாதம்‌ வருவதற்கு மூன்‌ எல்லா இலை 
களும்‌ வழித்துக்‌ துடைத்து வைக்கப்‌ பட்டிருர்‌ 
தன. மாணிபயந்தபடி பரிமாறுறவர்கள்‌ அவன்‌ 
ழ்‌ யக்‌ கவனிக்காமல்‌ போய்‌ விடவில்லை, 
அவன்‌  இலையினிருக்துதான்‌. மோர்க்‌ குழம்பு 
களப்றுக்‌ ெதொடங்கிளுர்‌, சாம்பார்‌ எதிர்ப்புறு 
மிருந்து வந்தது. ஸம்‌ இமக்த இாசத்திலிருந்து 
போயிற்று. அப்பளம்‌ மணிக்குத்தான்‌ நூ.தனில்‌ 
கிடைத்தது. போடருகிறவர்‌ கை தவறி அவண்‌ 
இலையில்‌ இரண்டு அப்பனத்தைப்‌ போட்டு விட்‌ 
டார்‌, மணிக்கு தரே ஆனக்தம்‌! 


பிட்டு வந்து விட்டது. ஈல்ல வேளை, ராஜா 
மணர்யின்‌ அப்பா சிடுதூஞ்சி மாலி மாமா எடுத்து 
வரவில்லை, வேறு ஒருவர்‌ எழுத்து வக்கார்‌. 

* மாமா, லட்டு” 

1 லட்டு எனக்கு, மாமா 

॥ மாமா, இலையில்‌ போடாதேங்கோ, கையில்‌ 
கொழுக்நிடுங்கோோ !"' 

'* எனக்கும்‌ னகயிலே!"' 

11 எனக்கும்‌!" 

॥ எனக்கும்‌ "" என்றும்‌ ஏக காலத்தில்‌ நாறு 
குரல்கள்‌ கூவின. அவ்வளவு இடது கைகளும்‌ 

*௪ட்‌, ௪ ககனா.! கூச்சல்‌ போட்டால்‌ ஐரு 
வருக்கும்‌ ன ர. இடையாது"" என்று கத்தி 
விட்டுப்‌ பாத்திர த்தில்‌ கயை விட்டுக்‌ கொண்டே 
துரதிர்ஷ்டம்‌! எதிர்ப்பூறமிருந்து 
தான்‌ போட ஆரம்பிப்பார்‌ போலிருந்தது. 
மணியின்‌ இலைகான்‌ கடைச்‌ இலை 

இத்தனை பேரையும்‌ தாண்டி ஈம்‌ 
இலக்கு வரவேண்டுமே! கடைசாயில்‌ 
தாரன்‌ நமக்கு, அதற்குள்‌ எல்லோரும்‌ 
லட்டுவை முரி பார்த்து விருவார்கள்‌. 

மணியின்‌ இருகுயம்‌ வேச 
மாக அடித்துக்‌ சேோகொண்டது. 
அக்கம்‌ கெஞ்சை முட்டியது. 
ஸுன்னா கடகி: சாபர் மலை 
யில்‌ விழப்‌ போகும்‌ லட்டுவைக்‌ 
காண அமிலறந்கன, கன்றாகக்‌ 
குணிந்து கூர்ந்து கோக்கீணான்‌ 
ஒரு வினடியில்‌ அந்தப்‌ பந்தி 
ந முழுவனதயும்‌ ஏமா ற்றும்‌ 

ட குழ்த்துகொண்டது. பூ! தாள்‌ 
தான்‌! மிவறும்‌ சர்க்கறைப்‌ 
பூந்தி! பரிமாறுபவர்‌ சரசர 
என்று இலைகளில்‌ போட்டுக்‌ 
உ கை விட்டு அன்ளணாம்‌ மெபொழுது 
சி! கைஙிறைய வருவது டோலனிருர்‌ 
தீது, சதோரத்திலிருர்கது மணி 
யின்‌ கண்களுக்கு. ஆனால்‌ 
பையன்களின்‌ இலையில்‌ பத்துப்‌ 
பதினைந்து பூர்திகளன்‌ தான்‌ 








செசென்‌ நிகிஇயாலல்குய்‌ பூரண ன்த்பமே வ செெண்டுகள்‌ 
கார்டன்‌ ஏட்ராப்‌ அண்டு கோ,, (மதரான்‌) வீம்டெட்‌ 
த, பெ. 43, சென்னைஃ-1॥ போன்‌ : 2818 (1 கைன்கள்‌] 





 தலியாணகால விசேஷ விற்பனை 


அணக. பனா 


புத்தம்‌ புதிய சரக்குகள்‌ 
கலையழகு மிக்க கரைகள்‌ 
புதிய மாதிர்கள்‌ 

* கண்கவரும்‌ வர்ணங்கள்‌ 


ர்‌ நு 


அசல்‌ கொள்ளேகாலம்‌ பட்றுச்‌ சேலை 

ர்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ ட ட்‌ 
களும்‌, கிரேப்‌ சேலைகளும்‌, பாவாடை 
களும்‌, எல்லாவிதமான ஜரிகை 
நூல்‌ ஜவுளிகளும்‌ கிடைக்கும்‌ 


கூணாரச்‌ சேலைகள்‌ 
விசேஷ அம்சம்‌ 


ராதா ஸில்க்‌ 
எம்போரியம்‌ 
14, சன்னத்த்‌ தெரு: மயிலாப்பூர்‌ - சென்னை 4, 
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விழுந்தன! மணி துடிக்கும்‌ இதயத்துடன்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருக்தாணன்‌. 

ஐயையோ! இடுதன்ன பாலுவின்‌ நிலைக்குப்‌ 
பூக்தயைப்‌ போட்டு விட்டு அவர்‌ பாதிகோர த்தைச்‌ 
சாய்த்துக்‌ கொண்டு போகிருரே.!  பூர்இப்‌ 
பாத்திரம்‌ காவி! 

*மாமா! மாமா!!! எணக்குப்‌ பூர்தி போட 
வில்லையே, மாமா." மாணியின்‌ கூப்யாட்டையும்‌ 
அழுகையையும்‌ பையன்களின்‌ சிரிப்பும்‌ எசுதி 
கானமும்‌ அறநுக்கி விட்டன, 

ராஜாமணி பரிகாசம்‌ செய்யச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ 
இடைத்துவிட்ட பின்‌ சும்மா நஇருப்பாணு! 
ஈ என்ன, மணி! என்னவோ பெருமை அடித்துக்‌ 
கொண்டாயே! முழு லட்டு எங்கே கிடைத்தது! 
உங்கள்‌ ராமகாத மாமா நஇந்தப்‌ பக்கம்‌ எட்டிப்‌ 
பார்த்தாரா, பாச்திகாயா ! இர்தக்‌ கல்யாணத்‌ 
இலே அவருக்கு எது முழு அதிகாரம்‌? எங்கள்‌ 
அப்பா நினைத்திருந்தால்‌ முழு லட்டுப்‌ போட்டிருக்‌ 
கலாம்‌. நுழாசென்ன! கான்று லட்டுக்‌ கூடப்‌ 
போட்டிருக்கலாம்‌. எனக்குத்தான்‌ முன்னாடியே 


பேதரியுமே!! அதனால்‌ தானே அப்பபோழுதே 
மெசொன்னேன்‌ 1"" என்றான்‌. 

மனம்‌ உடைர்துவிட்ட  மாணிக்கு அவண்‌ 
சசொன்னகதெல்லாம்‌ எங்கே காதில்‌ விழுந்தது! 


அவன்‌ கவனம்‌ தான்‌ இலையில்கூட (இல்லையே! 


இலையில்‌ பாயசம்‌ சகற்றப்பட்டிருப்ப தயோ, 
3மோருக்குச்‌ சாதம்‌ கேட்கப்படுவனதயோ தனக்‌ 
குப்‌ பிடித்த மாங்காய்‌ ஊறுகாய்‌ பமிமாறுப்படு 
வன தயோ கூட த்தான்‌ அவன்‌ கவணிக்கவில்வையே! 
செஞ்சு உடைந்து விடும்போல்‌ அவன்‌ விம்மி விம்மி 
அரது கொண்டிருந்தான்‌. கண்ணீரை ஆருகப்‌ 
பிபருக்கிக்‌ ிகொண்டிருர்கான்‌. கள்யாண வீட்டில்‌ 
அவரவர்‌ அவசரம்‌ அவரவர்கறாக்கு. பாணி எண்‌ 
அழுகிறான்‌ என்று கேட்பாறைக்‌ காமம்‌ / 

1டடம்பே சரியில்லை! ஒரு டம்னர்‌ காப்பி 
போதும்‌!" என்று காப்பியைக்‌ குடித்து விட்டுக்‌ 
இருப்நியாக எப்பம்‌ விட்டுக்‌ கொண்டே கூடத்‌ 
துக்கு வந்த ராமராகனின்‌ கண்களில்‌ தாழ்வார த்‌ 
இல்‌ மணி இடது கையால்‌ கண்களால்‌ தேய்தீதுக்‌ 
கொண்டு சேவிக்‌ கேவி அழும்‌ காட்டு சென்பட்‌ 
டது. ராமகாதன்‌ பதறிப்‌ போன்‌. (அயாடா! 
அநிதக்‌ குழந்னத அப்பிபாமுத சொல்லிற்பிறு! 
குழக்தைகளுக்கு எல்லாப்‌ பதார்த்தங்களும்‌ சரி 
யரகப்‌ போட்டார்களோ, என்னமோ! நிரவே 
இல்லாமல்‌, கவனிக்காமல்‌ இருந்து விட்டேனே! 
மணி என்‌ அழுகிறான்‌?! என்று தகம்னமையே 
சொக்தபடி விரைக்தார்‌, 

பன்‌ மணி, அழுகிறாய்‌ கீ சாப்பிட 
டாச்சோ ர உனக்கு என்ன வேணும்‌! யாராவது 
உண்டை ம்‌ இட்டுணர்களா 1 

அவருடைய பரிவான குரல்‌ காதில்‌ விழும்‌ 
சதுமே, எச்சில்‌ கை என்பணனதயும்‌ மறந்து மணி 
அவளை இரு கைகளாலும்‌ கட்டிக்‌ சிகொண்டு 
டமாமா ! மாமா! என்றூ கேவினுன்‌. அதற்கு 
பமல்‌ அவன்‌ வாயினிருர் து வார்க்கு எழும்ப 
வில்லை, ராமரகாகனுக்கும்‌ அழுகை வர்து விட்‌ 
டது. அழாசேடா கண்ணு! அழாசேேயய்பா?”' 
என்று அவனைம்‌ தாக்கித்‌ தோள்மீது சாத்திக்‌ 
சிகாண்டு நு.துகைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்தார்‌, அதற்‌ 
குன்‌ என்ன அங்கே!" என்று ஐரிருவரி வர்தனர்‌, 

* எதாவது சம்பரிறிச்‌ சண்டைபியா 7” என்றூ 
விசாரிக்கும்‌ ஆவலுடன்‌ பெரிய கூட்டமே கூடி 
விட்டது. ஒருவருக்கும்‌ ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. 


* என்னடா ஈடச்சது!'' என்று கேட்டார்‌ தாம 
காதன்‌, அவர்‌ கோபத்தைக்‌ கண்டு உள்ளுற 
நழுங்கினு லும்‌, ராஜாமணிதைரியமாகவே *'தன் று 
மில்லை, அதிஇிம்பேரே ! [இவண்‌ தளிலிருஈ்கே 
(கோத்‌ லட்டிப்‌ போடப்‌ போகிறார்களே,  வட்டுதி 
இன்னப்‌ போகிரரோமே!" பண்னு பருமை யடி.தீதுக்‌ 
மூகாண்டிருந்தான்‌. அல்‌ை ந்தைகளுக்கு லட்‌ 
முப்பபாடி தான்‌ ட்டம்‌. இவன்‌ இலைக்கு 
வரும்போது லட்டுப்‌ மெபொடி தஇர்த்து போய்‌ 
விட்டது. தனக்கு அதுவும்‌ இெடைக்கவில்லை 
என்று பலமாக அழ அரம்பித்து விட்டான்‌! 
என்று விவா தைக்‌ கூறிளுண்‌, 

அளைக்‌ கேட்ட ராமகாதன்‌ ரெனதிதிராகாரம்‌ 
பூண்டார்‌. "எங்கே அவண்‌, மானி!" என்று 
உரக்கக்‌ கேகேட்டார்‌. மைத்தனன்‌ மானி மெபெனன 
மாக எழிோே வந்து நின்றான்‌. 

"எண்டா! கான்‌ கன்னிடம்‌ என்ன பசால்லி 
யிருந்தேன்‌ 1 (ப ேவேது எந்தச்‌ செலவிலாவது கொஞ்‌ 
௪ம்‌ குறைந்தாலும்‌ பாதகமில்கை. குழந்தை 
களுக்குப்‌ பரிமாறும்போது * சுஷ்கம்‌ " பிடிக்காதே! 
லட்டுப்‌ போட்டால்‌ (கு நனக க்கு சாக, 
உடைக்காமல்‌ பபோடு ' என்து ரர்‌ படித்துச்‌ 
சொல்லி யிருக்நேதனு, இல்லையா!  லவட்டுவை 

உடைத்து கூதிர்தீதுப்‌ போடுவதால்‌ எத்கனை 
இனம்‌ மனசு உடைந்து தானாகப்‌ போகிறது 
என்று உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா!'' ன்றாம்‌. 
சாமா தனுக்கு கச்சு மண்டியது, வியர்வை 
பெருகி வழிக்க து, 

"இங்தக மணரி மாதிறிகான்‌ கானும்‌ ஒரு அரா 
னதச்‌ கிறுவனுக நஇகுக்நேன்‌. இரே லட்டு 
கிடைக்காமல்‌, பிபாடு, இடைதீது அவஙமாலாப்‌ 
பட்டுக்‌ காவேரியில்‌ இறங்கி உயினரவிட நரம 
தேன்‌, தெய்வம்‌ மணித ரூபத்இல்‌ வந்தது, 
பெரியவர்‌ புத்தி சொன்னார்‌. அன்புடன்‌ கூட்டிப்‌ 
போய்க்‌ காப்பாற்றினர்‌, வேலை செய்தேன்‌. 
அதிரிஷ்ட மிருர்தது. முன்னுக்கு வர்தன்‌, 

அணனதச்‌ சிறுவனாக இருந்தபொழுது அவமானப்‌ 
பட்ட எனக்கு மரியாைவும்‌ மதிப்பும்‌ பா 
லர்‌ ஆனல்‌ எனக்கு மட்டும்‌ இச்‌ 

ஷயம்‌ மறுக்கவே இல்‌ை. அச்த ௮) வ ன 
சில்‌ சல்யாண வீட்டுச்‌ சாப்பாட்டில்‌ முழூ லட்டுக்‌ 
்டைக்காமல்‌ ஏமாந்து தக்கப்பட்டதம்குப்‌ பின்‌ 
இதுப்லர்‌ குழந்தைகள்‌ மனசை முறித்துவிட்டு, 

பரியவர்கணக்குப்‌ போட்டுப்‌ பெருமை கொள்‌ 
ம்‌ எந்தக்‌ கல்யாண வீட்டிலும்‌ கான்‌ சாப்பிடப்‌ 
போகவே பல்க, பஇருரிநஇருர்து எனக்கு ஒரு 
குழ்க்னதை. அவள்‌ கல்யாணத்தில்‌ டித்‌ கன குழந்தை 
களையும்‌ ஏமாற்றி விட்டு, பெரியவர்‌ 
மட்டும்‌ போட்டு எனக்குப்‌ பெருமை சம்பா க்க 
வேண்டியதில்லை, போடா/ மிகாண்டு வா உள்ளே 
இருக்கும்‌ ல்ட்டுகக்ளை !*" என்று கத்இிணுர்‌ ஜாம 
நாதன்‌. அவர்‌ உடல்கிழு கிழ்‌ என்று நடுங்கு. 

அதைச்‌ செலவழித்து விட்டால்‌ காளைக்குசி 
சம்பந்‌ இகரக்கு ககாருக்கு ள்னைதக்‌ கொழுத்தனுப்பு 
கிறுதாம்‌ : '" என்று மெமெல்லிய அட்சேபக்‌ குரல்‌ 
பெண்கள்‌ பக்கத்‌ இலிருந்து எழுக்கது. 

எனக்கு அக்கி ரயில்ல,  பீதனவையாணால்‌ 
பவேறுயிசய்து சொகொள்ளுங்கள்‌. போடா மிகாண்டு 
வாடா." என்று கார்ல த்தார்‌ ரசமாா ங்ன்‌. 

கடுத்து கிடிஷம்‌ நிவ்வொரு சின்னஞ்‌ சிறு 
க்ப்‌ கும்‌ தவ்வொரு லட்டு கிடைத்தது. உடபன 
அசி சிறுவர்கள்‌ நூகத்தில்‌ முழ்கி படரீர்கது. 
மணியின்‌ மலர்‌ நூகத்தில்‌ படர்ந்த புன்னகையால்‌ 
அவண்‌ ரகம்‌ மட்டும்‌ மலரவிலலை ராமா தனின்‌ 
கூன்ளரும்‌ மலர்ந்தது, 


டட வல்‌ ட்‌ ஹே இந்தியா | 
ல: க 021) பெற்ந 


த்‌ புரஷ்‌ 
பிளாள்டிக்‌ 


உைையிலும்‌ 
கிடைக்கிறது 


தென்னிர்இயர்‌ 
களின்‌ ௬க்கு 
ஏற்றவாறு 
விசசேஷமாகத்‌ 
தயாரிக்கப்‌ 
பட்டது 


ணாய 
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தோட்டத்தி லிருந்து புத்தம்‌ புதியதாக 


சேகரிக்கப்‌ பட்டதால்‌ ஈறுமணம்‌ கமழுகிறது 





ஸ்பென்ஸர்‌ & கோ., லீமீடெட 


சென்னை மற்றும்‌ ந்ந்தியா முழுவதும்‌ 


























[்‌ 
வ எ 
தாம பரு 


ச்‌. லட்சிய மானி 
(மிர யில்‌ எரிக்து சிகாண்டிருக்கும்‌ வினக்‌ 
சிகொாளியில்‌ ஒருவருடைய மூக பாவத்தைப்‌ 
படித்துப்‌ புரிந்து கொள்ள நூடியுமாளறால்‌, 
ஐகதிஷாக்குச்‌ தன்‌ வீட்டைக்‌ கண்டதும்‌ 
எவ்வளவு மகிழ்சி எற்பட்டது என்பதைக்‌ 
சுண்டு கூற முடியும்‌, மிகப்‌ பெபெரிய பங்களா 
ஒன்றுக்குப்‌ பக்கத்திரல அவணுடைய ன்‌ 
னஞ்‌ ஈி.றிய வீடு இருந்தது. அதுவும்‌ இரண்டு 
அடுக்கு மாடி வீடுதான்‌, கழ்‌ இன்றும்‌ 
மேல்‌ இன்றுமாக அதில்‌ இரு அகளங்கள்‌ 
இருந்தன. பக்கத்துப்‌ பெரிய பங்களாவின்‌ 
மிசார்தக்காரருடைய குதிரை வண்டி வைப்‌ 
பதற்கான இடமாகக்‌ தோற்றமளித்தது 
அந்தச்‌ சிறிய கட்டிடம்‌, பேமேல்‌ மாடியில்‌ 
கூரை வேயப்பட்ட பால்கனி தன்று வாசம்‌ 
புறமாகக்‌ காணப்பட்டது. 
_ அரிது வெளிப்புற வரார்தாவில்‌ வெகு 
சகேரமாக இனம்‌ பெண்‌ ஒருத்தி உட்கார்‌ 
இருந்தாள்‌. அவள்‌ கணி அலா வினி வைத்‌ 
இருந்தாள்‌ என்பதை அவள்‌ உட்கார்ந்து 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கு யூணறையே கன்றாக 
எழுத்துக்‌ காட்டியது. தாரத்தில்‌ ஐக.ீஷ்‌ 
வந்து கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அவள்‌ சட்டென்று எமுக்து கின்றான்‌. 


சீதிச்ச/ட்ப [எச்‌ ய்ப்ப்‌ வித்ரு ஸ்ர ்கருய// 
மொழிபெயர்ப்பு: ரா.வீ 


அன்று என்னவோ ஐூகதிஷாக்கு விட்டுக்கு 
வர வெகு நேரம்‌ பிடித்து விட்டது. ஐகீஷ்‌ 
வரும்‌ ேோேரரரமாகி விட்டால்‌, அவன்‌ மனைவி 
கோகிலா வெளி வராந்தாவில்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு அவன்‌ வரவை எதிர்பாரிப்பது 
இன்சரி வழக்கம்‌, ஐகதீஷ்‌ வருவதைக்‌ 
கண்டு விட்டால்‌ அவள்‌ மாகத்தில்‌ மட்டற்ற 
மகிழ்ச்சி தாண்டவமாடத்‌ தொடங்கல்‌ வீடும்‌, 
ல்க்ஷாக்கு மட்டுமெண்ன 7 அவளனும்தான்‌ 
அவளைக்‌ சண்டதும்‌ மகிழ்ச்சி வெள்ளத்தில்‌ 
மிதக்கத்‌ தொடங்கி விடுவான்‌ / 
இக திஷாடன்‌ தன்‌ வயது ஒத்த இரு பெண்‌ 
ஹும்‌ இளம்‌ பாலகன்‌ ஒருவனும்‌ வருவணத்கி 
கண்டபொழுது கோகிலாவுக்கு வியப்பு 
எற்படவில்லை. மெபுடி கலெக்டர்‌ போன்ற 
பபரும்‌ பதவியை விட்டு விட்டு கில்யற்று 
த சர நம்பி திற்கும்‌ கணவனின்‌ 
விரித்திர சுபாவத்தை அவனுடைய மனை 
வியே அறியாமல்‌ இருப்பது என்பது எங்கே 
யாவது ஈடக்கக்‌ கூடிய காரியமாரீ 
ஐகீஷின்‌ விடு கண்பா்‌ 
களம்‌ கெருங்கிய பழக்க 
முள்ளசாவர்களும்‌, சிற்சில 
சமயம்‌ பழக்கமே இல்லா த: 
வர்களும்‌ கூட உட்கார்ந்து 
உரையாடும்‌ இடமாகக்‌ 
விட்டது. அதன்‌ காரண 
மாசுப்‌ பலவிதமான மணி 
தர்கள்‌ அவன்‌ விட்டைநீ 
பேதடி வருவார்கள்‌. ஒரு 
பத்திரிகாகிரியன்‌ என்ற 
மஹோதாவில்‌. ஈல்லவர கள்‌ - 
சகட்டவர்கனள்‌ எத்தகைய 
மனிதர்களா யிருந்தாலும்‌ 
சரி, அவன்‌ வீட்டுக்குத்‌ தாராளமாக வரலாம்‌, 
போகலாம்‌? பேசலாம்‌. யாருக்கும்‌ வந்து 
போக அநுமதி உண்டு என்று எற்பட்ட பின்‌ 
யார்‌ வவேண்டுமானுலும்‌ வரலாம்‌ அல்லவாரி 
கோகிலா பிரித்த முகத்துடன்‌ கணவனை 
எதிர்‌ கொண்டனழைக்க வாசற்படி யருகில்‌ 
வர்து கின்றான்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ அன்பு 
பனிச்சிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. தன்‌ துயரதி 
கதைத்‌ துடைதிதெறிந்து மறந்துவிட ஐக்‌ 
நாக்குசி சரியான படம்‌ அவனுடைய வீழு 
தான்‌. கோகிலாவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌, 
உலகத்துக்கும்‌ தன்‌ வாழ்க்கைக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பை ஐகதீஷ்‌ அறவே மறந்துவிடு 
வான்‌. தானும்கோகடுிலாவு3மே தனி உலகம்‌ 
என்று எண்ணதடி பிெதொடங்கி விடுவான்‌. 
அன்பில்‌ மெமெய்ம்‌ மறந்து விட்டபின்‌ அவ 
னுக்கு இர்சு உலகத்தைப்‌ பற்றிய சிந்தனை 
எழ இடம்‌ எதுரீ கியாயம்தான்‌ எதுரி 
கிஷ்‌ விட்டுக்குள்‌ நுழைந்ததும்‌ நுளழ்‌ 
யாதுதுமாகக்‌ கோடிலாவைப்‌ பார்த்து, 
“நான்‌ என்னுடன்‌ இரண்டு விருந்தாளிகளை 
அனைத்து வந்திருக்கிறேன்‌!" என்றான்‌. 
முகத்தில்‌ அதரவும்‌ மரியாதையும்‌ கோல 
ட, **வா, அம்மா/ வார்‌ இவன்‌ உன்‌ 
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குழந்தையா?" என்று அன்பு மோய்நீத 
சொற்களில்‌ வரவேற்றாள்‌ கோதிலா. 
உலகத்தில்‌ நல்லவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
என்பது ராதாவுக்கு அப்பொழுதுதான்‌ 
பெதறிந்தது. சாதாவின்‌ அடைகள்‌ அழுக 
கேறித்‌ தாறுமாறாகக்‌ இழிந்து கடந்தன. 
அவள்‌ குனித்து இரண்டு கானாகி விட்டன. 
அவருடைய தலை மயிர்‌ பர்கி்கடைந்து 
பசட்டையாகப்‌ பரர்து கிடந்தது. ஜனங்கள்‌ 
அவளைப்‌ பிச்சைக்காரி என்றெறண்ணி அவளை 
வெகு அலட்டியப்‌ படுத்தி வந்தனர்‌ ; *காமுயே 
பேபேயே!" என்றழைத்து அவமானப்‌ படுத்தி 
வந்தனர்‌, கோகிலாவைப்‌ போல்‌ யாருமே, 
“வா, அம்மா!” என்று அன்பு கணிய அவை 
அனமுத்ததில்க, கோகலோவின்‌ அர்தக்‌ 
கனிவும்‌ பரிவும்‌ அவ்‌ ஐரேயடியாக வியப்‌ 
பில்‌ ஆம்சி கிவிட்டன. வறிது கேரம்‌ ட 
பதில்‌ சொல்வதென்று அவளுக்குப்‌ உ 
வில்லை. பிறகு தயங்கிதீ த ரக ம 
வோறு, 7* ஆம்‌ அம்மா / இவண்‌ என்‌ பின்னை 


உடன இண தத ஆகக தான அட ரு பெரு 


ரு டம ணய இடன்‌. ட்டன ஊறு. எ டன து 





மேமாதம்‌ 17ந்தேதி ரங்கூனில்‌ நடந்த ஆருவது 


பெளத்நு சாணனா மகாநாடு படத்தில்‌ காணும்‌ 
செபா தக்கு சூணக்க கோயில்‌ பண்டபயத்கின்தான்‌ 
நடந்தது. சரூகைக்‌ பீோகோயிதூக்கு மேலே காணும்‌ 
ஸ்தூயி பர்யார பிரதர்‌ பட்‌ ஊரா அவர்களின பெரு 
முயந்ரியால்‌ நிறுவப்பெற்று ** உலகு அமைதி! 
என்னும்‌ பேயரால்‌ விளங்கும்‌ புத்த கோயுரம்‌, 


பி 


கான்‌! எங்கள்‌ செட்டசாலம்‌, நிப்படிப்‌ 
பிச்சை பெடுத்து வாரரம்படி ஆகிவிட்டது. 
என்ன செய்வது?" என்றாள்‌. 

*கடவுள்‌ பகெகொடுப்பவகு அநுபவித்துத்‌ 
தானே ஆச வேண்டும்‌7 அதை விட்டால்‌ 
மனிதர்களாகிய நமக்கு வேறு வழி ஏது” 
என்று அவளுக்கு ஆறுகுல்‌ அனிக்கும்‌ நுறு 
ரில்‌ பேசினாள்‌ கோதிலா. 

அதைக்‌ சேசேட்ட ஐகஇிஷாகிகாச்‌ சிரிப்பு 
வந்தது, அர்தப்‌ பேச்சை வைத்துக்கொண்டு 
கோகிலாவைப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ண வேண்டும்‌ 
என்று எண்ணினான்‌. அணல்‌ அதற்குள்‌ 
ராதா வெறும்‌ தனரயில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டாள்‌. அதைக்‌ கண்ட கோகிலா, 
**என்‌ அம்மா கரையில்‌ போய்‌ உட்காரு 
கருய்ரி இங்கே வந்து இந்த விரிப்பில்‌ 
உட்காரு!” என்றான்‌. 

தன்னிடம்‌ இத்தனை மரியாதையும்‌ மதிப்‌ 
பும்‌ அன்பும்‌ அதரவும்‌ அவள்‌ காட்டுவதைக்‌ 
காண ராதாவுக்கே பொறுக்கவில்கம. காக 
நில்‌ ஈரம்பில்லாத, வெட்கம்‌ மானம்‌ சூடு 
மசொரணை சிறிதும்‌ இல்லாது கீழ்த்தரமான 
பரிகாசப்‌ பேோபச்சுக்கக£ாகி பேகட்டுக்‌ பீகட்மு 
அவளராடைய பொறுமையே பூஷணமான 
உள்ளங்‌ கூடக்‌ கலங்கிப்‌ போயிருந்தது. 
எனபே, அவள்‌ தருகையால்‌ தன்‌ பிள்ளாயை 
அணைத்துச்‌ கொண்டு, இன்பனாரு கையினால்‌ 
சன்‌ நுகத்தை மூடிக்கொண்டு கேவிச்‌ கேவி 
அிழ்தி தொடங்கி விட்டான்‌. அவள்‌ பின்க்‌ 
அழும்‌ தாயாரின்‌ முகத்தை ஆதரவற்ற 
அடாராதையாகள்‌ பார்த்துப்‌ பெபெருாறச்செறிய 
லரானணன்‌. அவன்‌ உதடுகள்‌ கோணிய கோண 
லப்‌ பார்த்தால்‌ அவனும்‌ அழுது விடுவான்‌ 
என்ற கோன்றியது, தாயாரின்‌ துன்பம்‌ 
தாங்காத தனயன்‌ அழாமல்‌ வேறு என்ன 
தான்‌ செய்வான்‌ 7ீ 

இரக்க உணர்ச்சியினால்‌ உருகிப்‌ போன 
சணவனும்‌ மாணவியும்‌ பற்பல விகுமான 
ஆறுதல்‌ வாரதிதைகள்‌ மிசால்லி மெமெதுவாக 
அவள்‌ அழுகையை ஐய்தீதார்கள்‌. 


இதத ேோரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ சமையல்‌ 
வலையைக்‌ கவணிப்பதற்காகக்‌ கோகிலா 
எழுக்து உள்ளே சென்று விட்டாள்‌. ஐக்‌ 
ட அவளுடன்‌ கூடவே கூள்ளே பென்‌ 

ன்‌, ** இவர்கள்‌ யார்‌ 7'' என்று கனக்‌ 
கட்டாள்‌ கோகிலா. 

உ வர்கள்‌ யார்‌ என்று உணக்கு எவ்வள வு 
சிதரியுமீமா, அவ்வளவுதான்‌ எணக்கும்‌ பிதர 
யும்‌ /”' என்றுன்‌ ஐூகிஷ்‌, 

** அப்படி இவர்கள்‌ உங்களுக்குத்‌ மிதி 
யாதவர்களா யிருக்கும்‌ மிபாழுது எதற்காக 
அனழத்து வர்தீர்களாம்‌?'' என்று அரித்துக்‌ 
கொண்டே கேட்டாள்‌ கோகிலா. 

** வரும்பொழுது வழியில்‌ னங்கள்‌ இவை 
ிராம்பதி துன்புறுத்திக்‌ கொண்டிருக்கார்கள்‌. 
அதனால்தான்‌ இவர்களை என்னுடன்‌ அழைத்து 
வரேன்‌. இவரிகள்‌ ஸ்ரீது உனக்கு பரக்கும்‌ 
உண்டாகவில்லையா?'' என்றான்‌ ஐகீஷ்‌. 


கிரக்கம்‌ உண்டாகாமல்‌ இருக 
குமா?" என்று சொன்ன கோகிலா 
திரித்துக்‌ கொண்டீேட, (என்னைத்‌ 
தவிர வேறு எவர்மீது தங்கள்‌ கவ 
னம்‌ சென்றாலும்‌ எனக்கு அவர்கள்‌ 


பீது இரக்கம்தான்‌ எற்படும்‌. வேறு 
எந்தவிதமான எண்ணமும்‌ விற்‌ 


படாது'' என்று அடித்துச்‌ சொன்னாள்‌. 
1 அமரம்‌, அமாம்‌! உன்‌ தங்கமான 
குணம்‌ எனக்குத்‌ தெரிரந்ததுதாேர்‌ ரீ 
என்னை எப்பெபொரரது எழுதப்‌ படிக்க 
விட்டிருக்கறாய்்‌ சொல்‌, பார்ப்‌ 
பபாம்‌/'" என்றான்‌ ஐக்‌. 
14 அதம்னாம்‌ இரக்கத்துக்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌?" என்றான்‌ கோகிலா, 
இரவில்‌ பெரு மேரேரம்‌ வள்ர குண்‌ 
விழிக்நுப்‌ படிக்கும்‌ ஐக்வின்‌ கையி 
விருந்து எத்தனையோ புஸ்தகங்களை 
யம்‌ காகிதங்களையும்‌ கோகிலா பிடுங்கி 
வைத்திருக்கிறான்‌. ஐகீஷ்‌ அதைச்‌ 
சுட்டுக்‌ காட்டி, 1*கடர்து கான்று 
நாட்களாசு ரீ என்னை இரு புஸ்தக 
கத்தை கையில்‌ எழமிக்கு விட்டிருக்‌ 
கிறாுயா ர விரலை மடக்கு / புஸ்தகத்‌ 
இன்‌ மீதுள்ள இரக்கம்‌ காரணமாகத்‌ 
தானே நீ அப்படிச்‌ செய்தாயர்‌'" 
என்று கேட்டான்‌. 
அதைக்‌ கேகேட்ட கோகிலா ஐகீவை 
கியிரீந்து பாரத்து மெதுவான குரலில்‌, 
1 மில்லை, நல்லை / ரான்‌ நுருக்கும்‌ 
ப்யா மற்‌.து தின்‌ அணா ரு ப்பண்க ண 
உங்க உங்கள்‌ கையாலே தொட 
விம்வேணார்‌.' என்றுன்‌, 
ஐகீஷ்‌ துணுக்குற்று, "என்ன, 
பேகராகிலா .!/ என்‌ மேமேலைசய இப்படிச்‌ 
சர்்தகப்‌ பருகிறாயே/ ரான்‌ எப்‌ 
பொறராரதாவது அப்படிச்‌ செய்திருக்‌ 
இிட்றனா ர” என்று கேட்டான்‌, 
| நுப்சபோொயுது புஸ்தகம்‌ 
என்று கேட்கின்‌! 
புஸ்தகம்‌ என்ன ரீ புஸ்ககம்தான்‌ 7” 
“புஸ்தகம்‌ பெண்டுல்லாமல்‌ என்ன வாம்‌ர்‌' 
“புண்தகம்‌ பெண்ணார்‌ நீ. சொல்வது 
பேேடிக்கையாக இருக்கிறத!" 
(என்ன பேவமழ்கன்சுயாகி 


என்னவாம்‌ 


இருக்கிறத ர 


புஸ்தகம்‌ என்றால்‌ சரஸ்வதி தேவி 
இல்லையோர்‌. ரான்‌ அறுகில்‌ இருக்கும்‌ 
செபாமுது நீங்கள்‌ சரஸ்வதியைத்‌ தொட 


லாமாச்‌ செொதொட்டால்கான்‌ கான்‌ பேசாமல்‌ 
இருப்பேபேளா?"' என்றான்‌ கோகிலா. 

அதற்கு ஜகதீஷ்‌ என்ன பதில்‌ சொல்வான்? 
பதில்‌ மோபச முடிய வில்லை என்பதற்கு அடை 
யாளமாக உகபர்களைப்‌ பிதுக்குணான்‌. இருக்‌ 
சாறும்‌ ஆண்‌ பிள்ளை இலே 1ல்‌ விட்பர்க 
கொடுத்து விடுவானா 7 


எடபபேஷ்‌/ ஈன்றாகச்‌.. சுற்றி வளைத்துப்‌ 
பேசக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டு விட்டாயே! 
நாக்கை ரீம்மு, கப்பல்‌ மிதக்கிறதா 


ச்காணடு செய்யப்பட்டது. 
தயாரித்த இருமாளம்‌ கலைளூர்‌ இரு வி, டி. ராஜன்‌ அவா 
களுக்குத்‌ தஞ்சக்‌ கவின்‌ கலய்‌. பொருட்‌ காட்டுயார்‌ 
பரி௯ வழுங்கிப்‌ பாராட்டினார்‌. 





பேவன்னைக்‌ கரில யுடுத்தி விணோயும்‌ கையுமாக அமர்ந்‌ 
இருக்கும்‌ இந்தக்‌ கலை மடந்தை நஞ்சை அரண்யானாயின்‌ 
உள்ளன சங்கத மண்டபத்தில்‌ கொழு வீற்றிருக்கறுன்‌ 
இந்த எழில்‌ மிரு இரு உருவம்‌ செெறும்‌. காகித நக 


இவ்வனனவு இறணமயாகத்‌ 
ஸ்ஸ்ஸ்‌ 


என்று பார்கிகிேன்‌ !” என்றுளணாம்‌ ஒருவன்‌. 
என்னடா ! உனக்குப்‌ பித்தம்‌ தாகி 


விட்டதா, என்ன? காக்கை நீட்மு, 
கப்பல்‌ மிதக்றைதாா என்று பார்ச்கிமேேன்‌ 


என்கிமோரோயே!' என்று கேட்டானாம்‌ ஈண்‌ 
பன்‌. அதற்கு அவன்‌ இல்லையடா! நாக்கிலே 
ஐலம்‌ சஊறுடிறது என்று சொன்னாயே / 
கள றுகிற ஜலம்‌ அப்படி வஎராளமாக மன மிக்‌ 
கடலாகப்‌ பொங்கி அந்தக்‌ கடலில்‌ கப்ப 
லும்‌ மிதக்து வருகிறதோ என்று பார்க்கலாம்‌ 
என்பதற்காகத்தான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னேன்‌!" 
என்ருனும்‌ அவண்‌, அது போல்‌ அல்லவா 
இருக்கறது ரீ பேசுவது!!! என்றுன்‌ ஜகதீஷ்‌, 
அனணதக்‌ கட்‌ கோகிலாவுக்குச்‌ சிரிப்பு 
வந்தது, இருவரும்‌ சேர்ந்து *கட கட 
பெவென்று கை தட்டிச்‌ சிரித்தார்கள்‌. 
உப்படிப்‌ பேரக்‌ செகொண்டிருக் கும்‌ 
பொழுதே சமையல்‌ வேலை முழுந்து விட்டது. 
நஉணன்வுயபி பிம்‌ றுக்‌ கோகிலா தட்டுகளை 
எடுத்து வைத்தாள்‌. சமைத்து வைத்திருந்த 


ப 


பொருள்களைப்‌ பார்த்த கதி வாக்கு உணவு 
இரண்டு பேருக்கே போதுமோ, போதாதோ 
என்று பட்டது, **அமாம்‌, இவ்வளவு 
தானே சமைத்திருக்கிறாய்‌ ர. எல்லோருக்கும்‌ 
போபோதுமார'" என்று கேட்டான்‌. 

ஏன்‌ போதாதுர்‌ ரான்‌ சாப்பிடப்‌ 
போகிறதில்லைய/'" என்றாள்‌ கோலா, 

*ஏன்‌ நீ சாப்பிடப்‌ போகிற இல்லைர்‌ நூன்னா 
பலய சாப்பிட்டு விட்டாயா, என்னார்‌!" 
என்று கணவன்‌ காரணம்‌ கேட்டான்‌, 

பேோகோதிலா ஐரு கணம்‌ என்ன பதில்‌ சொல்‌ 
வது என்று யோசனை செய்தாள்‌, பிறகு, 
அமாம்‌. நான்‌ பியூுஷாடன்‌ சாப்பிட்டு 
விட்டேன்‌." என்றாள்‌. 

பியூஷ்‌ பேவேறு யாரும்‌ இல்கடி அவர்‌ 
சுரடைய கூன்று வயதுப்‌ பையன்‌ தான்‌. 

* முபாய்‌/ எதற்காக முழுப்‌ 
பூசணிக்‌ காயைச்‌ சகசோம்றில்‌ 
மறக்கப்‌ பார்க்கிருய்ரி'' என்‌ 
முன்‌ ஐகீஷ்‌, அவன்‌ சாப்பிடு 
வதற்கு மூன்னால்‌ 
கோகிலா இரு செபொழு 
தும்‌ சாப்பிடுவதில்லை 
என்பது அவனுக்கு 
விச்சயமாகத்‌ பதரி 


யும்‌, தன்னுடைய பொய்‌ கையும்‌ மெய்யு 
மாகப்‌ பிடிபட்டு விட்டசை எண்ணீப்‌ பார்க்‌ 
மக்‌ கோகிலாவுக்கு வெட்கமாகத்தான்‌ இருக்‌ 


தீது. இருந்தாலும்‌ அதை மறைத்துக்‌ 
சகாண்டு முகத்தில்‌ சிரிப்பை வரவழைத்து 
வாறு (இல்லை, இல்லை! நான்‌ இன்னும்‌ சாப்‌ 
பிட வில்லை. ஆமாம்‌, இன்றைக்கு என்ன 
கழமமை, சொல்லுங்கள்‌!" என்று கேட்டாள்‌. 

॥ பிசொல்து, சொல்லது! இன்று இங்கட்‌ 
கிழமமையா, சனிக்‌ கஇிழமையார'' என்று 
கண்டிக்‌ கேட்டான்‌ ஐகீஷ்‌, 

கோகிலா அந்து இரண்டு காட்களும்‌ இரு 
வேளைதான்‌ சாப்பிடுவது வழக்கம்‌, ஆணும்‌ 
அன்று அர்த பஇரண்டு கிமமைகளிலும்‌ 
ஒரு கிழமையும்‌ இல்கல, 

அதினால்‌ இன்று ரீ என்னுடன்‌ பேர்த்து 
சாப்பிட்டுத்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. ரீ சாப்பிடா 
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விட்டால்‌ காளும்‌ சாப்பிட மாட்டேன்‌, 
சொல்லி விட்டேன்‌!" என்றுன்‌ ஐஸ்‌, 
* இது என்ன ஒரு சட்டமார்‌ நந்த 
அசட்டுத்தன. மிமல்லாம்‌ காளறாக்கு தாள்‌ 
குணறய வேண்டாமா 7 இப்படி அதிகரித்துக்‌ 


“பிகாண்படட பிபாகலாமா 7 வரவர மாபஸ்ரியார 


உங்கள்‌ 
கணவனை 


என்கிற சதையாக இருகிறதே, 
காரியம்‌!" என்று கோகிலா 
அன்புடன்‌ கடிந்து சொண்டான்‌, 
மனைவி பெயென்றால்‌ அவளுக்குக்‌ தன்‌ கணா 
வனை அப்படி நஇணினமாயாகக்‌ கடிந்து 
சகாள்ள உரிமை டையாதார்‌. கிடையாது 
என்று யாரும்‌ மறுக்கவில்லையே / ஆணால்‌ 
இஐகதீஷின்‌ அர்த வற்புறுத்தலும்‌ பிடிவாத 
டற்மம்‌ ஒரு காதல னின்‌ ஆரம்ப காலச்‌ சேஷ்டை 
களாகக்‌ கருசப்படக்கூடியவை அல்ல, 
தன்னைப்‌ பம்மி யோசித்துப்‌ பார்த்த 
பபாது ஐகதிஷாக்கும்‌ கன்ணீடயூள்ள 


இன்சனரு குற்றம்‌ மெதெனிவாகத 
தெரிய வர்தது, 
வீட்டுச்‌ செல்வு எப்படி, நடந்து 


வருகிறது என்பனத அவன்‌ எப்பொழு 
கதாவதுயோசித்துப்‌ பாரித்திருக்கிறானா? 
குழும்பம்‌ என்றால்‌ அதைப்‌ பற்றி 
முயல்லாம்‌ பயோ கித்துப்‌ பார்க்க 
பவண்டிய பங்கு அவனுக்கும்‌ உண்டு 
அல்லவா இரண்டு மாகு காலமாக 
அவ்னுக்றாச்‌ சம்பளம்‌ 
இடைக்க வரில்‌ மம, 
காகிலா எவ்விதக்‌ 
குறையும்‌ தோன்று 
மல்‌ குழு நீசுனம்‌ 
நடத்தி வர்இருக்‌ 
இருள்‌, அவள்‌ செல 
வுக்கு என்ன சொய்‌ 
கருள்‌ என்பசைப்‌ 
பற்றி அவன்‌ தெரிக்து 
செகரள்ள வெ முயறு 
சிக்கு வில்லை, 
இன்று 
கோகிலா 
அருந்தும்‌. விஷயத்தில்‌ எந்த விதமான 
சாக்குப்‌ போக்கும்‌ சொன்ன இல்லை, அப்படி 
யிருக்கும்‌ பொழுது இன்று மட்டும்‌ சொல்‌ 
பி ளே, அது ஏன்‌ 7' என்பசையாவது அவன்‌ 
மயோசித்தப்‌ பார்த்திருக்க வேண்டாமா 7 


உணவு 


அவன்‌ பவயோசனையில்‌ அம்க்தகான்‌. அதம்‌ 
குள்ளாகக்‌ கோகிலா சாதாவுக்கும்‌ அவள்‌ 
பிள்ளைக்கும்‌ உணவு அணித்து வெளியை 
வயொனண்றில்‌ அவர்களுக்குத்‌ தூங்க வசியும்‌ 
பசய்து சகாடுத்து விட்டு வந்து ேசரர்தாள்‌. 


ிர்கதிஷ்‌ அவளைத்‌ தன்னுடன்‌ சாப்பிட 
உட்காரீந்துகான்‌ அகவேண்டும்‌ என்று வற்‌ 
புறுத்தினான்‌. எனவே, அவள்‌ அவனுடன்‌ 
சாப்பிட உட்கார்ந்தாள்‌. ஆணால்‌ சாப்பிட 
உட்கார்ந்தான்‌ பொழியச்‌ சரியாகச்‌ சாப்‌ 
பிட்‌ வில்லை, என்னென்னவோ பேபச்சுக்‌ 


கொறித்தாள்‌, சிரிக்கச்‌ சிரிக்கப்‌ பேரப்‌ பற்‌ 
பல பறைய கிகழ்ச்ிகன்‌ நினைலுட்டின்ள்‌. 
ஐகீஷ்‌ மட்டும்‌ அன்று கம்பிரமமே உருவாக 
நுரராமல்‌ அவன்‌ பேபேச்சில்‌ தன்‌ மனத்தைப்‌ 
ப அிசொடுத்திருப்பானே யாகில்‌, அவன்‌ 
எதற்க ரக அப்படிப்‌ பேசுகிறான்‌ என்னும்‌ 
சதக்‌ 'யதிதைப்‌ புரிர்து கொண்டிருக்க மாட்‌ 


டான்‌. சா ப்பிடுகிமறும்‌. என்று பயர்‌ பண்‌ 
ணிக்‌ கொண்டு சாப்பிடாமல்‌ எழுர்திருப்‌ 
பதற்காகவும்‌, அவள்‌ அப்படிச்‌ செய்வது 


தனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதற்காகவுமே கோகிலா பரிக்கச்‌ சரிக்‌ 
கப்போபேசித்‌ தன்னை மயக்குகிறாளன்‌ என்பதை 
ஐகதீஷ்‌ ஈன்கு புரிந்து மிகாண்டு விட்டான்‌. 
ஆணில்‌ அர்தச்‌ சமயம்‌ ிதறிந்தும்‌ தெரியாத 
வன் போலவே காட்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
உணவு அஅருற்றதி முடிந்ததும்‌ கோகிலா 
படுக்கையைத்‌ தட்டிப்‌ போட்டாள்‌, தேசத்‌ 
சொண்டு செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ பெவெறி 
யில்‌ உத்தியோகத்தையும்‌ உயர்‌ பதவியையும்‌ 






டை! 


ணை 
கவட 






உதறி மெயெறிந்து விட்று எழைமையைத்‌ 
தனது கடமையாக்கிக்‌ கொண்டு வந்த 
ஐ்க௲ீஷ க்குத்‌ தன்னுடைய அந்தப்‌ பழைய 
கரட்கள்‌ நினைவு வர்தன்‌. பிவலைக்காரர்களி 
டம்‌ வேலை வாங்கிச்கொண்டீருந்த கோகோகிலா, 
தானே வேலைக்காரியாக ஆகி அன்று வேலை 


செய்து கொண்டிருந்தாள்‌. சீரும்‌ சிறப்பும்‌ 


பெற்று விளங்கும்‌ அஆதரிச சசுூகத்தில்‌ 
எசமானன்‌ - வேலையாள்‌, முதலானளி- தொழி 
ஊாளி என்ற பாகுபாடு இருக்கக்‌ கூடாது 
என்று கொள்ளைகளை மனத்துடன்‌ ஒப்புக்‌ 


கொண்டிருக்க சிபா ஹம்‌, ஜக இஷ ஈக்கு 
அன்று அது வீண்‌ மிகொன்கை பென்ப 
பட்டது. காரணம்‌ என்னரீ யோசித்தப்‌ 


பார்த்தால்‌ செரிய வரும்‌, 

ஏழைமை முதனில்‌ யானரதக்‌ தாக்கியது 
அவனையார்‌ அவரின்‌ அல்லவே! அறிதும்‌ 
மூன்பின்‌ யோசனை பெசெய்யாமல்‌ தன்னையும்‌ 
சீன்‌ பாக்கியத்தையும்‌ அவன்‌ கையில்‌ தப்‌ 
படைத்தாளே, அர்த பனைவியை அல்லவா 


பவல்‌ ர 


அது தாக்கியது / ஐுகதிஷக்கும்‌ கோகிலா 
வுக்கும்‌ கல்யாணம்‌ ஆவதற்கு மூன்னால்‌, 
அவர்களிருவரையும்‌ கணவன்‌ - பனைவியாக்‌ 
கத்‌ திட்ட மிட்டதும்‌ விரும்பியதும்‌ அவர்கள்‌ 
அல்ல? அவரிகரடைய பெற்ரோர்களே. 
திருமணத்தின்‌ மூலம்‌ ஏற்படும்‌ அந்தச்‌ 
சரக்கை அசைக்க முடியாதது, தவிர்க்க 
காடியாகது என்பது தெரிந்திருந்தும்‌, கண 
வன்‌ மனைவிக்‌ இடையேயுள்ள பொறுப்பு 
எத்தகையது என்பனத அறிர் திருந்தும்‌. அவரக 

எரிருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பெற்பீருர்களின்‌ 
விருப்பப்படி. இருவரை யொருவர்‌ கரம்‌ 
பற்றிக்‌ கணவன்‌ மனைவியாயினர்‌. அதனால்‌ 
அவர்களிருவருக்கும்‌ நடந்த இருமண த்தைப்‌ 
பால்ய விவாகம்‌ என்று சொல்ல நூடியா து. 
இருவருக்கும்‌ அறிவு வந்த கு 
திருமணம்‌ ஈடந்தது, ஆனணுல்‌ அவர்கள்‌ இரு 
வரும்‌ இந்தக்‌ காலத்துப்‌ பையன்களும்‌ 
ஈடுபடும்‌ 
கோயில்‌ சிக்கிப்‌ பெருகுச்சு, குறு 


பெண்களும்‌ பெரிசாக மதித்து 
காதல்‌ 


கச்சு விட்டு அப்புறம்‌ காதல்‌ கடிமணம்‌ 
புரிரீ து கொள்ள வில்லை, 


(பூரணப்‌ பொறுப்பையும்‌ உணர்ந்தோ 
உணராமலோ இருத்தி தன்னைச்‌ சரண்‌ 
அடைந்து சன்‌ பனைவியாகி விட்டாள்‌. தன்‌ 
ல்‌ இன்று அனவு அவளுக்கு அதிக இன்பம்‌ 
தரிவேண்டியதும்‌ சுகமாக வைத்துக்‌ காள்ள 
அவண்டுியதும்‌ தண்‌ கடமை” எண்று எண்ணி 


க்ஷி வாழ்ககை நடத்தலாணுன்‌, ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ இருவருக்கும்‌ இடையே கடமை 
உணர்ச்சிதான்‌ மேலோங்கி கின்றது. அந்தக்‌ 


கடமை உணர்ச்சிக்‌ குன்ளிருந்து அபாரமான 
அன்பு உணர்ச்‌ எப்படி செவடித்துப்‌ பிர 
வாகமாகப்‌ பொங்கி வரகது என்பது அவர்க 
ளிருவருக்குசீம சரியாக விளங்க வில்லை. 


அறியாப்‌ பருவத்தி?ல கரம்‌ பிடித்தாலும்‌ 
கடமையும்‌ அன்பும்‌ கலர்து சண்யமான 
வாழ்க்கை கடத்தி்படியான கட்டத்தைத்‌ 
தாமாகவே சிருஷ்டித்து விடும்சீபா தூம்‌ / 


ப்பி 





**மீகாகிலா.! என்‌ படுக்கையை கானே 
போட்டுக்‌ மசொள்ள விடமாட்டாயா 7"" 

"நான்‌ இல்லாமற்‌ போய்‌ விட்டால்‌, அப்‌ 
பொழுது உங்கள்‌ கையால்‌ போட்டுக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌ / அப்பொழுதுயாரும்‌ தடுக்க வர 
மாட்டார்கள்‌ /'” 

“கோகிலாவின்‌ வாயிலிருந்து வெளிவக்த 
கற்பனைக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட அந்த வார்தீ 
கதையைக்‌ கேட்டதும்‌ ஐகதிஷ்‌ துணுக்குற்‌ 
னன்‌. இரு முனற அவனுக்கு உடல்‌ ஈடுங்கித்‌ 
தூக்கிவாரிப்‌ போட்டது, இருக்காலும்‌ அவன்‌ 
தன்னைச்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்மு, *1* ஆமாம்‌, 
கோகிலா! நீ என்ன, எனக்கு வேல்க்‌ 
காரியார்‌" என்று கேட்டான்‌. 

“ல்லை. பெயென்றுல்‌ இன்றிலிருந்து அப்‌ 
படியே வைத்துக்‌ கொள்ளுங்களேன்‌! ' என்று 
சொன்ன கோகிலா அதோடு கிறுத்திக 
கொள்ள வில்லை. ஊழியத்தின்‌ பெருமையை 
எழுத்துக்‌ கூறும்‌ மீராபாயின்‌ பக்தி நிறைந்த 
அழகிய பாடல்‌ ஒன்றைத்‌ தனது கேனினும்‌ 
இனிய குரலில்‌ பாடவும்‌ தொடங்கிவிட்டாள்‌. 
உணர்ச்சி கிறறைக்த அந்தப்‌ பாடல்‌ கேட்‌ 
போரின்‌ கெஞ்சத்னதை செக்குருகச்‌ செய்து 
பரவசப்படுத்துவசாக அமைந்தது, 


"ஊழியம்‌ செய்வேன்‌, ஊழியம்‌ செய்பேன்‌ 
ஊழியம்‌ செய்தே உன்‌ அருள்‌ பெறுவேன்‌ 

உன்‌ அதன்‌ பெற்றே உன்‌ தரிசனம்‌ காண்பேன்‌ 
உன்‌ தரிசனம்‌ கண்டே உன்‌ நீனைலில்‌ ஆழ்வேன்‌ 
உன்‌ நினைவில்‌ ஆழ்ந்தே உன்‌ அன்பு பெறுவேன்‌ 
உன்‌ அன்பைப்‌ பெற்றே உன்‌ பக்தி கொள்வேன்‌ 
உன்‌ பக்த்கோண்டே உன்னில்‌ ஒன்றுபேன்‌ 
ஊழியம்‌ செய்வேன்‌, ஊழியம்‌ செய்வேன்‌!” 


கோகிலா தன்‌ பெபயருக்‌ கேற்றபடி மிச 
நணிமையாகப்‌ பாடுவான்‌. பேண்களிடம்‌ 
அத்தகைய குரவினிமையைப்‌ பகவான்‌ என்‌ 
தான்‌ அமைத்தாவனோ 7 தரு வேக்‌ உலகத்‌ 
இல சாட்டியக்தையும்‌ சங்கீததிதையும்‌ 
பரப்பத்‌ தரர்த சாதனமாக எண்ணித்தான்‌ 
அப்படிச்‌ சிருஷ்டித்திருப்பானோே 7 என்னவா 
யிருந்தால்‌ என்னர்‌ பபண்ணின்‌ குரலினி 
மைக்கு ஈடு பெண்ணின்‌ குரலினிமை தான்‌ / 

ஐகஇீஷ்‌ அந்தப்‌ பாட்டை ஆவதுடன்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ வாய்‌ 
இறந்து ஐன்றும்‌ பேசவில்லை. ஆயினும்‌ அவ 
ளுக்குத்‌ தாக்கம்‌ வரவில்லை, தாக்கம்‌ எப்படி 
வரும்ரீ உள்ளத்தில்‌ உணர்ச்சிப்‌ புயல்‌ 
பொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது தாக்கம்‌ 
வந்திருக்கிறுது என்ற அதிசயத்தை யாராவது 
ேகள்விப்‌ பட்டது உண்டார்‌ அவன்‌ மானம்‌ 
மறுபடியும்‌ பனழய சிந்தனையைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டது, காக்க சக்தி போல. 

.] ந்‌ ன்‌ 

(9 த5த்தின்‌ சுத்தி வேள்வியில்‌, கிடைக்‌ 
தற்கரிய களெக்டர்‌ பதவியை உதி யெறிக்து 
விட்ட ஐகஜஷின்‌ தன்னலத்‌ இயாகம்‌ மகத்‌ 
தானது என்பதை யாரும்‌ மறுக்க முடியா து. 


பக்‌ 


ஆணால்‌ அப்புறம்‌? -இர்தக்‌ கேள்வி மகா 
பயங்கரமான துதான்‌. 

இருந்த பொழுதிலும்‌ அவன்‌ செய்து 
அர்துத்‌ 'இயாகத்தின்‌ காரணமாகத்‌ பேசத்‌ 
தொண்டர்களிடையே அவனுக்கு முதல்‌ 
இடம்‌ கிடைத்தது. உத்தியோக வாழ்வில்‌ 
உன்ன எக்தக்‌ குற்றங்‌ குறைகளின்‌ காரண 
மாக அவன்‌ உத்தியோகத்தை உதறி 
பவெறிர்காமனோே, அதே போன்ற குற்றங்‌ 
குறைகள்‌ வேறு உருவத்தில்‌ கேசத்‌ தொண்‌ 
டர்களின்‌ வாழ்விலும்‌ காணப்பட்டன. 
தேசத்‌ தொண்டர்கள்‌ வாழ்விலுங்கூடப்‌ 
பொழுமையும்‌ ஆற்றாமையும்‌, கோபமும்‌ 
தாபமும்‌, விரோதநூம்‌ வைஷம்யரும்‌, தண்‌ 
னலமுூம்‌ தாண்‌ என்னும்‌ அகக்தையும்‌ 
தாண்டவ மாடுவதை அவண்‌ கண்டான்‌. 
ஆத்திரமும்‌ கோபரும்‌ கொண்டு கான்‌ மூந்தி 
யென்று முன்னேறுபவர்களின்‌ ஆவேச 
உணர்ச்சியிலே சிறிதும்‌ வீறு கிடையாது 
என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்ளவும்‌ அவனுக்கு 
வெகு மசேரம்‌ பிடிக்கவில்க்‌, அவர்கன்‌ 
பிறரை கிக்நித்துப்‌ பேசுவதைக்‌ கண்டால்‌ 
அவனுக்குச்‌ சிரிப்புச்‌ சிரிப்பாக வரும்‌, 
பிதருக்கு உபாத்தியாயர்களே தவிர தனக்கு 
என்று வந்துவிட்டால்‌ இவர்கள்‌ என்ன 
செய்வார்கள்‌ என்பகத எண்ணிப்‌ பார்த 
தால்‌ அவனுக்கு வேடிக்கையாக இருக்‌ 
கும்‌, தனக்கு ஒரு கியாயம்‌, பிறருக்கு இரு 
தியாயம்‌ எண்று எண்ணும்‌ அவார்கமுடைய 
பலனீனம்‌ அவன்‌ மனத்தை வாட்டும்‌. உத்தி 
யோகத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ தான்‌ அப்படியென்‌ 

ல்‌ சத்‌ தொண்டரிகளிடையேயும்‌ அதே 
கறி தவறி கடக்கும்‌ தன்மைதானு தாண்‌ 
டவமாடவேண்டும்ர்‌ மனிதனின்‌ மன்னிப்‌ 
புக்கு உகந்த மனே பலவீனம்‌ அவன்‌ மனக்‌ 
கண்டுன்ளனே தோன்றி மட்டற்ற மன 
பேவேதனையை அளர்த்தது, தேசத்‌ தொண்‌ 
டர்கள்‌ வாழும்‌ எனிய வாழ்கிகைகூட அவ 
னுக்குச்‌ செயற்கை கிணறர்ததாகவம்‌ 
அடம்பரம்‌ கொண்டதாகவும்‌ தான்‌ காட்சி 
அளித்தது, அவர்கரறடைய உள்செனொன்று, 
புறமொன்று என்ற வெளி மேவேஷம்‌ அவனுக்‌ 
குக்‌ கொஞ்சமும்‌ பிடிக்க வில்ல, 

ேசவெறியில்‌ மக்கன்‌ உற்சாகம்‌ காட்டி 
னார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்களுடைய அந்த உற்‌ 
சாகம்‌ நீடித்து நிற்கவில்லை. மக்களிடையே 
சண்டப்‌ பிரசண்டமான ஆவேச உணர்ச்ள்‌ 
யைக்‌ இளப்பிவிடும்‌ மகாத்மாவின்‌ ஆயுதம்‌ 
இலவ்ய சக்தி வாய்ந்தது என்பதில்‌ எள்ளன 
வும்‌ சர்கம்‌ இல்லை, ஆணால்‌ இவ்ய சக்தி 
நிறைந்சு ஆயுதங்களைச்‌ சர்வ ஜாக்கிரதையாக 
அல்லவா உபயோகிக்க வேண்டும்‌ இய்‌ 
யாஸ்திரங்ககா உபயோகிக்கும்‌ செபொழுது 
பரிசுத்தம்‌ அல்லவா தேவர்‌ வெறி குள வவே 
அந்தப்‌ பரிசுத்தம்‌ அிற்ளில இடங்களில்‌ 
காணக்‌ இடைக்கவில்லை. பரிசுத்தம்‌ காணாத 
இடங்களில்‌ அவை வேற்றி அளிக்கத்‌ தவறி 
விட்டன. கிற்கில இடங்களில்‌ புல்லுருவி 
கம்‌ காளான்களும்‌ தலையெழுத்துப்‌ பரிசுதீ 





புதுமை பெறுங்கள்‌ : ' முதளில்‌ எதா 
னம்‌ செய்ததும்‌ சார்மிஸ்‌ டால்கம்‌ 
பவுடசை கட ளா மாரரவதும்‌ அன்ப 
கள்‌... வ ஆர அக பப்ட்‌ சிஆர்‌ உ ணர்‌ 
அது அளிக்கும்‌ தெரியுமா 2? 
யயர ந நுத்தண்பை பதுங்கு ளா! தடா சட்ட! 
ஸ்‌ ரசணையுன் ளா இடங்களிலும்‌ பவட 
மை நண்டு கடனவினிரடு ங்கள்‌, அது 
பட்டைப்பிபான படர்ந்து எரிச்சல்‌ 
வராமல்‌ பா துகாக்கிறது. 
நிழுந்கு இணிமையுட 
ன்‌ ஐூருங்கள்‌! சார்‌ 
மின்‌ டானள்கும்‌ பவட, 
சை தாராளாமாக அடி 
க்கட உபயோகியுங்‌ 
கன்‌. அது செல்வனில்‌ 
ள்ர்யாள்‌ பெருவாழ்வு 
அளி க்கும்‌ சரதம்‌ 
அுழகிற்கும்‌ காதள்‌ ௬ 
வர்ச்சிக்கும்‌ இதுவே 
சிறந்த தாக 


சார்‌ 


டால்கம்‌ பவுடர்‌ 


பரவசப்படுத்தும்‌ மனை ஹராமான 
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ஏழு நாட்களில்‌ 
குணமாகுமா 


ங்‌ 

சிறு நீரில்‌ அதிக சர்க்களை இருப்‌ 
பின்‌ நீரிழிவு (பாகூட்ப்ட்ட்கு) என்று 
சொல்லப்படும்‌ இப்‌ பயங்கர வியாதி 
யுள்ள பான்‌ நாளுக்கு நான்‌ தன்‌ 
முடிவு கெருங்குவதைக்‌ காண்கிறான்‌. 
இன்த நிவர்த்திக்க டாகடாகள்‌ இன்‌ 
ஸுஈலின்‌ இன்ஜுகஷன்‌ இன்னறைத்தான்‌ 
கண்டு பிடித்தார்கள்‌. இதைக்‌ குத்திக்‌ 
கொள்வதால்‌ பூரண குணம்‌ எற்படிவ 
இல்லை இன்றுகஷன்‌ மருந்து உள்ள 
வையில்‌ சர்ச்களை தற்காலிகமாக 
மறைந்து விடுகிறது. 

அபரிமிதமான தாகம்‌, பரி, அடிக்‌ 
கடி சிறுநீர்‌ சர்க்கரையுடன்‌ போதல்‌, 
எரிச்சல்‌ அகியவைகள்‌ இந்த வியாதி 
யின்‌ நமூக்கிய அறிகுறிகள்‌. வியாதி 
முற்று ராஜப்‌ பிளவை கட்டிகள்‌, 
சாலேஸ்வரம்‌ இகர கொடிய வியாதி 
கள்‌ ஏற்படும்‌. வீனஸ்‌ சாரம்‌ ஈவின 
விஞ்ஞான அத்சையமாகும்‌. இதை 
உபயோல்ித்தகால்‌ பலர்‌ மரணத்தி 
னின்று தப்பியுள்ளனர்‌. 

வீனஸ்‌ சாரம்‌ உடபயோகித்க 2-வது 
அல்லது 4வது கானில்‌ சிறு நீரில்‌ சர்க்‌ 
சை குறைந்து அடிக்கடி (போகும்‌ 
சிறுநீரும்‌ குறி றது. பவது! அல்லது 
1-வது நாளில்‌ வியாதி பாதிக்கு மேல்‌ 
குணமடையும்‌. இந்த மருந்துக்குப்‌ பத்‌ 
இயம்‌ கிடையாது; இன்ஜுகஷன்‌ கிடை 
யாது. ஈன்கு விளக்கும்‌ இலவச ஆங்கில்‌ 
புத்தகத்திற்கு எழுதக்‌ கேளுங்கள்‌. 

ட்‌ 
சபி வில்லைகள்‌ மகொண்ட 
புட்டி /-க்கு ரூ. 02-14 


(பாக்கிங்‌, தபாற்‌ செலவு இணும்‌/ 
ஐ 
வினஸ்‌ ரிளர்ச்‌ லாபரட்டரி (௩31) 
தபால்‌ பெட்டி நே, மட்‌, கல்கந்தா 





ப்ப 


தத்தின்‌ மமைனயக்‌ குலைத்து வர்தன்‌, 
அதக்‌ சண்ட மகாத்மா கார்தி தமது 
தித்தைத்‌ தற்காலிகமாக நிறுத்தி வைத்து 
விட்டார்‌. மக்கன்‌ அதன்‌ பெருமையைப்‌ 
பரிபூர்ணமாக உணரிந்து தங்கக£த்‌ தயார்‌ 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதற்காகச்‌ 
சந்தர்ப்பமும்‌ சமயமும்‌ அளர்த்தார்‌.. 
_மகாதிமாவின்‌ அமோகமான அந்த அஸ்‌ 
இரத்தினால்‌ கதிகலங்கி நின்ற அரசாங்கம்‌ அற்‌ 
தச்‌ சர்தரிப்பசிதைக்‌ தனக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ 
பயன்படுத்திக்‌ கொண்டது. தருணம்‌ பார்த்து 
மகாத்மாவைச்‌ சிறையிலும்‌ இட்டு விட்டது. 

தலைவனைச்‌ சினறயில்‌ இட்டதும்‌ பாரதக்‌ 
இன்‌ உற்சாகம்‌ குன்றியது, தேசத்‌ தொண்‌ 
டர்கள்‌ வாழ்க்கைப்‌ போரில்‌, தங்களுக் 
சான இடம்‌ எது என்னும்‌ தகராறைத்‌ தங்க 
ளுக்குள்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்வதில்‌ ஈடுபட்டனர்‌. 
தடிசயடுத்தவன்‌ சண்டல்காரன்‌ என்னும்‌ 
கிலைமையாறி விட்டது. பல சங்கங்களில்‌ 
பூட்டுத்‌ தொங்கத்‌ சகொடங்கி விட்டன. 
வறுமையை வலிய ஏற்றுக்கொண்டு வாழ்‌ 
வில்‌ இறங்கியவர்களுக்கு வறுனமயில்‌ வாழ்‌ 
வது மிகவும்‌ சரம சாத்தியமான காறிய 
மாகப்‌ போய்‌ விட்டது. 


சதிஷ்‌ ஒரு சங்கத்தை விட்டு இன்னொரு 
சங்கத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. இடம்‌ 
வீட்டு இடம்‌ பெயர்ந்ததுதான்‌ பிச்சமா 
யில்ே இழிய வதும்‌ பலன்‌ கட்டவில்லை, 
எவ்விகமான பிரதிப்‌ பிரயோலுன தீனதயும்‌ 
எதிர்பாராமல்‌ கொண்டு செய்ய வருவதா 
யிருந்தால்‌ வா என்ற ஆலோசனைதான்‌ 
பல எசங்கங்கணி லிருந்தும்‌ அவனுக்குக்‌ 





1* எண்டா, ராஜா: 
லேயே அறுபது நாழிணக்யும்‌ 
ம வரலயாமே !, 


உணக்கு வேய்யினி 
க ற்றுகிறு 
உ அப்சிபா எனாகறு ஒரு ஒத்‌ 
காச செய்வேன்‌. இந்தக்‌ கநிவடநதைக்‌ 
ஸை கூயிேபயே எ௫ருத்துக்‌ மகொண்டு பேய்‌ 
விட்டுவட! விட்டில்‌ உலர்ந்த இடமில்லை." 


ப்ப 


கிடைத்தது. எனெனில்‌ உண்மைத்‌ தேசத்‌ 
மிதாண்டு செய்ய மூன்‌ வருபவனுச்கு 
வாய்‌ என்றும்‌ வயிறு என்றும்‌ ஜன்றும்‌ 
இருக்கக்‌ கூடா! இருக்கக்கூடாது என்பது 
கொள்கையளவுக்குப்‌ பொருந்துமே யொழி 
யக்‌ காரியம்‌ என்று வக்து விட்டால்‌...7 


அவனுக்கும்‌ குழும்பம்‌ என்று ஒன்று இருந்‌ 
தது, மாணைவியையும்‌ களம்‌. கட ட்த 
வேண்டிய பெபொறுப்பு அவன்‌ தலையிதும்‌ சமர்‌ 
இருந்தது. அவள்‌ சனக்கென்றோ தன்‌ குடும்‌ 
பத்துக்கென்ோே எதுவும்‌ பணம்‌ காசு சேர்த்து 
வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. கொஞ்ச நஞ்சம்‌ 
சேர்த்து வைதீதிருந்கதையும்‌ உற்சாகேோனீட்‌ 
பூல்‌ கண்களை கூடிக்கொண்டு செலவழித்து 
விட்டான்‌, எனவே, குடும்பத்தை நடத்து 
வதற்கு எசாவது வழிவகை செய்துகொள்ள 
ம்ளாவுக்கு அவன்‌ கிலைமை வந்து விட்டது. 

கடைசியில்‌ நூரு மூச்சுடன்‌ மாயற்பித்த 
தன்‌ பேரில்‌, (காஐனை' பத்திரிகையில்‌ உதவி 
அன்ிரியர்‌ உத்தியோகம்‌ பெற்றுன்‌. பத்திரினக 
யின்‌ பிரதம அரிரியணனை சாந்திப்‌ பிரியனை 
அவன்‌ கல்லூரி காட்கணிலிருர்கேத நன்றாக 
அமிர்திருந்தான்‌. சார்திப்‌ பிரியன்‌ கல்‌ லுரரி 
யின்‌ பழைய மாணவன்‌ என்ற மஹோதாவி 
அம்‌ அவனுக்கு அறியுகமாகி மிருந்தான்‌. 
கல் வாரிப்‌ படிப்பு கான்கு வருஷங்கண்‌ 
தானேர்‌. ஆனால்‌ சாந்திப்‌ பிரியனுக்கா 
அது எட்டு தின்பது வருஷமாக இருந்துது, 
ஐல்வொரு வகுப்பிலும்‌ இரண்டு வருஷங்‌ 
களுக்குக்‌ குறையாமல்‌ இருந்து அவன்‌ அஸ்தி 


வாரத்தைப்‌ பலமாகப்‌ பயோட்டிருர்தான்‌. 
அவன்‌ நாட்களா விணில்‌ செல்விட்டுவிட்‌ 


டான்‌ என்று லர்‌ குறை கூறினர்‌. அதற்‌ 
காக அவரைக்‌ குறை கூறுவது எந்த களர்‌ 
தியாயம்ரீ அவனுடைய கநூளையை அல்லவா 
குறை கூற வேண்டும்‌ 

அவன்‌ கடைம வருஷம்‌ கல்‌ தாரியில்‌ படித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த பொழுது, புதிதாகக்‌ 
கல்லூரியில்‌ சோக்தான்‌ ஐகிஷ்‌. அவச 
அப்பொழுது ஈடந்த ஐரு மறியனில்‌ உபயோ 
கத்துக்‌ கொண்டான்‌ சாக்றிப்‌ பிரியன்‌. இர்த 
அறிமகத்னது அதாரமாகக்‌ சகொண்முதான்‌ 
ஜகதிஷ்‌ கர்ஜனை பத்திரிகையின்‌ உதவி 
ஆசிரியர்‌ குழுவில்‌ சேர முடிந்தது. 

காதஜனை பத்திரிகை நாட்டின்‌ கலக 
உத்தேசித்து சிவளியாகக்‌ பெகொண்டிருர்கு து, 
ீசசத்‌ துராகிகளின்‌ போக்கைக்‌ கண்களில்‌ 
விளக்ச்கண்ணெயை விட்டுக்‌ கொண்மு கன 
ஜாக்காராறையாக்‌ அது கவணித்து வந்தது] 
காவல்‌ காத்து வக்தது. தேசத்‌ துரோகிகள்‌ 
என்றல்‌ வேறு யாரும்‌ நல்லை. சர்க்கார்‌ 
உத்தியோகஸ்தர்களும்‌, வெளிப்படையாகத்‌ 
செேசத்‌ தொண்டில்‌ இறங்கி உழைப்பவர்‌ 
களருர்தான்‌. இந்த வியாக்கியானத்னதை ஆசார 
ம்‌ரக்கி சீகாண்டுதான்‌ காஜனை பத்கிரிகையின்‌ 
சிகாள்கைகள்‌ அமைரா ிருர்தன. 

விறுவிறுப்பாண செய்திகள்‌ வருகின்றண 
வென்றால்‌ மக்கனிடையே படிக்க வேண்டும்‌ 


என்ற ஆவல்‌ எாரழவதற்குகி 
கேட்கவா வேண்டும்‌? க்‌ 
தப்‌ பத்திரிகையில்‌ வெளி 
யாகும்‌ காரசாரமான கட 
இவைகளும்‌, குகுதுலான 
சொழற்களும்‌ தேசத்‌ அரோ கி 
களின்‌ இருதயத்திலே ஈட்டி 
யைப்‌ பாய்சினி! வந்தன. 
'மெதென்னை மர ந்துக்குத்‌ 
பூதன்‌ சகொட்டிற்றாம்‌. பனை 
மரத்துக்கு நெறி கட்டில்‌ 
ரும்‌!” என்னும்‌ கதையாக 
அர்தப்‌ பத்தி நிகையில்‌ ரதி 
இனபுரி ரகரியம்‌' என்ற 
கட்டுரை பெவளியானுல்‌ பம்‌ 
பாயில்‌ உளை பஞ்சாங்கக்‌ 
காரரின்‌ வயிற்றிலே புளி 
யைக்‌ கரைக்கும்‌, *ஜஷன்‌ 
பூரில்‌ ஜஹாங்கீர்‌!” என்னும்‌ 
கட்டுரை கடல்‌ தாண்டிச்‌ 
சென்று தாய்லாந்தில்‌ வரக்‌ 
கும்‌ போரா மக்களிடையே 
பெரிய குழப்பதிதை விளை 
விக்கும்‌! இவ்வளவு சொல்‌ 
வதர்கும்‌ காரணம்‌ என்ன 
ெவன்‌.றுல்‌ சர்குளையின்‌ குரல்‌ 








களப்பு மணாத்தின்‌ விணைவாகப்‌ பிறந்து விட்ட ஒரு, பொண்‌ ௬ண வீனா 
அடைவதற்கு எவ்வனவு துயாப்பட வேண்டி யிருக்கிறது. என்‌ 
பதம்‌ இத்திரிக்கும்‌ சமூகச்‌ சித்திரம்தாண்‌ ஏவி. எம்‌. கலைக்கூடத்‌ 
தார்‌ புதிதாகத்‌ தயாரித்திருக்கும்‌ 1* பெண்‌,” இந்தத்‌ இணாப்‌ 
படத்தில்‌ வரும்‌ ஒரு இணிய காட்டுியை பீமனை காணாலாம்‌. ௭ ட 





அகட அட வன ன அனை ன ௭-௮ ட அணக ணை ன 


கடலையும்‌ கடலைத்‌ தாண்டி 
யும்‌ செல்லக்‌ கூடியது என்பதுறுக கத்தான்‌. 
கரி ஐனையின்‌ கட்டுரைகளுக்‌ கெதி மற்ற 
மஞ்சள்‌ பத்திரிகைகளின்‌ கட்டுரைகள்‌ 
எல்லாம்‌ "சப்‌'பென்றுசான்‌ இருக்கும்‌, 
_பே ஈர்பந்தரில்‌ உள்ள போலீஸ்காரர்‌ விட்‌ 
(க (கு இரு ய்டப்ய்ணை பூ.க்கா அன கனி ரன்‌ ரு சட்டி ப்்க்ய்‌ 
ன்‌ ண்டு போ னான்‌. அவன்‌ எதற்காகக்‌ 
கொண்டு போனன்‌ என்பது சிசம்பர கசிய 
மாகவே இருந்து வருகிறது, அர்த (சிரய்‌ 
முமூக்‌ கிரயரூம்‌ கொடுத்து வாங்கப்பட்டதார்‌ 
அல்லது உபகாரத்துக்குப்‌ பிரதியாகப்‌ பெபற்‌ 
நக்‌ கொள்ளப்‌ பட்டதாரி பட்டிக்காட்‌ 
டானே போலீஸ்காரேரோ இதற்குச்‌ சரியான 
சமா தானம்‌ சொல்லி அர்துச்‌ சிதம்பர ரகம 
யத்தைக்‌ இல்லை உ ல்ண்ண்கல் ட்‌ அன்பினை சர்‌ 
பள்ளிக்கூடத்தின்‌ உபா திதியாயினி மிகவும்‌ 
குடிகையாகவும்‌ சாமர்த்தியசானி யாகவும்‌ 
சஞ்சல ம உருவானவளாகவும்‌ இ ரச நிழுள்‌, 
பள்ணியின்‌ போதனா மரணத இருப்‌ 1தஇகரமாக 
இருக்கிற து. அப்பழு யிரு கும்போது பள்ளிப்‌ 
ப்ளிசச தனை அறடுகாறி இரு தடவைக்கு 
அிகமாக அக்தப்‌ பாடசாமயைப்‌ பார்வை 
உிடவும்‌ பரிசோ இச்கவும்‌ என்‌ போக வேண்‌ 
இிம்ரீ ஈட்பின்‌ காரணமாக நுிர்தச்‌ சந்தப்‌ 


புக்கள்‌ அதிகரித்‌ திருக்கின்‌ றன என்று சமா 
தானம்‌ மிசால்லப்படுமே யால்‌, பள்னிப்‌ 


பரிழிச 1 தகரின்‌ படிச்‌ சசலவம்‌ பாரயாணச்‌ 
அசலவும்‌ சர்க்கார்‌ _கஜா ணவில்ருக்து சல 
வாகக்‌ கூடாது, நாஇகற்கான எற்பாடுகளைசி 
செய்ய எதாவது ரு வக செய்யப்பட்‌ 
பூருக்கிறதா 7? மேலதிகாரிகள்‌ மக்களின்‌ 
சர்கேதேகக்கைப்‌ போக்க முன்‌ வருவார்களா 


பி நிறிடறி 


இம்மா இரி ருகெொரமான தகவல்களைச்‌ 
சேசகரித்து வெளியிடும்‌ பத்திரிகை மக்களின்‌ 
பான த்துக்‌ கவருவது இயல்புதானே 7 
ஆனால்‌ இுகதிஷாக்கு இதுபோன்று தகவல்‌ 
கையும்‌ செய்திகளையும்‌ கண்டாலே பிடிப்ப 
இல்லை. பத்திரிகை அவனுடைய தல்லே / 
உதவி ஆரிரியணன அவன்‌ அவற்றைப்‌ பிர 
சுரிக்காமல்‌ எப்பழு கிறுக்கு மாழுயும்ரீ 
சிற்சில சமயம்‌ ஜகதீஷாக்குதி தன்‌ கடர! 
யைத்‌ சேரந்த வீரத்‌ சொொண்டர்களின்‌ விஷ 
யத்தைச்‌ சோதனையிட வேண்டிய சர்தரிப்ப 
நும்‌ எற்பட்டது உண்மு, அவனுக்மீக அதைப்‌ 
பற்றி அறிந்து கொள்ள பேண்டும்‌ என்று 
எண்ணம்‌. சாக்தஇிப்‌. பிரியனே உத்தரவு 
கொடுத்து விட்டால்‌ அப்புறம்‌ கேட்கவா 
வண்டும்‌? தன்‌ கடமையை திறைவேற்றப்‌ 
பபோபோனவன்‌ ஒரு மானணற தகவல்‌ சேகரித்துக்‌ 
கீழ்க்‌ கண்ட விதமாக எழுஇயிருர்‌ தான்‌. 
*கிள்‌ ஸூ.ககின்ப மறியலில்‌ காவ ல்கிகாக 
கின்ற தொண்டர்கள்‌ வெற்றிகரமாக வாழுக்‌ 
கைக்காரர்களை வெணிபயேல்றிய பின்‌, கடைக்‌ 
குள்ளிருந்து தடுமாறும்‌ விலை ைமையில்‌ 
சிவணறியே வர்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ அப்படுதீ 
தடுமாறும்‌ நகில்க்கு வக்ததற்குக்‌ காரணம்‌, 
அவர்களுடை ய ஓயாத ழியாத சலீயாது 
உணழப்பா யிருக்குமா ரி அல்லது வேறு ஏதா 
வது ரகியமான வண்ட ருப்பது ்‌ 
அனதப்‌ படித்து சார்குப்‌ பிரியன்‌ அவண்‌ 
மீது அளவற்ற கோபம்‌ அடைந்தான்‌, பிள்‌ 


மீமல்‌ இத்த மாதிரி பெயெல்லாம்‌ எரழதக்‌ 
கூடாது என்று எச்சரித்து கு திஷைக்‌ 
கடிந்து கொண்டான்‌. கடிந்து மிகாண்ட 


பா்‌ 





கண்டமங்கலம்‌ ஸரீ கே, ஆர்‌. க வயமி 
நாதய்யரின்‌ ௬ுமாாரும்‌ பாரத்‌ இன்ஷு 
யூரன்ஸ்‌ கம்பேணியைச்‌ சேர்ந்தவரு 
மானா ஸ்ரீ கே. எஸ்‌. விகவநாதனுக்‌ 
சூம்‌ ஸ்ரீ ஜீன்‌. ராமய்யர்‌ பி, 
என்‌, டி. அவர்களின்‌  சுமாாத்தி 
செல்லி சாஸ்வதிக்கும்‌ மே மாதம்‌ 
ஒன்பதாம்‌ தே௫ி கும்பகோணாத்தில்‌ 
வரு றப்பாகத்‌ இருமணம்‌ நடந்‌ 
தேறியது, வாழ்க, மணமக்கள்‌ ? 







தோடு மட்டும்‌ கிறுத்தி யிருந்தால்கான்‌ 
தேவலையே / அடுத்த மாதம்‌ சம்பள இனத்‌ 
தன்று ஜக ீஷாக்குக்‌ கொடுத்த சம்பளத்தில்‌ 
மிகாஞ்சம்‌ பிடிப்பு காணப்பட்டது. அர்தப்‌ 
பிடிப்பு மாதா மாதம்‌ அறிகரிக்கவேேறு 
மிதாடங்கியது. அது மட்டுமா ரீ இருதடவை 
இரண்டொரு மாதம்‌ சம்பளம்‌ வாங்காமலே 
கூட அவன்‌ வேலை பார்க்க கோர்தது. 

இந்தக்‌ காரணத்தை ஒரு வியாஜமாக 
னவத்துக்‌ கொண்டு அவன்‌ அந்தப்‌ பத்திரி 
கையை விட்டு விட்டால்‌ என்ன என்றுகூட 
எண்ணினான்‌. ஆணால்‌ அவன்‌ ஈண்பர்கள்‌ 
அவனைத்‌ தறுத்து கிறுத்தி விட்டார்கள்‌. 
ஒவ்வொரு இடத்திலிருந்தும்‌ அவன்‌ விலக 
பிரர்வதற்கு அவனேதான்‌ காரணம்‌ என்று 
குற்றம்‌ வேறு சாட்ட ஆரம்பித்து விட்‌ 
டார்கள்‌. அர்தக்‌ குற்றச்சாட்டைப்‌ பொறுக்‌ 
சாத அவன்‌ இன்னும்‌ அதிக கோத்தைப்‌ 
பத்திரிகைக்காகச்‌ செலவிடத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. அவன்‌ அதிக நேரத்தைப்‌ பத்திரிகை 
யின்‌ நலனுக்காகச்‌ செலவிடுகிறான்‌ என்பதம்‌ 
காக அவன்‌ மேலஇகாரிகள்‌ வாய்‌ வார்த்தை 
யாகவாவது காஜு கல்ல வார்திறைகள்‌ 
சொல்ல வேண்டுமே / அதுதான்‌ கிடையாது. 

அர்சு வேலையில்‌ பேரும்‌ புகழும்‌ அடை 
வதற்கும்‌ நூன்னுக்கு வருவதற்கும்‌ வேண்‌ 
டிய சந்தர்ப்பங்கள்‌ சிக்கொமமே வரக்கூடும்‌ 
என்று தோன்றினாலும்‌ அதற்காகச்‌ செய்ய 
மேவண்டியிருக்கும்‌ தியாகம்‌ அவனுக்கு மிகும்‌ 
பெரிதாகவே தோன்றிய து, சர்க்கார்‌ உத்தி 
பயோகத்தைப்‌ பேோல3வ, அதிலும்‌ தன்‌ உள்‌ 
ளத்தை இருபுறம்‌ கூட்டை கட்டி வைத்து 
விட்டு உன்ளமற்றவனுகவே ஈடந்துகொள்ள 
வண்டி யிருக்கிறது என்பதை உணர்ந்தான்‌. 


3 


உத்தியோகம்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது தன்‌ 
பதவியைத்‌ தய வழியில்‌ உபயோகப்படுத்த 
வேண்டிய கநிர்ப்பந்தமான கட்டம்‌ அடிக்‌ 
கொரு தடவை வந்து விடுகிறது என்று 
பயம்‌ அவண்‌ உள்ளத்தைச்‌ சதா வறுத்துக்‌ 
கொண்டே யிருந்தது. அந்தப்‌ பயம்‌ இங்கு 
வர்க பின்னரும்‌ போகவில்லை. ௮ இகமாகேவே 
தான்‌ ஆகியது. உத்தியோகத்தைக்‌ காட்டி 
லும்‌ இர்தக்‌ தொழிலில்கான்‌ பயம்‌ அறுகம்‌ 
என்பனத அவன்‌ உணர்ந்தான்‌. 

அறிகாரம்‌ அதிகரிக்க அதிகரிக்க அனத்தி 
நியவழியில்‌ உபயோ டிக்கும்‌ சந்தரிப்பங்களும்‌ 
அதிகமாகின்றன. இதற்குப்‌ பத்திரிகைத்‌ 
கொழில்‌ விஜி விலக்கல்லவே 

ஒருவனை ஆதரிப்பது என்று ஆரம்பித்து 
விட்டால்‌ வானளாவப்‌ 'புகழ்ரீது உச்சாணிக்‌ 
கொம்பில்‌ ஏற்றி விடுவது, இருவனைத்‌ தாழ்தி 
துவது என்றால்‌, வரிந்து கட்‌! கட்டிக்‌ 
சோகொண்மு கீழ்‌ இறங்கிக்‌ குழி தோண்டிப்‌ 
புதைத்து விட்டு மறு காரியம்‌ பார்ப்பது, 
குற்றங்‌ குனற்களைக்‌ கூறி எதிரிகளைப்‌ பய 
மூறுத்துவது போன்ற பல தாழ்ந்த இழி 
குணங்கள்‌ செபரும்பான்மையான பத்திரிகைக்‌ 
காரர்களிடத்தில்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 

இதனால்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்குப்‌ பத்திரி 
கைத்‌ தொழில்‌ மீது ஆதீதிரம்‌ ஆத்திரமாக 
வந்தது, ரமேஞஷைக்‌ கெட்ட உருவத்தில்‌ 
படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டிச்‌ சாந்திப்‌ பிரியன்‌ 
எழுதிய கட்டுரையைச்‌ சாக்காக னவத்துக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ அந்தப்‌ பத்திரிகைத்‌ தொழி 
க்கே ஒரு ா2முக்குப்‌ ீபசட்மி விட்டான்‌. 
அர்சத்‌ தொழிலில்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ பட்ட 
பாடு அவனுக்கல்லவா தெறீயும்ரீ அப்பட. 
யிருக்கும்‌ பொழுது அவன்‌ அதற்கு முழுக்குப்‌ 
போட்டு வராமல்‌ என்ன செய்வான்‌ 7 

ல்‌ 3. ௫ 

மரின்‌ செய்த அந்த மகத்தான சியாகத்‌ 
இினுல்‌ யாருக்கு எத்தகைய பலன்‌ கிட்டி 
யது என்பனதப்‌ பற்றி அவன்‌ போயோரிக்க 
லானான்‌, அதனால்‌ காம்டுக்குத்தான்‌ என்ன 
நலன்‌ ஏற்பட்டதுர்‌ தனக்‌ கேகோ சன்‌ 
உற்றார்‌ உறவினர்களுக்ககோ தான்‌ என்ன 
பலன்‌ கிட்டியது? யோிக்க பவோரசிக்க 
கூளை தான்‌ வறண்டதே யொழியச்‌ சரி 
யான பதில்‌ இடை க்கவில்லை. 

॥ ஆமாம்‌, இன்றைக்கு இன்னும்‌ நீங்கள்‌ 
எதற்காக விழித்துக்‌ மிகாண்டிருக்கி தீரிகள்ரி' 
என்று கேட்டாள்‌ கோகிலா, 

உன்னைக்‌ காவல்‌ காக்கிறது என்று ஏதா 
வது குத்தகை எடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாயா? 
சீ ஏன்‌ இன்னும்‌ தாங்கவில்லை! என்று 
கேட்டான்‌ ஐகதீஷ்‌. 

உரங்கள்‌ தாங்காமல்‌ இருந்தும்‌ பொழுது 
எனக்கு மட்டும்‌ எப்படித்‌ தாகிகம்‌ வரும்‌? 

கணவனுக்குக்‌ தாக்கம்‌ வரவில்லை மியன்‌ 
றுல்‌ பனைவிக்கும்‌ தூக்கம்‌ வராமல்‌ நருப்‌ 
பானேன்‌? இந்தக்‌ காரணத்தைப்‌ பற்றி 
விஞ்ஞானம்‌ என்ன விளக்கம்‌ கூறியிருக்கிறது 
என்பது இதுவரை யாருக்குமே தெரியாத 






சூடான அல்லது 

குளிர்ந்த “ஓவல்டின்‌” 
எல்லா காலங்களுக்கும்‌ 

உகந்த பானம்‌ ! 


த்ரு பின்‌ 'ஐவல்முன்‌ விட்டில்‌ ஈப்போழுதுமேதயாராக வைத்நிருநீ 
தால்‌ வருஷத்தில்‌ எந்து சமயற்இனும்‌ உங்களுக்கு புஷ்டி அரும்‌ 
பானத்தைப்‌ பற்றிய கவலையே யிருக்காது.குவளிர்‌ காலத்தில்குடச்‌ 
சட்றரு கப்‌ ஓவல்டின்‌ பருஙினால்குளிர்‌ மறைந்து போரும்‌; கடும்‌ 
வேயில்‌ காலத்தில்‌ குனிர்ந்த ஐவல்டின்‌ பருகினால்‌ சோர்வு நீங்கி 
புத்துணர்வு ஏற்படும்‌. கவனியுங்கள்‌ அரோக்கியம்‌ ததும்பும்‌ 
ஒவல்டினில்‌அடைதிரம்பியகத்குமான பகம்பால்‌, பமுதக்‌ தபார்‌ வி 


மால்ட்‌, சிறத்தகொக்கொ, பிம்‌ டி விடமின்கள்‌ இருக்கின்‌ ரன. 
ஆகவே ஓவல்டின்‌ உங்களுக்கு இன்றியமையா தது, 






முந்து ர மிகுந்து உணது பானம்‌ வருஷம்‌ முந்‌ 
வதற்கும்‌ உங்கள்‌ ஆரோக்கியத்ன தப்‌ பாதுகாத்து 
சக்இயை அளிக்கும்‌, உங்கள்‌ கடையில்‌ *ஐவல்பூன்‌* 
விற்யொகண்தரிகள்‌ 7 
8]ஹாம்ஸ்‌ டிரேடிங்‌ கோ. (இந்தீயபி லிட்‌, 
5. ்‌ 


சூடாகவோ, குளிர்ந்த பானமாகவோ வருகலாம்‌ 





ன பு 





பய 





உட நாடுினிகளைக்‌ 
கலப்பதால்‌ அது அதிகப்‌ 
பூச்சிகளை கொல்லுவதேன்‌ 
ப்‌ செசன்சு மக்வொச்‌ தும்‌ ஒரு ஒலைதமி்ப்பவைம்‌ எனச்‌ 


கள்‌ அறிவார்கள்‌, எற்கு இரு தனி உடாாரினியும்‌ எல்லாங்கைப்‌ பூச்ளிகளையும்‌ 
செர்த்துக்‌ கொல்லும்‌ சக்இிவுடைய தல்ல, 








சி. கரராணயாாகு 


"கீட்ளன்று கீடநாளிணி ட ஆரும்‌ 
அளத ண்பர்ரிகமும்‌ எல்லா சக்கு யம்‌ (15, 
மிகால்வக்கூடு்‌ ப ரு இரகு 


பாதியளவு கொகக்களளையும்‌ 
கொல்லலாம்‌ | 
ஆல்‌ பிகச்சொற்ப அளவு காப்பு 
கண்பிய கொள்துடின்‌ த து. 





8 என்த இடதாசினிபியா 


எல்லா காப்புககாயும்கொல்லக்கூடும்‌... 





ஆனால்‌ இரு எவ ஈக்களை த்தான்‌ கொல்லு 
| இறது ர இ 
்‌ ப ப ப கொசக்களை பாதிப்பெயில் லை, 





கண்னமையைக்‌ கூறுமிடத்தல்‌, சீங்கள்‌ எல்லாவரக வீட்டுப்‌ பூசிளிகளையும்‌ கொல்ல 
விரும்பிறல்‌, அதற்கு தே வழிதான்‌ கண்டு, அசாவது, ரீங்கள்‌ விதவிதமான ட 
௩சினிகக்ா க கலரது கஉயயோகிச்க பெவேண்டும்‌. அப்போழுது சக்கள்‌ ஒரு டகார்னி 
யாலும்‌, கசப்புகள்‌ மற்ரொன்‌ முலும்‌, இம்மா இரி எல்லாப்‌ பூச்ரிகளம்‌ கொல்லப்படும்‌. 
ப்றிட்டின்‌ ரகரியம்‌ இதுவே, அதில்‌ ஆது டகாினிகள்‌ அடங்கியுள்ளன. இக்‌ 
கொண்றும்‌ இன்றவலது பல இனுச பூச்ரிகள்‌. கொல்கக்கூடயது. இவ்ர்வல்லா சட 
காரினிகளும்‌ இப்படி, ஒன்று சேர்ர்இருப்பகால்கான்‌ ப்னிட்‌ மிகச்சக் இ வாய்ற்க 
உடரகாசினியாக விளங்குவதுடணன்‌, கோய்ககிருமிககறாக கொண்மி சேர்க்கும்‌ யூசிர்‌ 
காரினின்‌ நூ உங்கள்‌ அோரொக்கியதி இற்கு எற்கு பாதுகாப்பு அளிகள்ெது, 














அணாவிர்கும்‌ 

ப்ளிட்‌ ௧ தீகமான 

ட பூச்சிகளைக்‌ கொல்லு 
சிறது 





ள்டாண்டரிட்‌-வாக்குகம்‌ அயில்‌ கம்பேனி ரசம்பெனி அங்கத்தினர்களின்‌ பொறுப்பு 
வரய நறுக்கப்பட்ட ப 


பது 
ன்‌ ட டை பணய அ எர. 








ப்‌! 


விஷயமா யிருச்கிறது,. ஆணால்‌ கோகிலா 
தன்‌ படுக்கையிலிருர்‌.து எழுர்து ஐச வின்‌ 
அருகே சென்றாள்‌. அவன்‌ தலையை மெதுவா 
கத்‌ தன்‌ கையால்‌ தடவிக்‌ கொடுத்தவாறு, 
உ உங்களுக்கு உடம்பு சரியா யிருக்கிற 
தல்லவாரி'" என்று கேட்டாள்‌. 

1 உடம்புக்கு இன்றும்‌ இல்லை, ஆனால்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ கேட்சுணும்‌ !'' 

டுகட்கிறதுதானே ர்‌ என்னிடம்‌ கேட்கப்‌ 
பயமா யிருக்கிறதா 7'' என்றாள்‌ கோகிலா. 

ஈ எனக்கு யாரிடமாவது பயம்‌ இருக்‌ 
இறது என்றால்‌, அது உன்னிடம்‌ தாமீன 7 

॥ என்னிடமா 7 அப்படியானல்‌ விபூதி 
போடச்‌ சொல்க்றேன்‌!!' என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே அவன்‌ தலையைத்‌ தாக்கித்‌ தன்‌ 
மடியில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டான்‌ பேகோகிலா. 
॥ இப்பொழுதும்‌ உங்களுக்குப்‌ பயமாயிருச்‌ 
இற தா? இல்லை, தெளிந்து விட்டதார்‌ சொல்‌ 
லங்கள்‌! என்னிடம்‌ என்ன கேட்க வவேணளூம்‌ 
என்றிருந்தீர்கள்‌ 7” என்று கேட்டான்‌. 

கோகிலா / இப்பொழுது வீட்டில்‌ எத்‌ 
தனை ரூபாய்‌ இருகிறது 7” 

ஈலட்ச ரூபாய்‌ இருக்கிறது! எத்தனை 
ன இருந்தால்‌ உங்களுக்கு என்ன 

பரிய மனுஷ்யர்ககாப்‌ போல்‌ பேசாமல்‌ 
இருப்பீர்களா ர என்னவா..." 

_ 11 இல்ல. அதற்காகச்‌ சொல்லவில்லை. 
இரண்டு மாதமாக எனக்குச்‌ சம்பனமீம வர 
வில்லையே வீட்டுச்‌ செலனவ எப்படிப்‌ 
பார்த்துக்‌ மபொள்கிறுய்‌ என்று..." 

ஈரான்‌ எப்படிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டால்‌ 
உங்களுக்கு என்ன? நீங்கள்‌ சரீக்கார்‌ உத்தி 
மயோகத்தை விட்டு விட்டீர்களே! அப்‌ 
பொழுது கான்‌ என்ன சொன்னேன்‌, சினை 
விருக்கிறகா 7 * விட்டுச்‌ செலவைப்‌ பற்றி 
ரீங்கள்‌ சவலைப்‌ படாதீர்கள்‌, உங்களுக்கு 
உயர்ந்த பதவியும்‌ அந்தஸ்தும்‌ வேண்டாம்‌ 
என்று கோன்றினுல்‌ தாராளமாகச்‌ சரீக்கார்‌ 
வேலையை விட்டு விடுங்கள்‌ என்றுதானே 
சொன்னேன்‌ 7 நீங்களும்‌ சரியென்று சொல்‌ 
விச்‌ சம்மதித்துக்கானே வேலையை விட்‌ 
கார்கள்‌ ர அப்புறம்‌ இப்பொழுது எதற்காக 
மாறிப்‌ பேசுக நீர்கள்‌ 7'' என்றாள்‌ கோகிலா. 

“இன்று என்னால்‌ பேபேசாமல்‌ இருக்க மூடிய 
வில்லை, ரீ இப்பொரூது இன்றுமமே சாப்பிடா 
மல்‌ பட்டினியாகக்‌ கடக்கிறாய்‌, சிரிக்கச்‌ 
எரிக்கப்‌ பேசி என்னை மயக்க விடலாம்‌ 
என்றுதான்‌ பார்த்தாய்‌, இருந்தாலும்‌ ரீ 
செய்தனக கான்‌ கவனிக்காமல்‌ இல்லை. 
தெரிகறதா7'' என்றாள்‌ ஜகதீஷ்‌, 

॥ நீங்களும்‌ இரு மனுஞஷ்யர்‌ மாதிறி / என்ன 
கவலை / என்ன கவலை / ஒரு பேவ பட்டினி 
இடக்து விட்டதனால்‌ உங்கள்‌ கோகிலா இன்‌ 
றும்‌ செத்துப்‌ போய்விட மாட்டாள்‌! இதம்‌ 
காகவா இத்தை பேரம்‌ உங்கறாக்குதி 
தூக்கம்‌ வரவில்லை? நரன்‌ ஒருகான்‌ பட்டிணி 
நடந்தால்‌ என்ன வந்து விட்‌ துர என்றாள்‌, 

॥ என்ன வந்து விட்டதார்‌'' என்று கேட்ட, 
ஐகிஷின்‌ குரல்‌ ஆவேசத்தில்‌ உச்சஸ்தா 


யியை அடைந்தது, இதிலிருந்து ஈம்‌ வீட்‌ 


டூல்‌ அரி இல்கர என்றாகிறது, வேறு 
என்ன 7” என்றுன்‌. 
கோலா கலகல வென்று ஈகைச்சாள்‌. 


அவருடைய அந்தச்‌ சிரிப்பு ஐகதிஷாகிகுச்‌ 
செயற்கைச்‌ சிறிப்பாகப்‌ பட்டது. உள்‌ 
சொன்று வைத்துப்‌ புறமொன்று பேசும்‌ 
பேச்சாக---இல்லை, இல்லை ிரிக்கும்‌ சிரிப்‌ 
பாகப்‌ பட்டது. 
ஐகழிஷீன்‌ தலையை வருடிக்‌ கொண்டிருக்கு 
கையை நகர்தீசக்‌ சன்னத்தைத்‌ தடவிக்‌ 
கொடுத்தாள்‌ கோகிலா, பிறகு சிரித்துக்‌ 
கொண்டே. "நிதற்காகத்தாளனே உங்களுக்‌ 
குத்‌ தாக்கம்‌ வரகரில்லை ரீ கல்லது, வாருங்கள்‌, 
அறி இருக்கிறதா, இல்லையா என்பதைக்‌ 
காட்டி விருோேேன்‌. அப்புறமாவது கிம்மதி 
யாகத்‌ தாங்குவீர்கள்‌ அல்லவாரி'' என்றாள்‌. 
சொல்வதற்கு அப்படிச்‌ சொல்லி விட்‌ 
டான பயொழியக்‌ கோகிலா அரிசியைக்‌ 
காண்‌ பிப்பதற்காச எழுக்திருக்கவில்லை. எரர்‌ 
இருப்பதற்கான ஆவலையும்‌ காட்டவில்லை. 
அப்படி அவள்‌ அதற்குத்‌ தயாரானால்‌ அதன்‌ 
பலன்‌ என்ன ஆகும்‌ என்பதை ஐுகதீஷ்‌ 
முன்னதாகரவ ஊகித்துப்‌ புரிந்து கொண்டு 
விட்டான்‌. அதனால்‌ அவனும்‌ அவ்வளவாக 
அவ்‌ விஷயத்தில்‌ பிடிவாதம்‌ பிடிக்கவில்லை, 
ாபிகாகிலா!. இின்புனுரு சமாசாரம்‌/ 
சொல்லட்டுமா, பவேவேண்டாமா 7'' என்றுன்‌. 
1॥ என்னிடம்‌ சொல்லக்கூடியதா யிருந்தால்‌ 
சொல்லுங்கள்‌, கான்‌ கேட்கத்‌ தயார்‌ /"' 
நரன்‌ இப்பொறரரது பார்த்து வந்த வேலை 
யையும்‌ விட்டு விட்டேன்‌ /"' 


எவிட்டு விட்கார்களோ, இல்லையே / 


சொம்ப சல்ல காரியம்‌ செய்தீர்கள்‌!!! கண 
வனுக்கு அருகிலேயே தன்‌ படுக்கையை 
இரத துப்‌ போட்டுக்‌ சொசொண்டு படுத்த 
கோகிலா அவன்‌ உடம்பை மொெதுவாகம்‌ 
பிடித்து விட்டாள்‌. பிறகு, **இணிசீமல்‌ 
பபேசாதிர்கள்‌! எனக்குத்‌ தூக்கம்‌ வரு 


இறது!'" என்றுள்‌. 

வியப்புத்‌ தாள ஐகீஷ்‌ சட்டென்று 
எழுந்து படுக்கையில்‌ உட்கார நினைத்தான்‌. 
“கணவனுக்கு எற்ற மனைவி கோகிலா!” 
என்றுஎண்ணம்‌ அவனை அப்படி எ ழுந்‌இருக்கு 
மாறு உர்இத்‌ தன்னியது. அஆனுல்‌ அவள்‌ 
கையை ருகர்த்தி விட்டு எழுக்தருக்க வண்‌ 
டுமே என்ற எண்ணம்‌ குறுக்கிட்டு அவனை 
எழுந்திருக்க விடவில்லை, அவன்‌ செமெல்லிய 
குரலில்‌, * கோகிலா / கோகிலா.!'' என்றான்‌. 

அதற்குப்‌ பின்‌ அவன்‌ ஐகற்ஷின்மீது 
என்ன மோகினி ஐய ஏவி விட்டாளோ, அல்‌ 
லது எந்த மந்திரத்தைத்தான்‌ படித்தாளோ; 
தெரியாது. ஜகதீஷ்‌ அப்புறம்‌ பேசவில்லை. 

உ இுணிமமல்‌ பேசக்‌ கூடாது. தூங்கிவிட 
வேண்டும்‌. தெரிந்ததா?” என்று இனிமை 
யாகக்‌ கடிந்து கொண்ட மேகோ விலாவிடம்‌ 
அவண்‌ என்ன பேசுவதுரி 

அதற்குப்‌ பின்‌ அன்றைய இரவு முழுவ 
தும்‌ பேசாமலே கழிர்தது. (கொடரும்‌ரி 


ப] 


யோகாசனச்‌ சிகிச்சை 
ளி. என்‌. ருமாரள்வாமி 
௮. மற்று கணியங்கள்‌ 


மிசன்ற சில அத்தியாயங்களில்‌ கால்ஷியம்‌ 
பாஸ்பரஸ்‌, இரும்பு முதலியவைகளைப்‌ பற்றி இரு 
வாழுக அறிந்தோம்‌. மற்றுக்‌ கனியங்களைப்‌ பற்றி 
அவ்வனவு விரிவாக அறியாவிட்டாலும்‌ ஒருவாறு 
அறிந்து கொள்வது கல்லது. மேற்படி மூக்கிய 
மான கான்று கனியங்களுக்காக காம்‌ சாப்‌ நடம்‌ 
உணவிலேயே போதுமான மற்று கணியங்களும்‌ 
இடைத்து விடுகின்றன. அதன்‌ அவளுியங்களைப்‌ 
பற்றி ஓரனவு தெரிர்து கொண்டால்‌ போதும்‌. 

அவயேோடின்‌ இந்தச்‌ சத்து மிக மிக முக்கிய 
மானது, இது உடலிலுள்ள மிக மூக்கிய உறுப்‌ 
பாகிய தைராய்ட்‌ கோனத்துக்குப்‌ போஷணை 
அளிக்கக்‌ கூடியது, இக்தக்‌ கோளம்தான்‌ உடலில்‌ 
எல்லா வேலைகளையும்‌ சரியாய்‌ நடக்கக்‌ காரண 
மாய்‌ இருக்கிறது. இதன்‌ ஆரோக்கியத்தைப்‌ 
பொருத்துத்தான்‌ உடலின்‌ ஆரோக்கியமும்‌ 
அமையும்‌, இது கெட்டால்‌ மற்ற எல்லா வேலை 
களும்‌ மிகும்‌, அவ்வளவு முக்கியமான தைராய்ட்‌ 
கோளனத்துக்கு வேண்டிய தெல்லாம்‌ அயோடின்‌ 
எனும்‌ சத்துசான்‌. அதுவும்‌ மிச மிக இலேசான 
குறைந்த அளவிலே வேண்டியதாய்‌ இருக்கிறது. 
மது கூடது வேண்டிய அயோடின்‌ அளவு 
25 மில்லி இெராம்தான்‌. அதாவது ஒரு கிராமில்‌ 
காற்பதில்‌ ரு பாகம்தான்‌. ஆணால்‌ ரம்‌ நாம்‌ 
உட்கொள்ள பேவேண்டியது மிகமிகச்‌ சிறிய அளவு, 
ஒரு சொட்டு என்றாலும்‌ அதிகமாகும்‌, அவ்வளவு 
குனறந்த அளவில்தான்‌ தேவையாக இருக்கிறது. 

இதை மூழுத்‌ தானியம்‌, ரொட்டி, கொட்டை 
பருப்புகள்‌, அவல்‌, மீன்‌, மூட்டை கணி 
விருக் தும்‌ பெறலாம்‌. இவைகளை அளவிட்டுச்‌ 
சாப்பிட முடியாது. கானியங்களின்‌ பமல்‌ 


தவிட்டை நீக்காமலும்‌ கொட்டைப்‌ பருப்புகளை 





கல்கத்தா யாதி தமிழ்ச்‌ சங்கத்தார்‌ மேய 31௨ அன்று இருவன்ளு 
வர்‌ இருநாரனக்‌ கோலாகலமாகக்‌ கொண்டட டினார்‌ கன்‌, 
வர்‌ நிருஉருவப்‌ படத்தைத்‌ இரு எஸ்‌, டி, ரீேனிவாசன்‌ அவர்கள்‌ 
இறந்து வைத்து அருமையான சே ந்பொழிவாற்றிணார்‌, 
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பிழ்கிறவர்கள்‌ அதைச்‌ சாப்பிடலாம்‌. வல்லார்‌ 
தீரையில்‌ இக்தச்‌ சத்து இருப்பதாக மதிப்பிடப்‌ 
பழகிறது. வல்லாரை கமது ஒனஷதத்தில்‌ மிகவும்‌ 
பெருமை வாய்ச்ததாக இருக்கிறது, இனதப்‌ பல 
விதத்தில்‌ உபயோ்ிக்கலாம்‌. துவையல்‌ அரைக்க 
லாம்‌. கூட்டு, சாம்பார்‌, மயல்‌ முதலியன 
பெய்யலாம்‌. மற்றும்‌ காளான்களில்‌ இந்த 
அயோடின்‌ சத்து இருக்கிறது, இனத மேல்‌ 
காட்டவர்கள்‌ உடயோகிக்கின்றார்கள்‌. நமது 
காட்டில்‌ இது உபயோகிப்பது கிடையாது, மஜ 
றும்‌ இந்தச்‌ சத்தை கட்டப்பட்ட உப்பை உப 
பயோகித்தால்‌ அயோடின்‌ ட அட்ர்ராறு நீக்கலாம்‌. 
காளான்சளை எருவாகப்‌ போட்டி, பயிர்களை 
விளையச்‌ செய்தால்‌, விளையும்‌ பண்டங்கள்‌ 
அயோடின்‌ சத்து உடையதாக இருக்கும்‌ என்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. நதிம்மாதிரி மியல்லாம்‌ மற்று 
காடுகளில்‌ கடக்கின்றன. ஈமது காடு இன்னும்‌ 
அவ்வளவு தாரம்‌ நுன்னேற்றம்‌ அடையவில்கீம, 
இந்தச்‌ சத்து உணவில்‌ ருறைக்கால்‌ அல்லது காம்‌ 
சாப்பிடும்‌ பொருள்‌ விளையும்‌ பூமியின்‌ சாரம்‌ 
போதுமான அனவ இரந்த அயோடின்‌ சத்த 
உடையதாக நஇல்லாமலிருந்கால்‌ கண்டமாலை 
எனும்‌ தைராய்ட்‌ கட்டிகள்‌, உடல்‌ சக்தி குற 
தில்‌, மணச்‌ சோரிவு, உடல்‌ பருத்தல்‌ நு.தலியன 
மிவல்லாம்‌ ஏற்படும்‌. ஆகையால்‌ இதில்‌, போது 
மான கவனம்‌ செலுத்த வேண்டுவது அவசியம்‌, 

சோடியம்‌ சூனோனாம்‌ :/- இச்‌ சத்து பொது 
வாக கூடலில்‌ உள்ளன எல்லாக்‌ கோளங்களை 
யும்‌ தன்‌ இரசங்களைச்‌ சாரப்பிக்க உதவுகிறது. 
இது அயோடின்‌ சத்தோடு சேர்நீது வேலை செய்‌ 
யக்‌ கூடியது, இணைச்‌ சாதாரணமாக காம்‌ 
இனசரி வழக்கமாய்‌ உபடோலிக்கும்‌ உப்பு, மரக்‌ 
கறிகள்‌, பழங்கள்‌, தானியங்கள்‌ இவைகளிலையே 
இருக்கிறது. அறல்‌ இவைகளை 
மிக ஜாக்கிரதையாக உபயோ 
இக்க வேண்டும்‌, அதிகமாகக்‌ 
கழுவுவதாலும்‌ ஈறுக்கியபின்‌ கழு 
வவதாலும்‌ அதிக நேரம்‌ வேக 
வைப்பதாலும்‌, மேல்‌ கரடி இறந்து 
பேவக வைப்பதாலும்‌. பெரிய தீ 
பபாட்டு எரிய விழுவதாலும்‌, 
அழிந்துவிடும்‌, சில காய்கறிகளைப்‌ 
பச்சையாகச்‌ சாப்பிடும்‌ வழக்க 
மும்‌ வேண்டும்‌. காரட்‌, தக்காளி, 
பீட்ரூட்‌, நூள்ளங்கி, ண்டை, 
வெள்ளரிக்காய்‌, கா ப்ளவர்‌, 
1 ஆண்டகை பீசாஸ்‌, லகெட்டுஸ்‌ கேரை 
பான்‌ றவைகளைப்‌ பச்சையாகச்‌ 
எிறிகளவு சாப்பிடுவது ஈல்வது. 
அல்லது தயிரில்‌ பச்சையாக ஈ௩றுக்‌ 
இப்‌ போட்டு கப்புப்‌ போட்டு 
ப்வக எவக்காமல்‌ பச்சடூயாகச்‌ 
செய்து சாப்பிடலாம்‌. பழங்களில்‌ 
மேல்‌ தோலை எவ்வளவு தூரம்‌ 
எடுக்காமல்‌ சாப்பிழுகி ரோமமோ 
அவல்வனவக்கும்‌ நல்லது. நமக்‌ 
பீேவண்டியது இன்சறி பி ரொம்‌ 
உப்புக் கான்‌. ஆணால்‌ மாம்‌ 80-00 
கிராம்‌ வரையில்‌ சேர்க்கிறோம்‌. 


ரு வானா நர 


தானியங்களையும்‌ அதன்‌. தோலுடன்‌ உபயோ நஸ்ஸ சேவண! 
இப்பது ஈல்லது. உட்பைத்தான்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ ௪ 

ர்சர்க்கிம௫ும்‌. ஆனல்‌ அதையே அனவுச்கு மிஞ்ச 
சாப்பிட்டால்‌ விஷமாகவும்‌ மாறிப்‌ பல கெடு 
தல்கள்‌ செய்யும்‌, 


(சம்பு -இரிதுசி ச்த்து இரும்புடன்‌ சரிகிறது 
இரத்த அணுக்களின்‌ சிவப்பு நிறத்தை உண்டாக்‌ 
கவ்ம்‌ இரத்த உயிரணுக்களை உண்டாக்கவும்‌ 
உதவுது. இது அகேகமாக கொட்டை தானி 
யங்கள்‌, ஐ. ண்‌ நுதலியவை களில்‌ இருக்கும்‌. இட்ஸ்‌ 
மீல்‌ என்பது ஈமது நாட்டு அவல்தான்‌, அவவில்‌ 
அதன்‌ சதிதாகிய மேல்‌ தவிடி பிரியாமல்‌ இருக்‌ 
றது. எனேே, தவிட்டுடன்‌ சாப்பிடும்‌ அரிசி 
உணவிலும்‌ இந்தச்‌ சத்து இருக்கும்‌. 

நாகம்‌ இது ஓரு விஷ வஸ்து, ஆனவைம்‌ ட 
தமது உடலில்‌ இது இருக்கிறது. இருப்பது ட ரணை அ (தயா) 
மல்லாமல்‌ அன்றாட ர காம்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 137 ட ச 5 
கொண்டு மிருக்கிறோம்‌. இதுவும்‌ உடலில்‌ உள்ள கட்த ட்டு 
காப்பிகளைச்‌ ன ர்யாத அன்‌ காரியங்களாகிய ரசம்‌ 2௫ கான்த வட்‌ வட 
சுரப்பித்தலைச்‌ செய்வத ற்கு உஉப7யாகமாகிற.து. ங்க 
மற்றும்‌ கடலில்‌ எற்படும்‌ கரியமிலவாயுவை 
பவெளியேற்றுவதற்கும்‌ உபயோகமா யிருக்க 
றது. இதுவும்‌ தனித்து உண்ண நூடியாது. 
வேண்டியது மிகச்‌ சிறிய அளவே. பழ வகைகள்‌, 
மரக்‌ கறிகள்‌, பால்‌ இவைகளின்‌ மூலமாக இது 
கமக்குக்‌ இனடக்றாம்‌. 

மாக்ணிரியம்‌ இத்தக சத்து கால்கறியதிதாடு 
சரித்து பேவ செய்கி ஐது. முக்கியமாய்‌ இருதயத்‌ 
தப்‌ பாதுகாக்க இது உதவுகிறது. மற்றும்‌ 
இரத்தத்தில்‌ உன்ன சர்க்கரையை எசிக்கவும்‌ 
இது உதவுது. இக்தச்‌ சத்து பானிலும்‌ கீரை 
வைகணிலும்‌ இருக்கிறது. 

மங்களிஸ்‌ /--இர்தர்‌ சத்து கால்வியத்‌ தாடும்‌, 
பாஸ்பசஸோடும்‌ கலைக்து எலும்பு, பல்‌ மு தனி 
யவைகளைப்‌ பலப்படுத்த உதவுகிறது. தணி 
யங்கள்‌, முூழமுக்‌ கோதுமை மாவில்‌ செய்த 
ரொட்டி, அவல்‌,  தவிழ்‌ இவைகளை உண்டால்‌ 
ஈமக்கு வேண்டிய மங்கனின்சத்து கிடை த தவிடும்‌. 

மொடாடியம்‌ 2 இர்தசி சத்து உயிர்‌ அணுக்‌ 
களுக்கு மிக்க உபயோகமானது. இது பிரர்ண 
வாயுவை எழுத்துக்‌. கொள்ளவும்‌,  சரியமல 
வாயுவை வெளியில்‌ தன்னவும்‌ தாண்டுகிறது. 
தவிர, ர ர பலமாக இருக்க உதவு | 
றது, நஇர்தச்‌ சத்து பொதுவாய்‌ எல்லாளி, டூ ன அணா 
ரகம பிபொகுள்களிலும்‌ இருக்கிறது. ர. ஒியரம்‌7! ணை பரிவை 
காய்கறி, பழங்கள்‌, கீரை நுூதலியவைகளை உண்‌ சதைத்‌ அகரரிம்ச்‌ 
ஹும்போது இர்த முக்கியமான சத்தைப்‌ போது நிகரி! ர்‌ 
மான அனவு அடைர்து விடுகி3மும்‌. டடத 


குந்தகம்‌ இது கம்‌. இரத்தக்தைச்‌ சுத்தம்‌ 
செய்ய உதவுவது. நுடி வளர்ச்சிக்கும்‌ நூக்கிய 
மாய்‌ இர்தச்‌ சத்து வேண்டியதாயிருக்கற து. 
ரீரமிகு- ஏற்படாமல்‌ சரிக்கறையை இரத்தக்கில்‌ 
சரியாய்‌ இருக்கும்படி பார்த்துக்‌ கொள்ளுகிறது. 
நந்ந்தப்‌ பொருள்‌ காளான்‌ சாப்பிடுகி தவர்‌ களுக்குச்‌ 
சலபமாய்க்‌ கிடைத்து விழுகிறது. காளான்‌ 
காம்‌ அவ்வனவாக வீசேஷமாய்க்‌ சொண்டாடுவ 
கல்லை. உதக மண்டலம்‌, பகோடைக்கானல்‌ 
போன்று இடங்களில்‌ மற்ற சாட்டவர்கள்‌ லர்‌ 
நஇருப்பகால்‌ அங்கு இனை விற்கப்படுகிறது. 
ன்வர்கள்‌ மேற்படி காளான்களை மிக அருமையாய்‌ 
வாங்கிச்‌ சாப்பிடுகிறார்கன்‌. அதைப்‌ பக்குவம்‌ 
செய்யும்‌ முணறயும்‌ என்கை ப  ஈன்கு தெரிந 
இருக்கிறது. காளான்களை காண்டு வந்து 
அதில்‌ கெட்டவைகளை நீக்கச்‌ சாப்பிடுவார்கள்‌. 





தவிர காம்‌ காய்கறிககர வற்றல்‌ போட்டு வைத்‌ 
திக்‌ வச்ச  அதல்டர போல தச்‌ சானான்்‌ களை 
யும்‌ அவர்கள்‌ உலர்த்திக்‌ காளான்கள்‌ கிடைக்காத 
காலங்களில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துவதற்காகப்‌ பத்தி 
ரப்யபமித்தி வைத்துக்‌ பிகொள்ளுவ்றுர்கள்‌. நாமும்‌ 
அவைகளைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ள பேண்டும்‌, 

மற்றும்‌ கொட்டைப்‌ பருப்புகள்‌, காணியங்கள்‌, 
மரக்கறிகள்‌ நுதனியவைகளிதும்‌ ஈம்‌ உடதாக்கு 
பவேண்டிய கந்தகம்‌ இடைக்கிள்‌ றன, 


இவைகள்‌ தவிர, புளோளரைன்‌, சிலிகன்‌.- 
பிராம்டி போன்று கணியங்களும்‌ மற்றும்‌ பலவும்‌ 
நருக்கின்‌ ன, இ ராஸ்சா்‌ அகடு மரக்‌ 
்‌, பழங்கள்‌, கொட்டைப்‌ பருப்புகள்‌, 
தாணியங்கள்‌, அவல்‌, பால்‌, இவைகளைச்‌ ப்‌ 
டால்‌ கிடைத்து விடும்‌. இவைகள்‌ முறையே 
நரம்புக்களையும்‌, நுடினயயும்‌, மண்டை தட்டை 
யும்‌, தைரியத்தையும்‌ உண்டாக்க வல்லன. 

நநிந்தக்‌ கணியங்கள்‌ எல்லாமுமே உடலில்‌ அத 
தற்குத்‌ தகுந்த பேவேலைகள்‌ செய்வதோழ்‌ மட்டும்‌ 
நி ௨ குணத்தையும்‌ மனத்தையும்‌ சரி 
செய்கின்றன. இதில்‌ எதாவது அ ரகுறதைவாய்‌ 
இருக்கால்‌ அந்தக்‌ கனியங்‌ (கணங்களுக்கு 
ஏற்ப கோபம்‌, சிடுிடுப்பு, குறைவு மனப்பான்மை, 


சந்தேகம்‌, போய்‌ சொல்லல்‌, ஆத்திரம்‌, பயம்‌, 
பிறரைக்‌ குறை கூறல்‌ முதலிய ங்‌ 
உண்டாகும்‌. இவைகளை வரித்‌ துச்‌ 


செசொல்ல இங்கு விரியும்‌, ன ர ஆசனங்‌ 
களைச்‌ பெய்து மகாண்டு பீமற்‌ சொன்னபடி 
காய்கறி, களா வகைகள்‌, தானியங்கள்‌, பால்‌ 
பழங்கள்‌ நிறைய சேர்த்து வந்தால்‌ வேண்டாத 


சு 
விட்டுச்‌ சமூகம்‌ என்று சீரடையும்‌ ? 
சீகாக சர்இருத்தமென்று கூறிப்‌ பல சட்டங்‌ 
களைப்‌ போட்டுப்‌ பபண்களை, வெளி உலகங்களில்‌ 
ஈழ்படச்‌ செய்து இாளவு எல்லாவள்றிலூம்‌ சீர்‌ 
இருத்தி வரும்‌ தற்கால உல்ல, இளம்‌ விதவை 
களை விட்டுச்‌ சமூகம்‌” இன்றுவரை ஏற்கவில்லை, 
| தாயினும்‌ சாலப்‌ பரிந்து நீ "' என்று எந்தப்‌ 
புலவரோ பாடிவிட்டார்‌. அப்படிப்பட்ட கஉயரீச்சத 
அன்பு பிடதீதிமேல்‌ அமர்த்தப்பட்ட தாய்கூடதீ 
தன்‌ மகனை ஏற்பதில்லையே! இறைவன்‌ செய்த 
சதிக்கு நனம்‌ பெபெண சன்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌ 
சஙயாக வேலைகளிலும்‌, கலைகளிலும்‌, கல்வியிலும்‌ 
க த்றியோகத்திலூம்‌ அனுமதி பெற்று நிலவி 
வரும்‌ இளம்‌ கைம்பெண்களத்‌ தன்‌ வீட்டிலேயே 
கடக்கும்‌ சுப காரியங்களைக்‌ கூடப்‌ பார்க்க அனு 
மம்இர சுளிப்பதஇல்லையே / இஇது தரிமமா! 

என்‌ உயிர்த்‌ பேத ஸ்‌ நஷ்ட பல இளம்‌ பெண்‌ 
களின்‌ தாயும்‌, காதரிகளம்‌ அவர்களுடைய 
ள்‌ ப, பணம்‌, பரிகப்‌  ராரன்கள்‌ நஇவத்றினை 
ன்‌ றனர்‌, அணல்‌ கல்யாண வைபவங்களில்‌ 
ண்ண்ஹ்க கொள்ளம்‌, பாக்கவும்‌ அனுமதிக்காது 
கண்ணீருடன்‌ கலங்க வைகச்சின்‌ றனர்‌, தன்‌ சொகீ 
குச்‌ சகோதரன்‌, சப்கோாதரறி இவர்களின்‌ மணக்‌ 
கோலத்கதைக்கூடப்‌ பார்க்க ரட்‌ அஞாடக்ளக 
காயின்‌ உள்ளத்தையும்‌, உடன்பிறர்து இரத்த 
பாசம்‌ என்றுகூறும்‌ சகோதரியின்‌ உள்ள திைதயும்‌ 
திருத்தி இளம்பெண்களின்‌ கண்ணீர்கோபத்தைப்‌ 
போக்கும்‌ விட்டுச்‌ சமூக சீர் இருத்த சட்டம்‌ என்று 
வரும்‌ ! ா என்று இவர்கரடைய மனப்புண்‌ ஆறும்‌? 


டீச்‌ 


எல்லா குணங்களும்‌ அகன்று ஈற்குணங்கள்‌ 
உண்டாகும்‌, அகவே பொதுவாகக்‌ காய்கறி, 
ரை, பால்‌, கொட்டைப்‌ பருப்புகள்‌, தானி 
யங்கள்‌, தவிற நீங்காகு அரிசி, அவல்‌ இவைகளை 
உட்கொண்டு வந்தால்‌ எல்லாக்‌ கனிய £7] 
கிடைத்து விழும்‌, மாமிசம்‌ சாப்பிருகறவ கள்‌ 
அவர்கள்‌ அதன்‌ கலமும்‌ அடையலாம்‌. 
மாமிசத்தின்‌ நூலம்தான்‌ கிடைக்கு மென்பதஇல்லை. 
அேகமாய்ப்‌ பபரும்‌ அளவு கனியங்கள்‌ மற்றவை 
களில்தான்‌ கடைப்பதாகக்‌ தெரிகிறது. மாமிசத்‌ 
இன்‌ மூலம்‌ பிரோடீன்‌, கொழுப்பு முதலியவை 
கிடைக்கலாம்‌. அவை மற்றவைகளின்‌ நூலமாயும்‌ 
கடைக்கும்‌. எனவே குறையில்லாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ள மூடுயும்‌. அனால்‌ கனியங்கள்‌ முக்க 
மாய்‌ மரக்கறி உணவில்தான்‌ சத்திழக்காமல்‌ 
சமைப்பதில்‌ இடைக்கு மென்பறில்‌ மயமில்லை, 

ஆணுல்‌ ன்று மட்டும்‌ நிச்சயமாகக்‌ தெரிகிறது, 
இரத உடல்‌ பஞ்ச பூதங்களினால்‌ அனாலும்‌ பெரும்‌ 
பகுதி மண்ணைக்கொண்டே உடல்‌ உருவாகிறது. 
அதனை இயக்க /ம்ண்‌ எிலிருகிது கிடக்கக்‌ கூடிய 
அரேக கணனியங்கள்‌ ப தவைப்படுகின்‌ றன, அவை 
களை இட்டு நிரப்ப மதுபடியும்‌ மண்ணிலிருந்து 
வளர்ந்த அ௮ரேச கனியங்களை தன்னுள்‌ அடக்கிய 
தாணியங்களென்ன, செகொட்டை போன்ற வகைக்‌ 
சென்ன மற்றும்‌ எண்ணற்ற 'இனுகுகளில்‌ நமக்கு 
வேண்டிய அனவு இடைக்கின்‌ றன. 

என்னே! இயற்கையின்‌ கருக / இயற்கை 
நம்க்கு வேண்டிய கனியங்களளை வாறி வாரி வ வழங்கு 
ன்றது. அதனைச்‌ சரிய உபயோகித்து 
அனந்தம்‌, ஆரோக்கியம்‌, இன்பம்‌ அடையும்‌ 





பொறுப்பு கம்மிடம்‌ இருக்கறது. (தோடரும்‌.) 
இவர்களுடைய உழைப்புக்கும்‌, ஆசிப்‌ மிபாருள்‌ 
களுக்கும்‌ ஒருவிக குற்றமும்‌ இல்லையே! ஆணால்‌ 


கண்களுக்கும்‌, மனத்துக்‌ கூடத்தாசோ மீதா 
நாகள்ஷி ண பதம்‌ வத்தக்‌ கட டள த்த 5 
கைக்‌ கூட முப்மிபண்கணின்‌ விஷயத்தில்‌ மீவறு 
படத்தி விட்டமீத! பாரதத்‌ தாயே, நீதான்‌ எங்கள்‌ 
தாய்மார்‌ க மனத்தை மாற்று வேண்டும்‌. 


ஸ்ர்வ பள்‌ ரந வி. சீநாச்தணி 
ச்‌ 
சர்க்கார்‌ ஆஸ்பத்த்ரிகள்‌ 


(ரம்‌ மாதம்‌ 231 தேதி கல்கி இதழில்‌ வெளி 
யான ஏழை சகோயானிக டமில்லை' என்‌ 
எனவ்தவப்‌ த்தேன்‌... அவ்ரோச்‌ வியாதி 
கிருமிகளால்‌. உண்டாக்கப்பட்ட உடம்பையே 
அ௱ிதிது விடும்‌, அர்த வியாதிக்கு இன்னைய 
நுூறைப்படி இனசரி ஒரு இஞ்செக்ஷன்‌ விதம்‌ 

து காட்கள்‌ ஸ்ட்‌ ரெப்ப்டோ மைளின்‌" 


யுத்ப்ப 
பிகாமுக் மப்படுகிறுது, நுற்றிலூம்‌ பலஹீனமான 


உடம்பினின்று கிருமிகள்‌ நீக்கப்பட்டு விட்டாலும்‌ 
போரரயாணி சுகத்துக்கு வர உடம்பு போற ணைக்கு 
சவண்டுய வ சிச்சிரையும்‌ தேவை, இது அதார்‌ 
இரண்டு மாதமாவது பிடிக்கும்‌. ஆகவே ஒவ்‌ 
வொரு கோயாணியும்‌ சராகரி மூன்று மாதம்‌ 
ஆஸ்பத்திரியில்‌ தங்கியிருக்க வேண்டி யிருக்கும்‌. 
ஆகவே கூயரோக ஆஸ்பத்திரி நிரம்பியிருக்கும்‌ 
நிலமையில்‌ வேறு போயாணிகள்‌ வர்தால்‌ கிலின்‌ 
டர்‌ செய்து கொள்வன ச்‌ சவிர வேறு வழியில்லை, 


இசற்காக க்யரோக அன்பத்திரியையே கடி 
விட வேண்டும்‌ என்பது தவரான கருத்தாகும்‌. 
ம்ருதிதுவக்‌ கல்லூரியிலும்‌, மற்றும்‌ பல சல்லூரி 
களிலும்‌, பெருவாரியான இடம்‌ 
கிடைப்பதில்லை, அதனால்‌ அங்கக்‌ கல்லூறிகளையே 
ரு்பூவிடு என்று சொல்லலாமா ! ,நகவே சர்க்கார்‌ 
அதிகமான க்ஷ்யரோக ஆனிய ்நிக்களைத்‌ இறுக்க 
முன்‌ வரவேண்டும்‌. க்ஷ்பரோக ஆஸ்பத்திரியில்‌ 
இஇன்னும்‌ இடங்கள்‌ அறிகமாக்க பேண்டும்‌. 
கோளணின்பட்டி 
24574 

| “ரிஜிஸ்டர்‌ பெய்து வைத்தால்‌, அதிக 
எண்ணிக்கை காட்ட வேண்டி யிருக்கிறது என்‌ 
பதற்காக, இப்போதெல்லாம்‌ சர்க்கார்‌ க்ரியரோகு 
ஆஸ்யத்திரிகளில்‌ ரிஜிஸ்டர்‌ செய்யவே மறுத்து 
விடுவதைப்‌ பற்றியோ சூறிப்பிட்டி ருந்தோம்‌. 
ஆஸணபத்ேோரசிகளிலாவது ஏஸழு- பணக்காரர்‌ வித்தி 
யாசமின்றி முற்றிய நோயாளிகளுக்கு முதன்‌ 
இடம்‌ இருக்க பேவேண்டாமா 7 --ஆசிரியர்‌.] 

ட 
ரயில்வேயில்‌ வைத்திய வாத்‌ 

இபின்‌ மானாமதுரையில்‌ பேவலை பார்க்கும்‌ ஒரு 
வ உ செதொழிலானளி, இங்கே எல்லா வனகதி 
தாழுலானளருமாகச்‌ சுமார்‌ இருநாற்று ஐம்பது 
போர்‌ நஇருக்கபிறும்‌, ணன்‌ ன ரதுக்காத்‌ 
உடல்‌ ஈலம்‌ குன்றினால்‌ நாங்கள்‌ சிகிச்சைக்காக 
இங்கிருந்து அறுபது னமல்‌ தூரத்திலுள்ள மண்ட 
பம்‌ போக வேண்டும்‌. இக்‌ நெடுந்தூரப்‌ பிரயாணத்‌ 
இனால்‌ எங்கள்‌ உடல்‌ நலம்‌ மேலும்‌ கெடுவதள்கு 
எதுவாகின்றுது, போய்‌ வரவேண்டிய வசதியும்‌ 
சீராக இல்லை, உடல்‌ நலத்துக்குகர்த உணகம்‌ 
அங்கு ெடைப்பதரிது, 

தற்ரம்யம்‌ சான்‌ ரணத்தநினல்‌ எற்பட்ட கால்‌ 
வீக்கத்தால்‌ ஈடமாட முடியாது கஷ்டப்பமுகின்‌ 
மேன்‌. மண்டபத்டுலுள்ள சயில்வே வைத்திய 


சி. முத்துசாமி 


அதிகாரிக்குக்‌ தந்தி மிகாடுத்து கான்கு இனங்க " 


ளாகியும்‌ அவர்‌ என்னை வர்துபார்க்க இயலவில்லை, 
இச்‌ கிலையில்‌ ஒரு பிரத்இியேச ன்னர்‌ ௮ அறிகாதி 
யிடம்‌ சிகிச்சை பெபெற்று வருகின்றேன்‌, இதம்‌ 
பவ செலவை கானே கொழுக்க வேண்டியதா 
௮. எங்களை இங்கிருக்து 99 மைல்‌ தாரத்தில்‌ 
உன்ன கானாக்குடி ரயில்வே வைத்தியசாகயிலா 
வது அல்லது 0 மைல்‌ தாரத்இிலுள்ள மதுரை 
ரயில்வே வைதக்இியசாலலையிலாவது சிகிச்ச பெற 
அனுமதி யணித்தால்‌ மிக்க நலமாயிருக்கும்‌, 
போக்குவரத்து வசஇயும்‌ சீராக இருக்கின்‌ றது, 








மிகவும்‌ பனளபயனளப்பானாது. 6 


டால்டயமியா 


டால்மீயாயுரம்‌. 5 


ஸானிடரி சாமான்கள்‌ 


ஈம்பிக்கையான சிறந்த தயாரிப்புகள்‌ 


சமமண்ட்‌ (பாரத்‌) லிமிடெட்‌ 


மிந்தீயன்‌ ஸ்டோரிஸ்‌ டிபார்ட்மெண்ட்‌, கவர்ன்மெண்ட்‌, ரயில்வேக்கள்‌, முனிரியாலிடிகள்‌ 
முத்கிய ஸ்தாபளங்களுக்கு சப்ளை சேய்மோர்ன்‌ அங்க்கரிக்கப்பட்ட ஜாபிதானிலுள்ளது 


இணைப்‌ பற்றி காங்கன்‌ சைபயொப்பமிட்ட ஓர்‌ 
விண்ணப்பதினத வில்லா. வைத்திய அதிகாரி 
மூலம்‌ நிரிவாகத்தினருக்கு 27-ிபிபில்‌ அணுப்பி 
வைத்தோம்‌. வருஷம்‌ இன்றுக்கு மோலா௫யும்‌ 
எவ்வித ஈடவடிக்கையும்‌ எ௫க்கவில்கல, 

மானாமதுரை 


பண்ண ஒரு ரவளில்வே கொழுிலாணி 


ட்‌ 
எங்கே தருமம்‌ £ 

ி_ள்ளச்‌ தடிப்பினுல்‌ இந்தக்‌ சடிசம்‌ எழுபது 
கிம்றன்‌. எவர்‌ மனத்தையும்‌ புண்டடுத்2 வேண்டு 
மென்றோ, குறைகூற பவேண்டுமென்பிரு கான்‌ 
இதை எழுதத்‌ தொடங்கவில்லை. என்‌ கண்களைப்‌ 

ரல்‌ என்‌ அறிதும்‌ உணர்ச்சிகளும்‌ குருட்டுத்‌ 
தன்மையை ஓரனவு பெற்றிருக்தால்‌ ஒருவேளை 
நான்‌ இகை எழு. காம லிருந்இிருக்கலாம்‌. 

கிட்டப்‌ பார்வை' என்று சொல்வார்களே 
மாணவர்களின்‌ இனம்‌ வியாதி, அந்த பேய்க்கு 
அடிமையானவன்‌ கான்‌, எனக்குக்‌ கண்களிருக்‌ 
இன்ற. ஆனால்‌, புண்களாய்ப்‌ பனிப்படலத்தப்‌ 
பார்ப்பதுபோல்‌ என்‌ மிபற்றோர்களைப்‌ பார்க்‌ 
இதன்‌, விழியிலே கென்ளதிதோடு விதியை 
எண்ணி உருகும்‌ அர்ததி தன்னலமற்ற மிதய்வங்‌ 
களாக்குக்‌ கைநிறைய காணிக்கை சம்பாதித்துக்‌ 
கொழுக்க ராணுவ உபகாரச்‌ சம்பனத்திபில 
படிக்கிறேன்‌, பாரதிதை நீக்டி விடலாமிமன்‌ று. 

எனக்குச்‌ சரியான பார்வையில்லை. நான்‌ எனம. 
அன்றாட உணவுக்கு ஊசலாடுிகிறவன்‌ நாண்‌, 
ஆக்சமவே வாழ்சிகையின்‌ வழி பிதரியத்‌ தர்ம 
அண்பத்திரி சண்‌ கரதினது நீட்டும்‌ என ஈம்பி 
சேன்‌, கண்‌ பரிசோதகர்‌ பார்த்தார்‌. தாரன்‌ 
சொந்த நுனறயில்‌ நடத்தும்‌ அஸ்பத்திரிக்கு மறு 
நான்‌ வரும்படி கூறினர்‌, மகிழ்சி புெவள்ள த்தில்‌ 
மிதந்தேன்‌, மாதாபிதாவின்‌ துன்பம்‌ தீருமென் று, 
அரிசதோ.! கண்களைப்‌ பறிசோதிக்கப்‌. பணம்‌ 
கட்டாரி தரும்‌ அஸ்பதிதிரியிலே வேலை செய்‌ 
யும்‌ அர்சு கண்‌ பரிசோதசரி. ஐர்நு ரூபாய்‌ சேட்‌ 
டார்‌, இருந்திருந்தால்‌ தர்ம ஆஸ்பத்திரியைத்‌ 
தஞ்சம்‌ அடையப்‌ புறப்பட்டிருப் பேனா ! 

அன்ன தகளுக்கும்‌ ஏனழ்களாக்கும்‌ எம்படு த்தப்‌ 
பட்ட அஸ்பத்திரியிலிருக்கும்‌ டாக்டர்கள்‌ பணம்‌ 
கேட்டால்‌ கர்ணனின்‌ பரம்பணைகனா மக்கன்‌ 1 
அதற்கு என்‌ தர்ம அஸ்பத்கிரி என்று மிபயர்‌ ! 
என்னைப்போன்ற எல்வனவு பேர்களின்‌ இதயம்‌ 
நஇுந்தக்‌ கொடுமையைக்‌ கண்டு குநூறுகி ததோ! 


இாபட்ண் சாலு வீ. ஆர்‌. வெங்கடேசன்‌ 





கவர்ச்சிகாமான தகோற்றம்‌ 


(கருச்சிராப்பன்ன] 





பீப்‌ 


ன வகை அணை அதத்‌. பயன தத ட வட படட அட நலம்‌. பண அவை அண வ 
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வளரும்‌ ருழுந்தைகளின்‌ 
போஷிீப்பிற்கு இன்றியமையாதது 
நழிந்தைகளின்‌ உடலைப்‌ பராரரிந்து எனரிப்பதில்‌ ஈடு இணையற்ற எறுண்டாக வினங்ருகிறுநு 


விடோபெரின்‌. உடலில்‌ ரத்தமின்மை, வைடமின்கள்‌ குருவு மற்றும்‌ உடலுக்குப்‌ பகனினத்தை 
பனிக்கும்‌ கோளாறுமள்‌ பமமற்றையும்‌ போக்க இது சிறந்த டானிக்காக அிளங்ருகிறது, 


ஓ விடோபெரின்‌ 


தயாரீப்பாளார்‌ ! 


தீ மைர॥்‌ இண்டன்ட்ரியல்‌ ம டெள்டிங்‌ லாபரேட்டச்‌ லீம்டெட்‌, மல்லேள் வரம்‌, பெங்களுர்‌ 





ஸெல்ஸ்‌ டிப்போ: 45/37, தம்பு செட்டித்‌ தெரு, சென்னை-1 


மெ்பெயமுத்து மறையும்‌ வேளை, விட்டுக்‌ 
சன்‌ நுழைய வேண்டுமே என்று பவதனையுடன்‌ 
பூ. டைதி இருந்த தாழ்ப்பாள்‌ விலக்கும்‌ போது, 
*சீணிவாஸன்‌ யார்‌ ஸாரி, .தர்தி!"" எண்று குரல்‌ 
கேட்டுக்‌ திரும்பினன்‌ சீனு. 

கையிலிருர்கு பூட்டைத்‌ இண்ணையில்‌ எறிந்து 
விட்டு, னகயெழுத்தைப்‌ போட்டுத்‌ தந்தியை 
வாங்கிளன்‌, பிரித்துப்‌ பா ர்‌த்தான்‌, "இரத மா இளி 
ட இரு கான்‌ வர்து விடுமோ !' என்று இகல்‌ 

டச்‌ சொண்டிருர்தது பளித்த விட்டது ! 


அவன்‌ மசாவிக்கு கோய்‌ அறுகம்‌, உடனே 
புதப்பட வேண்டும்‌, 
இதுதான்‌ தநீதி சொல்லிய 0௪2. த்ர்இசி 


சீசவகன்‌ மசெசன் து, சற்று பீகரம்‌ வரை அங்கேயே 
ஸ்தம்பித்து கின்று விட்டும்‌ சீனு உள்ளே போகிற 
போது நன்றாக இருட்டி விட்டது, 

அப்பொழுதே புறப்பட வண்டியில்லை,. இரவு 
பன்னிரண்டு மணிக்குத்தான்‌. வண்டு, அந்த 
ஊாபகம்‌ வந்த பிறகுதான்‌ உள்ளே வர்கான்‌ சீணு, 

ஆடைகளைக்‌ களைந்து விட்டு, மிகருப்யுப்‌ ப்பட்‌ 
மூனய ஒவ்சவாரு இடமாகக்‌ சடவித்‌ சடவித்‌ 
பேதடிணண்‌. அகா படனவில்கு. 

அட, வின க்கத்‌, தான்‌ எத ற்கு! ெவளிச்சத்னத 
விட இர்த அக்குகாரமே பீமல்‌' என்று பேதோன்றி 
யது ௮ பாக்‌! சு. அங்கக ட புவ்ணக மி அ கு ட்‌ 
காரீர்து நூழங்கால்களைக்‌ கட்டிக்‌ சகாண்டான்‌. 

நினைவுகள்‌ எபசாசங்களாக அவண்‌ நாண்‌ கின்று 


பயரததறு தீதின. அண்ட அ இது முர தங்களுக்கு 
முன்பு -- தன்‌ தாயாரி போசனைப்படி அவ 
னப பிறு்தசத்துக்கு க பிசைந்து, அவள்‌ 


புறப்படும்‌ சமயத்தில்‌ அன்‌ முர்கத்ைப்‌ பார்த்த 


ஏக்கர்‌ கிர௱றுநித பாரிலையும்‌ துயரம்‌ தேங்கிய 
நுத்கரும்‌ அப்படியே கண்டான்‌ / 
அர்குப்‌ பாரிவையி விருந்து பீசோகம்‌ தண்‌ 


கயம்‌, உடபட அச்‌ ணருகில்‌ 
மிசன்று ஸ்கை எப்‌ பிடித்துகி காண்டு, * தைரிய 
மாக இரு, சாரதா! உன்னை ஒபர மாதத்தில்‌ 
அனழைத்து வரது விட்கிேன்‌ "" என்றுதும்‌ அவள்‌ 
திட சன்று அமுகுசொண்டுட, !! அழைத்து வரு 


மாண த்து இகக்க ்‌ 





துப. சேது அம்மான 


வீர்களா, அதற்கு நான்‌ கொடுத்து வைத்திருப்‌ 
பேளு 1!" என்று அவள்‌ பீதம்பியதம்‌ அவண்‌ 
இதயத்னதச்‌ சுட்டுப்‌ பொகுக்கிய து! 


ய்‌ ந்தத்‌ தாபம்‌ பொறுக்க மூடியாமல்‌ 'ஜூயோ" 


என்று அலறிக்‌ செோகொண்டு இடல்‌ னத விட்டு எழுரி 


தான்‌, மன மன வென்று கண்கள்‌ நீனரச்‌ சொரிகி 
தன. அழுததால்‌ மனத்தில்‌ பாரம்‌ ௪, று அம்‌ தகவ 
விட்டது போல கணரிந்தான்‌ அங்பக 
மிங்கமாக அறைக்குள்ளேயே ன எ. 

சிர்தனைச்‌ சுருள்‌ மறுபடி விரிந்தது. 

ஒரு கோயம்‌ இல்லாமல்‌ (இ! 3்5க சாரதாவுக்கு 
ரத்த சோகை எப்பழு வந்தது ! இதந்த பிதுகு 
கடலை எரிப்பது சனத, கூயிருடன்‌ இருக்கும்‌ 
ப்போ தே உடலையும்‌, உள்ளத்தையும்‌ கூட எரிப்பது 
சிர்கதை' என்று யாச, எப்பொழுதோ சொன்‌ 
னதி இப்பெபொமுது அவன்‌ மன த்தில்‌ பளிச்சிட்ட து, 

'ஐயோ, சாரதா, வேதனைக்‌ இ உன்‌ ரத்தத்தைக்‌ 

குடித்து விட்டதா 1 -அவன்‌ இருதயம்‌ அடித்தது, 
அதத்‌ துடிப்பிஜாடே எண்ணங்களும்‌ சுழன்‌ றன. 

பிரகா தரு படித்த பெண்‌, 
பாண சல்வியறிவுள்ள திருவினை பணந்து நல்லற 
தரிமத்துடன்‌, கல்லல்‌ ஹானணறாூம்‌ கை கோத்துக்‌ 
்காண்‌ டால்தான்‌ வாழ்க்கையில்‌ சம்பூர்ண சுகம்‌ 
பெற்று ஆனர்தம்‌ அண்ட யப்‌ போேபோகிமீறாம்‌ என்று 
பனக்ககோட்டை கட்டிக்‌ மிசாண்டு  வர்தவளன்‌ 
சாரதா, அன த்க்‌ கணவனிடம்‌ சொல்லவும்‌ சொன்‌ 
ணன்‌. தாம்ப்‌, இய ்ண்றுமைகல்‌ ட்‌ ஜீவகாடி யக 
[இ கப்ப து யி வ சாம்‌, அதின்‌ வவ்வால்‌ கன்ன மம்‌, 
தீன மகளைக்‌ கவனித்துப்‌ பர ர த்து, அப்படிப்பட்ட 
இன்னல்களையும்‌ சுலபமாகத்‌ தகர்த்து விடலாம்‌ 
என்பனத வின க்ப்‌ மிசான்ணுன்‌. 


ங்ண்‌ க்சி சிய்பீ 


இந்தச்‌ சம்பாஷணை. சாரதா தணக குடித்தனம்‌ 
வர்க அண்று பரவ ரம்யமாகச்‌ சொன்னா பிக்கள்‌ 
ப்சதி, சாவ்காசமாக இரண்‌ (மி வடு ருஷங்களை த 

தாண்டி இன்று இரிதத்‌ தீ க களிப்பில்‌ அவண்‌ 
சிக க்கு வந்தது! அவள்‌ செசொன்ன வார்த்தை 
கணின்‌ பிபன்‌ அரி த்குமாயிப்று, அடு அத கணம்‌ 
இர்க்கிட்டான்‌ ! பயந்தான்‌; பரசாத்தாபரம்‌ 
லுக்கமும்‌ அவனைக்‌ கொத்தி எடுத்தன, 


ப்‌ 


வாலிபத்தின்‌ தந்தம்‌, செல்வப்‌ பருக்கும்‌ 
பசர்த்து நினது அறிவை அர்குகாரமாக்கி விட்‌ 


டதை அமிந்தான்‌, இந்த நிபரிஆத்தில்‌ சாரதா 
கடயிருடன்‌ நிருப்பானா 7 
அடடா, என்ன தரிப்பாக்கியம்‌ /.. அடி பாவி! 


இப்போதும்‌ என்னுடைய பாக்கிய, அரிப்பாக்‌ 


வியங்ககாப்‌ பற்றித்தான்‌ சிந்திக்க றன்‌, 

ஆமாம்‌, கொடிய செஞ்சும்‌ படைத்தவன்‌ கான்‌ 
என்பசை உணர்ந்து கொண்டேன்‌, உன்‌ கணவன்‌ 
என்று அக ங்க ரத்தில்‌ - அதில்‌ பழர்த ஒரு மூர்கி 
கத்தில்‌ மர்க்கம்‌ முற்றிய பவெறுப்பில்‌ கூன்‌ 
எ.தார்‌ த்தமான துல்வெரு சொல்‌ வும்‌, சேயதூம்‌ 
பாவனையும்‌, கொடுமையும்‌, வர்மழும்‌, வினையும்‌ 
உள்ளதாகத்‌ மிதண்பட்டது 

நியாயமாககம்‌ மேயர்மையோடிம்‌ நீ கூறியதன்‌ 
மிவாரு பதிலும்‌ என்கை அவமறுப்பது போல 
எனக்குத்‌ தகோரன்றியது.!! உன்னத்‌ அன்புறுத்து 
வதே போோக்கமாகக்‌ மசெகொண்டிருர்த எனக்கு 
வேறென்ன பீமான்றும்‌ 7 

பதான்‌ துவது பிெயல்லாம்‌ மெய்‌ தன்‌ா, 
விணைவை. .... பிணவு என்னா 

வெளியில்‌, பசன்று காண்‌ வீடு 
பிப்போடு வருவே 


அதன்‌ 


தம வருமவ்பபோகு 
ணு என்று பாகும்‌. ப்சா றி பைது 


யம்‌ னவத்து ல்‌ பங்கா ்‌ யச பணிய ரது இரவும்‌ 
பகலுமாகக்‌ காத்துக்‌ கடந்து கணாக்கு- காமீயாக்கு 
கான்‌ வந்து மெகெழுப்பை என்னிப்‌ பீபாட்டாக 


பேவண்டும்‌ ! கிணை த புப்‌ பாரிக்உ மூடிம வில்லையே. 


போருள்பேறன்‌ : அட்பேபிக்க வில்மில, 


உயி ராமு கினைவோபம்‌ உன்கிளாகம்‌ கண்டு என்‌ 
குற்றத்தை கன்னிடம்‌ பவெணியிட்டு உன்‌ 


மன்னீப்பைப்‌ பெற்றால்‌... என்‌ குறை நருவாறு 
பீப்‌ 


1 பத கயா ட்ப 





நீங்குமோ 1 தான்‌ பிழைப்பு!" என்று 
எங்கினுய்‌. பொங்கி அழுதாய்‌, அதுமாத்திரமா ! 
என்றாவது கம்‌ கணவனுக்குப்‌ புத்தி செதணியும்‌, 
மாமிக்லா விட்டால்‌ அவர்‌ என்ன அஆவாரி 
என்‌ நல்லையா தலித்‌ மிருக்கீறுய்‌ 

ஆமாமடு. எண்‌ தங்கும்ம, அரிது நுகமுறணி, கண 
கணம்‌ அனத எனக்கு அன்று மசிகான்னனத, 
அப்பொழுது காணாமல்‌, அர்கா நக்து முர்கம்றி 
யாத இருட்டில்‌ காண்க றன ம. 


என்‌ மாண சரிகம சீர்ப்பட்ருச்‌ சந்தோஷத்தைக்‌ 
கண்ட பிறகு ரீ வாழு தினை அதிரு நந் தாய்‌. காத்இ.ருந்‌ 
நாய்‌, காத்திருக்தாவ்‌, ண்‌! மண்பீணாச்‌ சமாப்தி 
செய்து விட்டென்‌, காப்பாற்றுவதாகக்‌ கைப்‌ 
பிடி த்தன்‌. பதறப்‌ பதற எசிப்‌ பட்டினி போட்டு 
வைத்தேன்‌. உன்‌ மென்ன சதைப்‌ பழித்ோேன்‌ 
உன்‌ நிசானத்தை நிர்றித்தன்‌ , 

அதற்‌ ம்கல்லாம்‌ தீதோ ஹ்கி!மல்‌ பலன்‌ 
இடைத்து விட்டது. இனிநான்‌ , அலறின லு மில்ஙி 
கத.ப்னுலூமில்லை. போய்‌ விட்டாயோ, போகப்‌ 
(பம கி (ர ய 7 இ! (சீயா. ॥ யாளிகள்‌ ! ய்கிற ண்ம்‌ காட்ட 
கரூக்கு நுன்பே எழுதக்‌ கூடாதா! யார்‌ எழுது 
யார்கள்‌ 1 யாருக்குக்‌ கவலை எருது 1 

அம்மாவுக்குப்‌ பாவம்‌ பின்கிள 
ஆச்சி த்தை ப்து! நி காளாவது அத்துப்‌ போழு 
வாமே என்று நிருந்துருப்‌ ன்‌, "சன்ணடா 
சதா மாமியார்‌ வீழ்‌, ட்ப்டி ிலிறு பின்னை க்கு, மிவட்ச 
ப்்.க பதில்லை "' என்‌ நூ கா பட வளன்‌ சார. 

வெட்கம்‌ போய்‌ விட்டது! இணி 
பிள்ளையாக வீட்டிலேயே இருக்கலாம்‌, 

சாரதா, மர்க்கனுடன்‌ வாழ்ரது திம ர்த்லுக்‌ 

சும்‌, அுக்கத்துக்கும்‌ பனிக்கும்‌ நிரையாவளதவிட 


படவிருக்கிற 


அம்மாவிண்‌ 


சாவதத மேல்‌! கண்‌ கிரிமல சித்தம்‌ கலங்கி, 
சபாங்கி, குன்றி, குறுகி மடிந்து விட்டது. கடைசி 
யில்‌, இ பை யோ. நினைப்பின்‌ விஷத்‌ திண்டு தகர்‌ 
சிக்க முடியவில்லையே! ரயிலம்‌ ச்ம்வது ப்பா யத 
பத ஈலை3, றன்‌. இட்பபொழு சத போய்‌ என்ன 
செசெய்கிற து! இங்கே என்ன செய்கேன்‌ 1 இக்தத்‌ 
துடிப்பை விட அங்கேபி்பாய்கா பேர்‌ நுகத்தை 
டாவதுபார்க்களாம்‌.. 

அட பாவி! துயரத்தத எந்த விதத்டில்‌ மறக்க 
லாம்‌ என்று தான்‌ தோன்றுகிறதே யொழிய... 
ஒரு பேகை ஏதாவது சற்றி வர்தாதும்‌ வரலாம்‌; 
"சாரதா பேோபோய்‌ விட்டான்‌ " என்‌ ரு. 

பகவாபனே, என்‌ ண த்‌ கண்டிப்‌ 12 ற்காக, கன்று 


யிருந்த என்‌ மனைவியை சுழைதீ துக்‌ மகாண்டு 
விறுகிறாயா 1 ஆம்‌. நீ செய்தது. சரி. என்‌ இறு 
மாப்பில்‌ பிப ஈீறுமையே உருவான சிச்ர்தச 


கட்டுப்பட்டிருந்தது உனக்கு எற்கவில்லை 
செபொல்லாதது போகிற வழியில்‌ சாசாரணமாகப்‌ 

போய்‌ விடுமா 7 அக்கம்‌ மிச மிஞ்சியகால்‌ தன்னை 

ம்ற்நீது பெஞ்சியின்‌ மீது சாய்ந்தான்‌ னு. 


இரவு பன்னீரண்டு மணர்‌, வேளியில்‌ மனழ 
சோவென்று பேய்து கொண்டிருச்சுது, 


கஉன்ளே கட்டிளின்மீது குற்றுயிராகக்‌ கிட ந்த 
சாரதாவின்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்த அவள்‌ 
தாயார்‌ பெண்ணின்‌ நூகத்தையும்‌, மூச்சையும்‌ 
கவணித்துக முகா ண்டே இருந்தாள்‌. அவன்‌ சண்ணா 
பேலேயம்‌ ஈற்க்காமேேயும்‌ ஜலம்‌ வடி ந்தவாறிருக்க.து. 

சாரதா அடிக்கொரு தரம்‌ கண்கணாத்‌ இறந்து 
கக்கம்‌ முறிறும்‌ பார்ப்பதும்‌ பார்வை சோர்ந்து 
அவள்‌ அகருரீவ விழிகள்‌ தாமாக கூடிக்‌ கொள்ளு 
வதுமாக இருக்கான்‌. 

அஸ்தமித்த து மாதலாகத்‌ சென்பட்ட ச்க்தத்‌ 
"இருக்‌ உருக்‌ பென்று விழிப்பபக்‌ கண்‌ டதம்‌ 
"சரி" எண்று “இர்மச வித்கானள்‌ கணக்குள்‌ 

கிட்டு இடவ கன 1) விழித்தா ளா விரி இரி, 


அவள்‌ முகத்தோடு மூகம்‌ வைத்து, !* என்னடி 
யம்மா பார்க்கிழுவ்‌ 1] தண்ணீர்‌ வேண்டுமா, ட்ட 
சம்‌ காப்சி தரட டுமா 1" என்றெல்லாம்‌ கேட்டு 1 
பார்த்தான்‌ தாயாரி-- அவள்‌ நினைவு சரியாக இருக்‌ 
கிறதா வென்று அறிய. 

இல்லை! என்பது போல அந்தக்‌ கண்கள்‌ 
மடிக்‌ கோண்டன. ஆதியோட ந்தமாசத்‌ தாயின்‌ 
உள்ளம்‌ சந்திக்கக்‌ தொடங்கியது. தான்‌ தவ 
மிருக்து அவளைப்‌ (அப த்‌, ப்தி. பூிய/ய சீட்டு, 
வ்ளா ரத்த, சல்யாணம்‌ பண்ணக்‌ செகொடுதீத து, 
ஆசை போன பபோக்கிலெல்லாம்‌ அவளுக்குச்‌ 
சச்‌ செய்‌ து, ரெல்வம்‌ கொண்டாடியது இதற்குத்‌ 
தான! இதற்காகவா வளர்த்தேன்‌ ! கடனுக்கா 
இவ்வனவ பாழி பட்டேன்‌ ! கடன்காரியாய்‌ ஆசப்‌ 
போகிறாயக சாரதா...... 

॥மிசனர்தரம்‌, ரீ கொஞ்சம்‌ படுக்குச்கொள்‌, 
நான்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளி பிறன்‌ அவளை என்று 
குரல்‌ கேட்டுக்‌ இரும்பினை சேளந்தரம்‌. 


நான்‌ சங்கே பருக்க து 1 மெதுவாகப்‌ பரிதீ 
தால்‌ போச்சு, சன்‌ பிள்ளைக்கு வண்‌ டி, எப்போ 7 
எப்போ வருவான்‌ 1! 

4! இந்த போத்தில்‌ வண்டியேறி 

உதயத்தி இலே வந்து விடுவான்‌." 

1* தனது எழு , அது கம்‌ தா ங்கி மா ரிபினழ்தி 

இருந்தால்‌ பாரிக்‌ தக்கலாம்‌.”' 

। என்னடி பாவி, என்ன மசெசொல்மறு *'" 


பளன்ன இருக்கு சொல்ல,  ன்றுமில்லை. 
மன்ணறுறடபடைய பின்னை வந்ததும்‌ ஓரு வார்த்த 
பிசால்லஹணும்‌. சொல்லி விட்யால்‌ மட டப்ளன 
பேபோய்‌ விழுவான்‌," 

்‌ பெசனர்தாம்‌, வ்ஈ்ப, 
நி. அதுக்காகவாவது நாண்‌..." 

"அமாம்‌, யாரில்ல. என்றாரிகள்‌ 7 எமத நீ 
உடம்பும்‌ ௪ யிருமா [18] என் படு பழ்‌ ணா கான்‌ , 
அபண்‌ சுயாவம்‌ தெதரிர்தவனள்‌ என்றுதான்‌ 
தைரியமாகப்‌ பெண்ணைக்‌ மிகாழுத்மிதன்‌. அவ 


இருப்பான்‌. 


நஷ்ட ம்‌ என்னைச்‌ பீகரிதீ 


ப 
க்யா 


ளுக்கு ஆயுசு நூடிந்து செத்து விட்டால்‌ அழவே 
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கன்று நூற்ருண்டுகளாகத்‌ தொடர்ந்து ஒரு 
நாடகம்‌ ஆண்டு தோறும்‌ நடந்து வருகிறது 
எண்டால்‌ பேரிய காரியமன்லவா ? இந்த அறியுதம்‌ 
சூம்பகோணாத்துக்கு அருகில்‌ உன்ன நேப்பெரு 
மான்‌ நல்லாரிஸ்‌ நடந்து வருகிறது. புராதன 
பாகவந சம்பிரதாயத்ணத பவொட்டிய **பிரஹ 
ஜாதா "* எண்று நாடகம்‌ மேம்‌ பவே அண்று 
சிறப்பாக நடைபெற்றது. இந்த நாடகந்தை 
நடத்தி வரும்‌ ஸ்ரீ டி, வி, நடேச யாகவநருக்கு 
உ நடனம ணர்‌"! என்ற பட்டத்தை வழங்கிப்‌ 
பாராட்டினர்‌. மேற்யடி நாடகத்தில்‌ கலந்து 
கொண்டு நடித்தவர்கனை மேலே காணலாம்‌. 
மாத்திர பாவம்‌, பூரிவதீ 


மாட்டேன்‌. எதோ ; 
 அடைத்தாகி விட்டது, 


இலே வாங்க ௧ 
அவ்வளவு தாண்‌." 

பபிபாதுமே செளர்தரம்‌, கன்னா பின்னா என்று 
போதே! இன்று சாயக்திரம்‌ கூட டாக்ட 
ஸாக்‌ கேட்டேன்‌, பிராண பயமே இல்லை ' என்று 
ச்ச்சயமாகள்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌. உன்‌ கிர்ப்பர்தத்‌ 
தாலேதான்‌ தர்கி கொடுத்தது சினுவுக்கு.”' 

சகாபம்‌ பொங்க, '" இல்லாவிட்டால்‌!" என்‌.து 
சுறுக்ங்ட்டாள்‌ செளர்தாம்‌ 
ப விவரமாகக்‌ கழுதாக எழுதி, மறு காள்‌ லீவு 
எரித்துக்‌ கொண்டி வா என்று சொல்லலாம்‌." 

௦ அத்தைக்கு இங்கே இல்லையம்மா..." 

உம்மா, அம்மா!" என்று கூவியபடி கண்‌ 
இறர்தாள்‌ சாரதா. 

பளன்னம்மா வேணும்‌ !'" என்று நூகத்தருகில்‌ 
குனிந்து கேட்டாள்‌ செளக்தாம்‌. 

॥ இப்போது ஏன்‌, எங்க மாமியாரை..." என்‌ 
தும்‌ கமலம்மான்‌ அருகில்‌ வந்து, ** எண்டி 
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யம்மா, என்ன வேணும்‌ ! துளி காப்பி கொண்டு 
வர்து தாட்டுமா சடச்கட!'' என்றான்‌. 

"வேண்டாம்‌ மாமி, அவர்‌ /. 

“சீனுதனேோ, காலையில்‌ வர்து விடுவான்‌! 
உனக்கு கடம்பு தன்றுமில்லை, தைரியமா இரு, 
காசிலிங்கம்‌ கைராரிக்காரன்‌. என்றுகாபின கான்‌ 
உன்கசா இங்கு அனழத்து வரேன்‌. ஆச்சு, 
விடியப்‌ போகிறது! தாகத்துக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
காப்பி சாப்பிடேன்‌.! இதோ மகாண்டு வரன்‌! 
என்று உள்ப போனாள்‌ கமலம்மாள்‌. 

॥ இதா பார்‌, அம்மா! அவர்‌ வர்குதும்‌ எதா 
சன்‌ அனி பிசட்டு என்று பேரி ட்டர்‌ 
உனக்குத்தான்‌ நூன்‌ கோபமாச்சே என்று சொல்‌ 
பேன்‌, அப்புறம்‌ அவருக்குக்‌ கோபம்‌ வரீது..."' 
என்றபடியே ஓய்ந்தது அவன்‌ வாய்‌, கண்கள்‌ 
தாமாக குபுக்‌ கொண்டன. 

1 சாஇறபோது கூட பயமாடி உனக்கு! என்றூ 
மனம்‌ கொத்து அமுதான்‌ பெற்றவள்‌. 

அன்று இரவு முழுதும்‌ கண்ணைத்‌ இறப்பதும்‌ 
அலங்கமலங்க விழிப்பதும்‌, பார்வை படிர்து மூடு 
வதமாகக்‌ கழிந்தது. 

பேதனையிலாழ்ர்து தன்னை மறந்திருந்த மசளர்‌ 
தரத்துக்குக்‌ கடகட வென்று கிணற்று ராட்டி 
னம்‌ சுழன்ற சத்தம்‌ கேட்டுச்‌ சுய பிரக்கை வந்து 
விடிந்து விட்டதா என்று நினைக்கும்‌ போதே 
அழுத்த விட்டில்‌ வாசல்‌ பெருக்கும்‌ சத்தம்‌ ட்‌ 
டது. ஐன்னல்‌ புறமாக வந்து எட்டிப்‌ பார்த்த 
பொழுது கட தட வென்று வீட்டு வாசலில்‌ ஒரு 
குறியை வண்டி வந்து கின்றது. அடுத்த வினாடி 
சிறது உள்ளே பாய்ந்து வந்து !* இருக்கானா 
சாரதா!" என்று கேட்டபடி அவள்‌ படிக்கை 
ய(கில்‌ பதறிக்‌ பிொகொண்டு வர்து மானைவியைப்‌ 
பார்த்தான்‌. மாமியாரைப்‌ பாரி தீ.தாண்‌, 

வயிற்றைக்‌ கலக்கிற்று அவஹாக்கு, 1 அப்பா, 
டாவ ஐ இணிபமேல்‌ புல்‌. 5 பெண்‌ ணையாவது 
நன்றாக்‌ வைத்துக்‌ போொகொண்டிரு, நாளைக்கே நி. புது 
மாப்பின்னை -- எப்படியாவது நன்றாகயிருந்து 
உனக்கொரு பின்னை பிதந்து அவரைக்‌ சார 
பியத்தட்டும்‌. கான்‌ வர்த காரியமாச்சு, சாரதா! 
இன்னெரு அம்மா வயிற்றிலே பிறந்து கஷ்டப்‌ 
படாத! எங்கேடி, என்‌ சாரதாயின்‌ அழ்கு 
நுகம்‌! அடி ரெல்வமமே!! கன்னைப்‌ படிக்க 
வைத்து, பாட வைத்து, பாவாடை, சித்தானட, 
புடவை கட்டி, பொன்னும்‌ மணியும்‌ சூட்டிப்‌ 
பேண்ணாகப்‌ பார்த்த கண்ணாலே பிணமாக 
உன்னைப்‌ பார்க்க மாட்டேடன்‌. கான்‌ போகி 
றன்‌. என்‌ பட்டத்தாசியைப்‌ பாலூருக்குப்‌ பலி 
கொழ்த்து விட்டுப்‌ போகிேேண்டி 

ரியும்‌, மகனும்‌ பிரமை நீங்கச்‌ சாரதா 
வைப்‌ பார்க்கும்‌ போது அவளில்லை...! 

அலறிக்‌ கொண்டு அவள்‌ மீது பாய்ந்த மகனைத்‌ 
தாக்கி யெழுதிதாள்‌ தாய்‌. 

சசரக, கான்‌ கூப்பிடுவது கேட்க வில்லையா, 
உனக்கு !'' என்று வீறிட்டான்‌ சீனு. 

தாக்கி வாரிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு எழுக்தாள்‌ 
சாரதா. "என்ன, இது! ஏன்‌ இப்படிக்‌ கத்து 
இிரீர்கள்‌!!!  எிறுவின்‌ தோட்ப்‌ பிடித்து 
உலுப்பி எழுப்பிக்‌ கேட்டாள்‌. 

ப விளக்கைப்‌ போமி முதலில்‌" என்றான்‌ ரினு, 

விளக்கைப்‌ போட்டாள்‌ சசாதகா. 

ப என்ன கனவு கண்டீர்கள்‌ !!' 
புடன்‌ சேட்டான்‌ சாரதா. 


என்று வியப்‌ 







கக்கா பாணாது 
௬௫து அக பாஇயயு 
தீக்கு மெள்றாண் வூ கு.ப 
ப்ணாவ சக்திக்காகயர்க ல்‌ 
காரண இக கு நாடக கரக வங்ரிலாரிம்‌ 


“எவோடி” *“மீணிமாகளண்‌' எண்‌ 
இதா பேடியோ யாடடரிகளை 
டச்‌ எறந்தது எண்று உங்க 
ஞ்டைய ரியோ பாட்டளி 
ன்யாபாரிணய பிகாநங்கண்‌ 


அனன்களா ள்‌ எ: ரா என 
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ஸில்‌ நிறைவானது 
நம்பிக்கைக்ககந்தது 
நீடிந்து உழைக்கக்கூடியது 






கள்வெெடி * “கதினரியாசி க்ஸ்‌” 
பீ்ரடியவோ பாட்டர்‌ சிடகக்‌ 
ஸூக்கு இத்த அறா ூலவ்‌ 
கண என்னாம்‌ ப எ. 4 க து 
அமகரிக்கிது து வாமன ரின்‌ 
அது யாட டி கயாசிம்ப 
இன்‌ நுறங்திலும்‌ பாாட்சிகா 
மங்க்சினா அது பண்ண பவன்‌ 
ப அத்‌ உற்பத்தி மொ சய்வப்பட்டது. 
ச குறைத்த இடத்தின்‌ அளுமல்‌ 
கக்கும்‌ தஇட்டையாளா பார்சன்‌ 


்‌ க்ளா சிதைந்துன்ள இத்து பரிட்டரி 


அரிடகிகமாகளும்‌ தம்பிக்கு க்கு ஈத்த 
தாகவும்‌ இரசெொசா சுவரஸ்‌ இருக்கிறது, 
மேதூம்‌ நிடித்துணழுக்கக்கூ ட.யதூ. 
இது சப ககர ஸ்ர சக இண திரட்டி 
அணிக்கிறுது யாசின்‌ கக்கு பரட்‌ 
டஉரியின்‌ உள்ளனோ இவ்வாரு கண 
அங்குன இடத்திலும்‌ இதுவ ளாயி 
நும்‌ தயசரிக்கப்பட்ட ய்்ற்செறுக்கு 
சோடூியோ பாட்டரியையும்ளிட அதி 
கூப்படூயானா பிணை ிசுயாயாக்கூழு எ 


ஒரு தாரஷனல்‌ கார்பன்‌ தவாரிப்பு 


சி 


கண்ட கனவை ஐப்புவித்தான்‌ சீனு. சாரதா 
கலகல யென்று சிரித்துவிட்டு கனவிபில செத்து 
விட்டதஇினுலே இனிமேல்‌ எனக்குள்‌ சாவே 
கிடையாது "' என்றாள்‌. 

"சாரதா, கனவு மூலமாக என்னப்‌ பயநூறுத்கி 
வழிகாட புணர்‌ ஆண்டவன்‌. என்னை மன்னித்து 
விடு. மனசில்‌ ஓன்றும்‌ வைத்துக்‌ கொள னாதே.! 
உடம்பு முணமாக பிவணும்‌ உனச்கு." 


“ ஈன்றுயிருக்கு, ர ப்பது நதிருநீ தால்‌ 
ண்ட்‌ வரா ன்‌ என்ன... 

"அது சரி..." என்று அவன்‌ முகத்தோடு 
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சாரதா....."' என்று குழறினன்‌ ள்‌ அவன்‌ 
கண்கள்‌ நீரை ௬ திர்‌ த்தன, கடல்‌ நடுங்கி தி.று, 
ர்ட்ன்ண்ணா பைத்தியம்‌ நித, கனவ கண்டு 


யாராவது இப்படி, கடுங்குவார்களா ! யாரை யார்‌ 
மன்னிப்பது !'" 

'*காரணம்ல்லாபல்‌ உன்னைப்‌ படுத்தின 
சிறணுவை ர மன்னித்து வு" என்ற சினுவின்‌ 
வாய்‌ மீது னக வைத்து !*தூட்ங்கள்‌ வாயை" 
என்றான்‌ சாரதா, 

இருவரும்‌ வாயை கூடிக்‌ கொண்டாலும்‌ மனத்‌ 
இடை எண்ணங்கள்‌ பேக்‌ கொண்டே வந்தன! 


இருவர்‌ மனத்திலுமிருர்த பாரம்‌ நதிறங்கிய து. 


படித்தப்‌ பாருங்கள்‌ ! 


ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரின்‌ மோழியமுதம்‌ 

பற ரீன ருருவாகவாழ்ந்து உலகப்‌ பிரசித்தி 
பெற்று விளங்கேயே மகா புருஷன ஸ்ரீராம்‌ 
க்ருஷ்ண பரம்‌ ஹாம்ஸர்‌ தம்‌ வாழ்ராளில்‌ எண்‌ 
ணிறுர்து சீடர்களைப்‌ பெற்றிருந்தார்‌. சம திபடி 
சிடர்கணாடன்‌ பாம ஹம்ஸர்‌ ஈடதிதிய ஞானவாழ்‌ 
வின்‌ நல்றுப சங்கள்‌ இர்‌ நாலில்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கீன்றன. பல பானமாகளில்‌ மிமாழி 
பெபயர்க்கப்பட்டு, உலகப்‌ பிரிதி பெற்று விளங்‌ 
இம்‌ இவ்வுபதேசங்கள்‌ பேவதாந்த சாரம்‌ எனப்‌ 

பாற்றப்பருபவை ; உபரிடதங்களின்‌ கருவம்‌ 
என்று பிகொள்ளத்‌ சகுந்சவை; பன்றநாறற படித்‌ 
தம்‌ கேட்டும்‌ மதநத இருத்திக்‌ கொள்ளத்‌ 
மிக்கவை, மேற்படி உபதேசங்களின்‌ பிதா 
நல்ல தானில்‌ நல்ல முறையில்‌ அழகாக அச்சிடப்‌ 


பட்டிருக்கிறது. பிரசுரம்‌! ஸ்ரீ ராமலிருஷ்ண 
மடம்‌, மயிலாப்பூர்‌, சென்னை - ச்‌. விலை ரூ. 8ீ-சி-ி, 
இன்பம்‌ 


மிஹ்மதாத்‌ தமிமுக்கு இன்பம்‌ என்றே ஒரு 
பேபயருண்டு. அதிககைய இன்பத்தைச்‌ சுவைக்க 
விரும்புகிறவர்களுக்கு இது மிகச்‌ சிறந்த நால்‌, 
முசால்லின்‌ செல்வரும்‌ தமிழ்ப்‌ பபராரசிரியரு 
மான இருரா. பி. சே.துப்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ இயற்‌ 
அய சொற்பொழிவுகள்‌, பத்திரிகைகளில்‌ எழுஇய 
கட்டுனா கள்‌ நாலாக்கப்பட்டிருக்கின்‌ மன. 
மோடைட்‌ பேச்சு, இய, ற்கை இன்பம்‌, காவிய 
இன்பம்‌, கறியனை இன்பம்‌, அறியும்‌ இருவும்‌, 
ிமொழியும்‌ நெறியும்‌, இரு மையில்‌ ஒருமை, பாரதி 
யார்‌ பாட்டின்பம்‌ என்று எட்டிப்‌ பிரிவுகள்‌ 
கொண்டு பல்வேறு பொருள்களைப்‌ பற்றிய கட்‌ 
டுணரகள்‌ இர நானில்‌ சிறப்பொடு மினீர்கின்‌ றுன. 
வாரம்‌, கம்ப ராமாயணம்‌, புறகாஞாறு, 
கற்றுச்‌ முறுவஞ்சி, சிலப்பதிகாரம்‌ நுதனிய பழம்‌ 
பெரும்‌ நாவல்களின்‌ படிந்து, இஞ்சுவை பயக்கும்‌ 
இர்திழ்கி கவின ககளை ஆங்காங்கு அள்ளி வீசிக்‌ 
கட்டுளாகளைக்‌ கவினுற அனைதிஇருக்கிறுர்‌ ஆராதி 
யர்‌. இல்வொரு கட்டுரையும்‌ கருத்து நினறரிகும்‌ 
பொருள்‌ பொதஇர்தம்‌ படிட்போரது சிர்கணையை 
ஈர்க்கும்‌ வண்ணம்‌ அளமார்துன்ள து. இர்நாலா 
கரியரின்‌ உரை ஈ௩டை கயிருள்ன நடை; தண்‌ 
டமிழின்‌ தன்னமையை விளக்கம்‌ கதனகைனயையாய்க்த 
கடை; மெமருகு பெற்ற மேன்மையான நடை ; 
ீமற்படி கடை யழகல்‌ சடுபடடு இன்புறுவே 
நரி நாலைப்‌ பன்ருனற படிக்கலாம்‌. உசாரணம்‌ ; 
உ பசியும்‌ பகையும்‌ இன்றி, வளியும்‌ வளனும்‌ 
பேபருகிய அம்மையின்‌ மீது அமைந்த அரண்மனை 


நய்பிரர கியி. 
ம. 0. மிட 


(நாயகா யயஙு 


ரரர்குர்‌ வரர்‌ ம ய்ரிரகற்கர்‌ ஈரா ந) போர்சற்றராமார்்கு நர்‌ ர்1ட 
பபிமபிவ]1கா 


யில்‌, கருணையின்‌ வடிவமாக வீற்றிருந்தான்‌ பாரி. 
அழ்ருர்க ம்‌ அலர்தார்கிகும்‌ அவன்‌ உ ணை 

பப்‌ பிணி ட்‌ வ ரத ப்‌ 
னிக வ க்ங்கு கரையறிறு அவ்வள்ளனின்‌ 
கருணை, மன்னுயிர்‌ முதலாகப்‌ புல்லுயிர்‌ சுக 
உள்ளன அனைத்துயிறரையும்‌ ஆதரிப்பதாயிற்று. 
இரு நான்‌ பாரி, தன்‌ அழகிய தேதர்‌ மீது எறி, 
நாட்டு வளங்‌ காணப்‌ புறப்பட்டான்‌ ; பேெெல்றும்‌ 
வழியில்‌ ஓரு முல்லைக்‌ கொடியைக்‌ கண்டான்‌ 
குறு்ச்‌ கஇடரக்த அதன்‌ நிகம்‌ கண்டு மனம்‌ உருகி 


ளூன்‌ ; அனமுத்துச்‌ செழித்துப்‌ படருவற்கு 
எற்று கொ கொம்பின்றிக்‌ ஸழைந்து தட்ச்‌! 
கொடியின்‌ துயர்‌ கண்டு ருச்புணுண்‌ ப்பூல்‌ 


ய்ரீரின்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கக்‌ பர்ன்ட்ரது தன்‌ 
பேரிய பேதமை அதன்‌ அருகே ப்காண்டு ஏறுத்து 
னன்‌ ; கொடியை எழுத்துத்‌ தேர்மீது படாவிட்டு, 
கவலையற்று முகத்தோடு கன்‌ கோட்டையை 
கோக்கி நடந்தான்‌. 

நீதூல்‌ தும்‌ இம்மாதிரிரய தமிழ்‌ உணர 

ன்‌ ர்கிடிக்ட சஷ்புன செல்கேன்‌ ஐது. ப்‌ 

அளிரியர்‌ 2 இரு ரா. பி, சேதுப்‌ பின்னை பி, எ., 
பி. எல்‌, பிரசுரம்‌" பழனியப்பா பிரதரிஸ்‌, ள்‌ 
கெள்சடேச காய்ச்கன்‌ தெரு, வாலாஜா ரோடு 
பென்னை: விர: ரூ. சீரம்‌. 


பிள்ளைப்‌ பாட்டு 


ஸ்மிழ்‌ காட்டில்‌ பக்தர்கள்‌ ஈசனையும்‌ இருமாகை 
யும்‌, முருகனையும்‌ அம்பின கையும்‌ குழர்னதயாகப்‌ 
பாவித்துப்‌ பல அருர்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ பாடி 
யிருக்கி! ர்கள்‌, குழுந்ன த வளரி ரயி ல்ன்ன ய்‌ 
வொரு பருவத்‌ துக்கம்‌ இர்தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ செய்‌ 
இிருக்கிருர்கள்‌. இவம்றுக்குப்‌ '* பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌” 
என்று பெயரி தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ வழங்கி 
வருகிறது, இதப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ 
கணில்‌ அிலவற்னுறுத்‌ மசெதொருத்து பஇர்நானிண்‌ 
பதிப்பான்சியரான இரு ராய, சொ. அரும்பத 
விளக்க உரையும்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. அத்துடன்‌, 
நஇகி நாலில்‌ இரு ராய, சோ. அவர்கள்‌ பாடியுள்ள 
காந்தி பிள்ளைத்‌ கமிரரம்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கிறது. 
அதுல்‌ இரண்டு அடி ப்‌ பாருங்கள்‌ : 
கள்ளால்‌.. அர்னவ இருமயோசழுிபகர்‌ 
கரந்த 1! வரு௩ுு, வருகவே! 
கருத்திற்கு நிணசந்நு கஸ்தூரி 
உணவா! வருக, வருகவே? 
இப்படிப்பட்‌ ட. அருமையான நால்‌ ராயவரம்‌ 
இரு ப, வ. ராம. குழந்தையன்‌ பெசெட்டியார வர்‌ 
களின்‌ புதல்வி அடைக்கம்மையின்‌ * புதுமை "த்‌ 
இருகானளில்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்கிற து. 


“யிய [ருத்தி 


நியமி, நபரும்‌, போராடு. 10, 


டட டாடா டர்‌ உ 


ர்க ளாஎ எக்‌ 
ப்லாக்‌ 






வாரம்‌ ஒரு அணு 
செலவிற்கு பற்களுக்கு 
முழுப்‌ பாதுகாப்பளிக்கிறது! 


9 


சாசம்பள்‌, கரிரோபோன்று கரகரப்பான போருன்கள்‌ பற்களில்‌ கீரன்‌ விழுச்‌ 
சிசய்கிண் துன. இறந்த கீரல்‌ வழியாக பாக்கிரியா பருந்து கெடுதல்‌ விர 
வில்கிறுது. பற்கள்‌ பூண ஆபிரோக்கிேயேத்ோதோடு இருக்க விஞ்ஞான முணறு 
யில்‌ தயாரித்த ஒரு பன்‌ துக்கும்‌ வளாது உங்களுக்குக்‌ தேன வ. ஆக 
யான்‌ கிப்ஸ்‌ பீடண்டியிளிண்‌ வாங்குங்கள்‌. பற்களுக்கு முரணா ஆரோக்கி 
யத்தைத்‌ தரும்‌ என்னா பயோருண்களையும்‌ தன்று சேர்த்து கெட்டியாகச்‌ 
செய்ததுதான்‌ கிப்ஸ்‌. அண்றியும்‌ ஒரு டுத்பெபஸ்ட்‌ செய்யும்‌ என்லை வேலை 
களையும்‌ அதன்‌ பாதி ஸிகீடிக்குச்‌ செய்கிறது. இனத உயவயோகிப்பது 
மீகவம்‌ கபைம்‌,புரரஷையோ அனைது விரகவயோ தண்ணீரில்‌ தனைத்துக்‌ 
கொண்டு கட்டியிண்டேல்‌ பேதய்க்கவும்‌, அதன்‌ குனவளணய நிங்கள்‌ 
யரிகவும்‌ விரும்புவிரிகள்‌, அன்றியும்‌ அதன்‌ மீருதுவான ஊடுருனிப்பாயும்‌ 
துளா உங்கள்‌ பற்களை பளிச்சென்று வெண்மையாக இருக்கி செய்யும்‌? 


உங்களுக்கும்‌ பிரியமான 
இப்ஸின்‌ கிணோரோபின்‌ 
பிசரிழ்‌ இருக்க விரும்பினால்‌ 
கிப்ண்‌்‌ க்ணேோரோபில்‌ 
முடண்டியிரிண்‌ பீகளணுஙி்‌ 
சுண்‌, எல்லா இடங்களி 
னும்‌ கணிற்கப்படும்‌ செவன்றை 
டப்பாணின்‌ பெயரை சவ 
கீத்து வாங்குங்கள்‌ 


நீலம்‌, சிவப்பு, பரிசை டப்பிகளில்‌ 
ர்வ மம நி ஷன ரிஸ்‌ 
இப்ஸம்‌ டென்டிபிரிஸ 


01, நர.நமாரமு. மட அண்டு பயின்மூ. இப்ன்‌ விட்‌,, வண்டனும்காக இந்தியாவில்‌ தயாரித்தது, 





ப்ரா நி, 14. 4223 
சரய்மிளாளம்‌ எச ம ஈரமாறமுறசா ம௩ பிரும்மா 





வன று 


வீட்டு உணவும்‌ விஷமாகலாம்‌! 







*என்‌ ருழுந்ணதகைகளின்‌ 
கோய்க்கு காரணம்‌ நாமின 
என்றுடாக்டர்‌ சொன்னபோது 


தான்‌ துணுக்குற்றேன்‌. 


சென்ற ஆது மாதத்திற்குள்‌ எண்‌ குமுறந்றகைகள்‌ இருமுணறு வரிழ் து 

சதோயால்‌ அவ திப்பட்டார்கள்‌. போனணமாதம்‌ என்கணவர்‌ வேறு சிக்காய்ப்‌ 

டும்‌ ர, என்னா கஷ்டம்‌? னிட்டுசி செனைவ சமாணிப்பபி த சதய மரிரு.க்‌ 

இர்‌ யாழ து டாக்டருக்கு வேறு செகாடுக்க ேவேண்டுமெண்டுல்‌ ன்னா 
சய்வ துரி 

இருவர்‌ மாற்றி ஒருவர்‌ சீக்காவ்‌ படுத்தது எண்‌ மனோ நிம்ம இினயக்‌ சூகிளல்‌ 

தது. நானோ டாக்டரிடம்‌ செண்டுறுண்‌. 

ரிக்டர்‌? நீ ங்கள்‌ சணமாப்புதின்‌ பிகாளா ஈறு ஒண்‌ நூமின்லைபோயோர்‌ 

நாண எண, எயப்செொயொழு தும்போன்தான்‌. சணமைக்கிரிறுண்‌, 

டாக்டர! ஆமாம்‌, நீங்கள்‌ தாவரக்சிகொழுப்ளப எப்படி வாங்குகிறிர்கள்‌ ரி 

தாண்‌? சில்லறையாகத்கான்‌ வாங்குகிபி நுண்‌. 

டாக்ட ரி? எ 0 ஈ. ப்ச்ச்‌ வ்‌ னூவ்கள்‌ , சில்லைறையாக விற்கப்பறடும்‌ கொழுப்பு 

க்ஸ்ய்யாார்‌ ச்யரருள்‌ ௩ண , அபழக்காணா றக கண்‌, எக்கள்‌ இனணைகளாசள்‌ ஆரகக் தாம்‌ 

॥/ இதி தப்பட்ட பலவைள க.க கிருமிகள்‌ வரிப்பதாயிருக்களாம்‌. அதுவே சவ்‌ 

கண்‌ விட்டில்‌ வியாதஇக்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌, 

சினை தயாக கொழுப்பு வாங்கிளுள்‌ பணம்‌ மிசிசய்யநும்‌ என்று நிரீனா தி 

பேண்‌. ஆனால்‌ அதனுள்‌ எற்படும்‌ கஷ்ட நஷ்டங்களைப்‌ பார்க்கும்பொழுது 

அது ஒரு வயசே இல்கல, 

இப்பொழுது நாண்‌ காற்றுப்புகாத ள்ன செசய்த பூண ரின்‌ ்ணை அரும்‌ 

டாச்டா வனண்பதியையே வாங்குறேன்‌. டான்டா வனஸ்பதி உண 

விற்கு சிறந்த ௬ுசியை அனணிக்கிறுது எண்பதம்கு வேறென்ன அத்தாட்டி 

பவண்டும்‌. என்னிட்டில்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ போட்டி போட்டுக்‌ கொண்று 

இரும்யத திரும்ப கேட்டு சாப்பிடும்‌ தமாபிஷ போதாதா! 

டால்டா வனண்பதி வாங்கிளுல்‌ யுந்கம்‌ புதிய, க த்தமான ஒரு எிறும்கு ரக 

தாவரக்‌ கொழுப்பு உங்களுக்கு கிடைக்கிறது. எப்பொழுதும்‌ பான்டா 

வனஸ்பதி களடக்கும்‌ பொழுது, கொழுப்புகளை சிள்ளைறயாக வாங்கி 

எண்‌ அவதிப்பட வேண்டும்‌. இப்பொழுது டால்டா வனஸண்பதியில்‌ 

ஊிடமிண்‌ ர", “ம.” சேிந்திருக்கிறுது. எல்பினாரும்‌ 

வாங்கக்‌ கூடிய சிலையின்‌ 170, 2, 2, 4 பவுண்டு 

முண்களின்‌ இண ட க்கிற து. 


உங்கள்‌ குழுநணருகவினண்‌ ஆரோக்கிவற்லது 
71. வ்ருத்‌ இ செவ்வாச்கப்படி ்‌ 
இலவச , ஆளனோசசனை களும்கு இண்டுறு எழுதூங் கண்‌? 
நி டரில்பர்‌ அட்னவைளரி எர்ளின்‌ 
தயால்‌ பெபட்டு ௪, மிமிமி, பம்பாலய்‌ 1. 


அரோக்கியமாமிருக்கு 


டால்டா. 


சிறுந்த சணமாயனல்‌ 


(கிச்‌ அள எபுமாராமனள்ன 
| ணிய பார்சி த்தூ 
| மார்ப ங்கள்‌ , 





